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ACOSTA, José de

AGRICOLA, Georgius or BAUER, Georg

De natura novi orbis … et de promulgatione Evangelii apud
babaros

De re metallica libri XII. De animantibus subterraneis liber
Basel, Hieronymus Froben and Nicolaus Bischoff, 1561.

Cologne, officina Birckmannica, 1596.

£12,500
£2,750

Folio, pp. [xii] 502 [lxxiv]. Roman, Greek and Gothic letter.
Woodcut printer's device on title and verso of last, two woodcut plates, one folding, a total of 273 large woodcut illustrations and diagrams in good clean impression, some full-page,
white on black initials. Light age yellowing, a few marginal
spots and splashes, clean tear without any loss in one leaf,
early ms press mark to t-p and later, but not modern, to
pastedown. A good, clean wide-margined copy. Formerly in
contemporary 1/4 pigskin over paste-boards, the pigskin removed exposing stitching and binder's waste, cover from a
ms. on vellum in red and brown ink, decorated initials, early
1400's. In folding box.

8vo, pp. [16], 581, [3]. Roman letter, little italic. Jesuit device
on title; slightly yellowed, occasional oil mark in margins;
tiny burn mark affecting one letter on p. 1 and 373; few unprinted words completed in contemporary manuscript and
later pencil at bottom of pp. 126 and 274. A good copy, in an
early seventeenth-century English brown calf, blind-tooled
plain style, probably Cambridge, multiple ruled borders with
saw tooth edge, double fillet, central undecorated frame with
fleurons at corners; a bit scratched and worn; rebacked, spine
part remounted, a.e.r.; pastedowns from an early Roman
letter edition of the King James Bible (2nd Maccabees, III, 121 and III, 25-40; IV, 1-2).

SECOND EDITION of the "first systematic treatise on mining and metallurgy and one of the first technological books
of modern times" (PMM), the earliest and pre-eminent early
work on metallurgy and mining. It is remarkably richly
illustrated with technical woodcuts of the highest quality,
largely by Hans Rudolf Manuel Deutsch (after Blasius
Weffring). All of them are based on Agricola's own drawings
of processes and phenomena he personally observed. The
work "embraces everything connected with the mining industry and metallurgical processes, including administration, prospecting, the duties of officials and companies and
the manufacture of glass, sulphur and alum. The magnificent series of two hundred and seventy three large woodcut
illustrations…add to its value. Some of the most important
sections are those on mechanical engineering and the use of
water power, hauling pumps, ventilation, blowing of furnaces, transport of ores etc., showing a very elaborate technique" (PMM). It is "one of the great monuments of technology by reason of the comprehensiveness of its text and the
detail and intelligibility of its numerous illustrations" (Singer, vol II, p. 27), and became "the early standard
treatise" on the subject (Horblit, 2b). It is also one of the important contributions to physical geology, in particular the
influence of wind and water erosion on landscape and its
clear account of the order of strata exposed by mines. The
work concludes with a 20 page glossary of technical terms
and names in Latin and German which contains a new scientific classification of minerals based on their physical
properties; the mode of occurrence and mutual relation of
some 80 minerals and ores are discussed, no less than 21 of
them for the first time.

Third unaugmented edition of these pioneering treatises on
the geography, anthropology and evangelisation of South
America, previously published in Salamanca in 1588/1589
and 1595. José de Acosta (1540-1600) was among the first
Jesuit missionaries to embark for the Spanish New World.
He spent much of his life in Peru. The main settlement of the
order was at that time in the village of Juli, on Lake Titicaca. Here, a college was set up to study the languages of the
natives, while the newly-funded Jesuit printing press issued
the first printed book of the Americas in 1577. Later, Acosta
moved to Lima and taught theology at the university. In the
Third Council of Lima (1582-1583) reorganising the American church, Acosta took a very active part and became its
official historian. Following an adventurous journey
through Mexico, in 1587 he headed back to Spain, where he
was appointed head of the Jesuit college in Valladolid and
later Salamanca. A prolific writer, he is mostly famous for
his very successful Historia natural y moral de las Indias.
This knowledgeable, realistic and detailed description of the
New World was sought after and soon translated into Italian, French, German, Dutch and English.
The Natura novi orbis opening this edition represents the
early draft of the Historia. In it, Acosta provided the first
account of altitude sickness, which affected him while crossing the Andes. He also divided the Amerindians into three
categories, acknowledging the Incas and Aztecs as fairly
advanced societies in the civilisation process. The second
part comprises a very innovative essay on evangelisation.
Acosta struggled to demonstrate to his contemporaries that
Amerindians were part of the original God’s plan for mankind and thus were not inferior creatures undeserved of
being Christianised and saved. In grounding his argument,
the idea that the first inhabitants of America migrated from
the biblical world (specifically from Asia) played a crucial
role. Indeed, he was the first writer to postulate the existence
of a land bridge at the northern or southern extremities of
the two continents, long before the discovery of the Bering
Strait. In his missionary zeal, Acosta was much concerned
with the preparation and morality of priests, who he encouraged to study the aboriginal languages as an essential
part of their duties.

Written over two decades, the work illustrates Bauer's familiarity both with the technical and financial aspects of
mining as well as his concern for the health of the miners.
Bauer had studied medicine in Leipzig before moving to the
important mining centre of Joachimstal (in latter-day
Czechoslovakia) as the town physician. There, Bauer observed both by day and by night the unceasing activities of
the mines, "and his interests were aroused by the metallurgical, mineralogical and chemical problems of the trade. He
published several books relating to these, the above is outstanding in the field of all science and technology; it was
published posthumously. Many large woodcuts present vivid pictures of men at work, machines pumping, ventilating,
smelting, assaying, transportation, and hoisting equipment

‘One of the earliest writers who have treated philosophically
of America and its productions.’ J. Sabin, A Dictionary of
Books Related to America, I, p. 17.
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and methods of his time" (Dibner, Heralds of Science, 88).
The work was translated into English in 1912 by Herbert
Hoover, afterwards president of the United States.

1546, and others enter the corpus piecemeal. …
Commentaries had been added at an early stage, by
Barthélemy Aneau, Sebastian Stockhamer and Claude Mignault. Although Mignault's commentaries were first published by Denis du Pré in Paris, the Antwerp (Plantin) editions were particularly important in producing versions
with much more extended commentary by Mignault.[As
here]” Alison Adams, “Alciato at Glasgow.”

BM STC Ger. p.8; Adams A-350; PMM 79 (1st edn); Brunet I,
113; Horblit, One Hundred Books Famous in Science, 2 (1st);
Duveen pp. 4-5; Ferguson I, p.9; Kress I, 71 (1st); Ford, Images of Science, pp. 124-5; Norman 20.

Most probably that I H monogram on the covers is that of
Sir James Hope of Hopetoun. He was in London from June
1653 as he joined the English Council of State, and served on
important committees. He represented Scotland in the parliament of 1653. In 1654 he was made a commissioner for
the sale of forfeited estates, but omitted in the new commission of justice, as his conduct at the dissolution of Barebone's
Parliament had displeased Cromwell. Hope was reappointed in March 1660, though died a year later. John Shirley or
Sherley (d. 1666) was a bookseller of Little-Britain in the
City of London and it seems from the initials next to his note
that this was bought from him by James Hope.
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ALCIATUS, Andreas

Emblemata…Emblemata, elucidata doctissimis Claudij Minois commentarijs; quibus additae sunt eiusdem auctoris
notae posteriors
Lyon, Apud Haeredes Gulielmi Rouillij, 1614.
£3,250
8vo. 2 parts in one. [xlviii], 816, [xxiv]. (a, e, i)8, A-Fff8,
Ggg4. Roman letter, some Italic and Greek. General title
printed in red and black with woodcut printer’s device, commentary with separate title with same device, 197 emblems of
which 196 illustrated with woodcuts (all but n. 62) and 14
woodcuts of trees, woodcut initials and head and tail-pieces,
“This booke is warranted perfit by me John sherley” in slightly later hand on rear pastedown, monogram I (or J) H to the
side, early shelf mark on fly, C19th bookplate of ‘Hopetoun’
on pastedown, A.H. Bright’s on fly and contemp shelf/price
marks. Light age yellowing, occasional marginal light waterstaining, t-p a little dusty, the odd mark or spot. A good copy
in near contemporary speckled calf, covers bordered with
double blind rule, monogram I.H. gilt at center with plants
between, paper label on spine. a.e.r.

This is the earliest example we have seen of an English
bookseller’s ‘collated perfect’ note.
BM STC FR C17th. p. 6, A 239. Brunet I 149.
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ALCIATUS, Andreas
Diverse imprese … tratte di gli emblemi
Lyon, Guillaume Rouillé, 1551.
£2,750
8vo, pp. 191, [1]. Italic letter, little Roman; title and printer’s
device within rich architectural woodcut border, couple of
historiated initials; 180 high-quality woodcut illustrations,
including eleven trees; every page but one within an ornamental, all’antica, architectural or grotesque border, all different; occasionally light browning, very light damp stain at
head of some ll., few leaves slightly foxed; small marginal
tear to p. 99, just affecting border. A good copy in contemporary limp vellum; yapped edge, contemporary ms title and
monogram ‘WE’ to spine; rear cover a bit stained, lacking
ties; on title, contemporary ex libris ‘di Giulio de Nobili’ and
shelfmark ‘n. 491’ in his hand; A.H. Bright’s bookplate to
front pastedown.

Revised and expanded edition of the first and most popular
emblem book. Landwehr records close to 80 editions published in France from 1534 to 1616, nearly two dozen from
the Rouille press. Most of the woodcuts are from the set by
Pierre Eskrich (Pierre Vase), commissioned by Guillaume
Rouille in 1548, in imitation of the series designed by Bernard Salomon for Jean de Tournes. (Landwehr Romanic,
94.) “Alciato's emblems were first published in Augsburg in
Germany (two editions in 1531 and one in 1534); from 1534
onwards publishing shifted to France and remained there
for the next thirty years. Chrestien Wechel at first produced
Latin editions (from 1534), like those in Augsburg. He can be
said to have set the standard for clear presentation of emblems, with each emblem beginning on a fresh page, featuring the motto or title, the pictura below that, and then the
subscriptio or verse text ... the main focus of publication for
emblems shifted more firmly to Lyons from the mid 1540s …
with a programme of editions, by Guillaume Rouille and
Macé Bonhomme from 1548 onwards. At the same time, the
total number of Alciato's emblems had been growing. In
particular 86 new emblems were published in Venice in

Second edition of the Italian translation of a Renaissance
masterpiece, the collection of emblems by Andrea Alciato.
Alciato (1492-1550) was a prominent humanist and professor of law from Milan. His historical and philological investigation of Roman law was crucial for the revival of ancient
sources in juridical studies, influencing in particular the
sixteenth-century French school. His Emblemata, first published in 1531, attained incredible and long-lasting success

3
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throughout Europe, with many vernacular translations and
hundreds of editions over more than four centuries. The
work consists of a collection of allegorical depictions with
explanatory concise Latin verses disclosing a moral teaching. While emblems had been created in the Middle Age, the
use of classical mythology as the main literary and iconographic reference was an original and distinctive contribution by Alciato. The Emblemata were so successful and influential that they truly marked the rise of a new literary genre. This Italian translation of the work was undertaken for
the sake of people ignorant of Latin and dedicated to the
Venetian Doge Francesco Donà. Accomplished by Jean Marqual, a French bookseller active in Venice and closely connected to Gabriele Golito, it was curiously printed for the
first time in Lyon, in a joint edition by Rouillé and Macé
Bonhomme in 1549. Its beautiful woodcuts are the same as
those in the princeps. Many of them bear at the bottom the
initials ‘P.V.’, regarded nowadays as the signature of the
Parisian engraver Pierre Vase, otherwise known as Eskrich.
Eskrich was a key collaborator of Rouillé and a very skilled
artist, able to replicate the style of his illustrious colleague
Bernard Salomon.

5
IN SPLENDID CONTEMPORARY MOROCCO
APPIAN
Delle guerre civili (with) Delle guerre esterne
Florence (with) Venice, Heirs of Filippo Giunta (with) Nicolò
Zoppino, 1526.
£16,500
8vo, 2 works in one: 1): ff. 287, [1]; 2): ff. 191, [1]. Italic letter;
printer’s device to title 1 and at end of each work; title 2 within detailed woodcut border with mythological subjects including Apollo and Marsyas; ms inscription crudely washed
from title 1 leaving two marginal stains, light waterstains to
fore-edge in places in central and final gatherings. A very
good, well margined copy in splendid Italian contemporary
dark-brown morocco made in Bologna (see M. Foot, The
Henry Davis Gift, III, no. 282) and traditionally regarded as
for Francis I, King of France (1515-1547); gilt interlacing borders with square knots to corners, eight small lunettes, central panel with gilt title and blind-tooled motto in oval, four
flower bunches to corners, gilt nerves on spine; joints slightly
cracked; all edges gauffered; label of George Dunn (18651912) on front pastedown.

Giulio de Nobili (1537-1612), former owner of this book, was
a learned Florentine patrician. Following his studies at the
University of Pisa, he became senator and member of the
order of St Stephen. He wrote for his son Pierantonio an
unpublished moral treatise in Italian, warning him against
the vices and troubles of adult life. The Galateo by Giovanni
Della Casa is clearly De Nobili’s main source, but it is very
likely that he took advantage of the educational mottos and
examples provided by this translation of Alciato’s Emblemata.

An exquisitely bound copy of the first Italian translation of
Appian’s account of Rome’s expansion and civil wars. Appian of Alexandria (c.95-165 AD) was a Greek historian as
well as a renowned lawyer in Rome and administrator of
the imperial province of Egypt. Only half of his 24 books on
Roman history survive, the most relevant being the five volumes devoted to the Roman civil wars. These are gathered
in the first book, offering an invaluable picture of the internal fights which marked the twilight of the Roman Republic,
from the Gracchus Brothers’ reforms to the victory of Augustus over Marc Antony.

Green’s collation copy. Graesse, I, p. 63: ‘Édition tres rare.’
BM STC It., 16; Adams A 599; Brunet, I, 149; Graesse, I, 63;
Green, 50; Landwehr, 55.

The second book comprises
Appian’s chronicle of the
wars fought by the Romans against Carthage,
Antioch III of Syria, Mithridates VI of Pontus and
the Parthian Empire in the
East, including some interesting ethnographical digressions.
Alessandro
Braccesi or Bracci (14451503) was secretary to
both the Medici regime and
the Republic of Florence,
until Machiavelli took over
his office. He published
three collections of his Latin and vernacular poems,
though his major effort
was the translation of
large parts of Appian into
Italian. Braccesi himself
looked after the publication
of the four books on the
external wars in Rome in
1502 (the edition bears a
Latin title). Delle guerre
civili was published in 1519
by the Giunta of Florence.
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Ignorant of Greek, Braccesi worked on Decemberio’s Latin
version of Appian. His influential translation was expanded
and reprinted several times over the sixteenth century.

6

While the motto ‘et io del mio dolor ministro fui’ on the rear
cover is drawn from Petrarch’s Trionfi, the love verses
stamped on the front ‘ardo in foco d’amor lieta et contenta’
are more puzzling and not attested anywhere else. Earlier
sale catalogues starting from Gancia 1868 (lot 960) connected it to the salamander shrouded in flames, symbol of
the French King Francis I. Its motto, however, was ‘Nutrisco
et extinguo’ or in Italian ‘Nutrisco al bono, stringo al reo’,
referring to justice rather than love. Although the design
resembles that of another Italian binding commissioned by
Francis for his famous library in Fontainebleau (see A. Hobson, Humanist and Bookbinder, no. 144), this seems insufficient to ascribe this beautiful Italian 1520s binding to the
French king in particular.

APPIANUS ALEXANDRINUS (with)
Jacques (with) ALTHAMER, Andreas

FONTAINE,

De civilibus romanorum bellis historiarum libri quinque [et]
liber Illyricus & Celticus, Libycus & Syrius, Parthicus &
Mithridaticus with De Bello Rhodio libri tres with Scholia in
Cornelium Tacitum De situ, moribus, populisque Germaniae
1. Mainz 2. Hagenau 3. Nürnberg, Johannes Schöffer (and)
Johannes Setzer (and) Friedrich Peypus for Leonhard von
Aich, 1529.
£4,950
4to, three works in one. 1) pp. [28], 723, [1]; 2) ff. [56], A-O4;
3) FIRST EDITION. ff. [4], 59, [9]. Predominantly neat Roman letter, some Italic in 3); titles within elegant ornamental
and architectural borders, large printers’ device on colophons, few decorated initials; light marginal damp stain to
first few leaves and in final gatherings, general age yellowing.
A very good copy in beautiful contemporary German brown
calf on thick-wooden board, decorative pattern typical of the
Saxon area around 1530 (K. Rabenau, Deutsche Bucheinbände der Renaissance um Jakob Krause Hofbuchbinder des
Kurfürsten August I. von Sachsen, 1994, esp. pls 7-8); richly
blind-tooled, double fillet; on front cover, central panel with
a naked standing Lucretia committing suicide under decorated arch, flowers to corners, stamped date and title ‘APIA:
ALEXA’ and ‘MDXXIX’, external roll of all’antica motif, four
gilt roses; spine crammed with tooled four-leaved clovers;
original clasps; spine defective at foot; contemporary owner’s
inscription on front pastedown ‘Rodolphus Zimermann’.

‘George Dunn (1864-1912), of Woolley Hall, Maidenhead
was a keen student of palaeography and early printing ...
and it is much to be regretted that his choice and extensive
library should have dispersed at auction. During a number
of years he had been a generous and systematic buyer, collecting early English law books ... medieval manuscripts ...
early-printed books ... and lastly, early stamped bindings,
which he was one of the first collectors to notice and preserve.’
S. De Ricci, English Collectors, pp. 182-183
1) Not in Adams or Graesse. BM STC It., 35; Brunet, I, 358.
2) Not in Adams or BM STC It. Brunet, I, 358 ; Graesse, I,
169.

Beautifully bound collection of three uncommon works of
the Renaissance. First the main Greek account of the Roman
7
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civil wars in the third and most popular sixteenth-century
Latin edition. The ground-breaking translation by Pier Candido Decembrio of the princeps is here improved following a
new collation of extant manuscripts. Appian of Alexandria
(c.95-165 AD) was a Greek historian as well as a renowned
lawyer in Rome and administrator of the imperial province
of Egypt. Only half of his 24 books on Roman history survive, the most relevant part being the five volumes devoted
to the Roman civil wars. They offer an invaluable picture of
the internal fights marking the twilight of the Roman Republic. This edition also comprises the ethnographical books
on Illyrians, Celts, Syrian, Parthians and Northern Anatolians (Mithridatici). Then follows the second edition of the
account of the fall of Rhodes in 1522.
The text, originally dedicated to pope Clemens VII, is introduced here by a plea addressed to the Archbishop-Elector of
Mainz Albert of Brandenburg from Philipp Melanchton.
Dwelling on the advance of the Turkish army in Europe,
Melanchton strongly urges Albert, primate of Germany, to
promote reformation, peace and religious reconciliation in
the country, acknowledging the evangelical communities
sprung from Luther’s recent break with Rome. Very little is
known about Fontaine, except for the information he provided in this and other publications. A Flemish Knight of
Rhodes, he acted as a judge in the local appeal court and
was close to the vice-chancellor Giles Caoursin; he witnessed
the siege by the Ottoman fleet and took part in the meetings
between the Sultan and the Grand Master of the Knights
after the capitulation of the island in December 1522. His
first-hand report had enormous success, with several reprints and translations into Italian, French, German and
Spanish (see A. Freeman, ‘Editions of Fontanus, De bello
Rhodio’, The Library, 1969, ser. 5, XXIV, pp. 333-336). Finally, the third part of this volume is taken up by the first
edition of an erudite and patriotic commentary on Tacitus’s
Germania, including the Latin text. The commentary is by
the humanist and early Lutheran pastor Andreas Althamer
(1500-1539).
1) BM STC Ger. 38; Adams, A 1344; Graesse, I, 169.
2) BM STC Ger. 310; Adams, F 719; Brunet, II, 1339-1331;
Graesse, II, 612; Göllner, 278; Atabey, 445. Hartfelder, 199.
3) BM STC Ger. 848; Adams, T 47; Graesse, VII, 12.

7
ANNOTATED BY AN ARISTOTELIAN EDITOR
ARISTOTLE
De animalibus, interprete Theodoro Gaza
Venice, Bartolomeo de Zani for Ottaviano Scoto, 1498.
£17,500
Fol., ff. [6], 89; a-p6q5, missing final blank. Neat Roman
letter; white-on-black decorated initials, large printer’s device
on colophon; light damp stain to lower gutter of [1]-10 and 49
-89, tiny tear to lower corner of 21, ink smears on lower corner of 43r, ink spot to margin of 87-88, small worm trails in
the gutter of final three leaves, endpaper and pastedown. A
very good, clean copy in beautiful contemporary wallet brown
calf; rolls of blind-stamped portraits, diaper-designed central
panel; shelfmark ‘197’ inked at head of front cover; a bit
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cracked, rolls and spine intentionally burnt, a couple of
scratches and tiny worm holes on rear, flap lightly worn.
Contemporary scholarly annotations throughout, by ‘Fr
[at]ris Placidi de Vigl[eban]o Or[din]is Pre[dicato]rum pre
[cepto?]ris’; autograph above colophon.
Fourth edition of this influential Latin translation comprising the three main zoological works by Aristotle. First
published in Venice in 1476, there were forty-two editions
by the end of sixteenth century. Examining the whole
animal kingdom, Aristotle described in detail more than
five hundred species and referred to another four thousand. Some of his brilliant conclusions have stood the test
of time, such as the mechanisms of animal locomotion
and reproduction, digestion of ruminants and habits of
bees as well as the structural similarity in living bodies.
His classification is the foundation of modern zoology.
The translator, Theodorus Gaza (c.1398-c.1475), was a
prominent Greek scholar and professor in Ferrara. Together with other compatriot humanists, he spread the
knowledge of Greek language in the Renaissance Italy.
On account of his remarkable skills, he was hired by
popes and Italian rulers to transpose into Latin the Greek
Classics. His translation of Aristotle’s De animalibus,
rearranging the order of the original manuscripts, was
hailed as a masterpiece. It exerted a paramount influence
over early modern scholarship: even Aldus Manutius
followed Gaza’s criteria when issuing the Greek editio
princeps of the text in 1597.
This copy was densely annotated by a Dominican friar,
Fra’ Placido Vastamiglio from Vigevano, a small place
near Milan. He is very little known and yet quite an important Aristotelian student. In 1525, he edited for Ottavi- 9
ano Scoto’s heirs some commentaries to Aristotle’s naturalistic writings (Parva naturalia) by Thomas Aquinas,
Giles of Rome and Pierre d'Auvergne. As he illustrated in his
prefatory letter to a confrere, he relied on an ancient and
badly preserved manuscript he had discovered in the university library of Bologna. This copy of De animalibus is one
of the volumes which he studied in depth in preparation for
his editorial endeavour. In his notes, he made consistent
reference to Pliny’s Natural History and, a couple of times,
to Apuleius and Ermolao Barbaro’s Castigationes Plinianae.
Fra’ Placido was still alive in 1558, when he is said to have
been miraculously healed by the blessed of his village.

track in blank lower margin of title. A very good copy, crisp
and clean, in contemporary English polished limp vellum,
yapp edges, remains of ties.
First edition of Bagshaw’s important text in support of the
cause of the priests against the appointment of Blackwell as
Archpriest of the secular clergy in Britain. In 1593 Bagshaw
was confined with other priests in Wisbeach Castle in Cambridgeshire where a divisive quarrel between English Roman Catholic clergy emerged. “There now came to a head a
factional division among the laborers on the English mission. There were two original sources of difference: the existence of a Spanish faction, headed by the Jesuits, and the
Jesuits' control of the English College at Rome. The partisan
feelings aroused found vent in two controversies in which
Bagshaw was prominent, if not first, on the side opposed to
the Jesuits and their friends. The earlier dispute, arbitrated
after nine months, arose from the vigorous opposition of
Bagshaw and the elder clergy to the introduction of a religious rule among the thirty-three priests in Wisbeach Castle. Later, when, partly for the purpose of consolidating
English Catholic sentiment in favor of a Catholic successor
to Elizabeth, Cardinal Cajetan placed at the head of the English Mission, as archpriest, Father George Blackwell, with
instructions to consult the Jesuit provincial on matters of
importance, Bagshaw headed a party of protest, which, on
being disciplined, appealed, with the secret aid of Elizabeth's
government, to Rome. Their appeal was in part successful,
though the appointment was confirmed.” Catholic Encyclopaedia. “The appointment of an archpriest was, in the end
Person’s idea. … To understand why this arrangement met

BM V 433; GW 2353; Goff A976; Hain-Copinger 1703; Heirs
of Hippocrates, 8; Klebs, 85:4;
Wellcome 427.
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BAGSHAW, Christopher
Relatio compendiosa turbarum quas Iesuitæ Angli, vna cum
D. Georgio Blackwello archpresbytero
London, Per Iacobum Molæum sub signo Phænicis, 1601.
£2,750
FIRST EDITION. 4to. pp. 35, 34-99, [i]. A-M⁴ N⁴(-N4
blank). Roman letter, some Italic and Greek. Woodcut initials
and tail pieces, typographical headpieces, bookplate of the
law society on front pastedown, pencil notes in the hand of
Joseph Mendham on fly. Light age yellowing, tiny worm
10
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with such spirited opposition among some of the secular
clergy, we need to recognise how important bishops were in
the thinking of seculars. Bishops represented normality; as
long as the Pope refrained from appointing Catholic Bishops
to episcopies held by Protestants, England was being treated as a mission field, where the Jesuits would have far too
much freedom of action. An archpriest, on the other hand,
would have authority only over the seculars, while Jesuits
remained virtually autonomous. They would be free to operate as an elite group, pushing forward with the persuasion
of strategic lay people to a new and subversive spirituality
that might prove a threat to the secular priests.” Victor Houlisto. ‘Catholic Resistance in Elizabethan England: Robert
Persons's Jesuit Polemic.’ After his liberation, Bagshaw returned to Paris. A very good copy of this extremely rare
work, from the library of Joseph Mendham.

and Scotland’, contains British authors spanning five centuries, arranged chronologically, partly based on the De viris
illustribus of John Leland. Each entry gives a short biography, then a list of the author’s works and the number of
books each comprises and last a short description of their
contents. It is a model which is still in common use. Beale
was an indefatigable collector and worker who personally
examined the libraries of many British monasteries before
their dispersal, consequently this bibliography contains
much information otherwise hopelessly lost. His autograph
notebook is preserved in the Selden collection of the Bodleian, Oxford. it contains the material collected for his published catalogues arranged alphabetically and includes the
sources of his information.
The variant issue with two different dates on t-p and ascribed to different printers on t-p and colophon. For a good
discussion of the questions surrounding the printing see W K
Sessions, The First Printers at Ipswich, 1984. It is likely that
work was published and distributed in England from Ipswich and in Europe from Wesel, but that does not determine
its place of printing. The two final gatherings here, ’the Additio’, are not always present.

STC 3106. Milward. 436 “Published in London with the connivance of the authorities, though they tried to disguise the
fact under false imprints”. ESTC gives Folger copy only in the
US.

The William Murray of the t-p ex libris is doubtless Sir William Murray of Tullibardine (fl 1583), Comptroller of Scotland, sometime governor of the young King James and one
of the major figures of Scottish C16 public life. He was also a
zealous promoter of the reformation in his homeland.

9
A FINE SCOTTISH COPY
BALE, John

STC 1296. Besterman I 904-5 “this book was reissued with
the additional imprint Wesaliae 1549, both imprints are fictitious”. Lowndes I 102. “Supposed to be the first book printed
at Ipswich. This work may be considered as the foundation of
English bibliography and as such, valuable”.

Illustrum maioris Britanniae scriptorium
Wesel & Ipswich, Theodorus Platenus: John Overton, 1549.
£16,500
FIRST EDITION, 4to, ff (xii) 255 lacking final blank, Roman
letter, some Italic, large woodcut on t-p showing Bale presenting this book to King Edward VI, woodcut portrait of
John Wicliffe and another of him similarly presenting one of
his works, three series of attractive initials, white on black
criblé, naturalistic and cherubs. Contemp. Latin inscription,
at head of t-p ‘William Murray is my master’, two line Latin
epigram c1600 with some ink scribbles on verso of last, occasional early marginalia. T-p a bit dusty with fore-edge
strengthened on blank verso, one blank corner torn away, a
few minor ink splashes; light water staining to final gatherings, last leaf frayed at blank corners. Armorial bookplates of
John, Earl Gower (1694-1754) on pastedown, and of Allan
Heywood Bright 1912 on ffep. In C17 probably Scottish calf,
spine gilt, small repair to head, arms of George, 1st Duke of
Sutherland (1758-1833) blind stamped to covers.

10
BANISTER, John
The vvorkes of that famous chyrurgian, Mr. Iohn Banester.
In five bookes
London, Thomas Harper, 1633.
£3,250
FIRST EDITION thus. 4to. pp. [xvi], 296, [viii]; [xvi], 166,
[ii]: [xvi], 223, [xvii]; [iv], 57, [iii]. Roman and Italic letter.
General title within charming woodcut border, part titles
within double box rules, floriated woodcut initials, woodcut
headpieces and typographical ornaments, ‘ex libris Aeneas
Sutherland’ in slightly later hand on both front free endpapers, William Gwynn 1691, with price 4s-above, repeated on
rear endpaper, Selbourne Library stamp and contemporary
version of Christopher Wren’s epitaph on verso of title. Age
yellowing, minor marginal spotting, the odd marginal thumb
mark, a spot. A good copy in contemporary calf covers bordered with a double blind rule, rebacked, red morocco label
gilt. a.e.r.

A handsome, unusually well preserved copy of the first edition of the FIRST general catalogue of British authors and
their works. Bale (1495-1563) a former monk and later
Protestant bishop of Ossory was in the service of Thomas
Cromwell. He began his bibliographical project to record in
particular the manuscript holdings threatened by Cromwell’s dissolution of the monasteries. After his patron’s fall
Bale fled to Germany, where he sent out bitter diatribes
earning himself the nickname ‘bilious Bale’. On the accession
of Edward VI he returned to England to share in the triumph of the reformers and publish the works composed in
exile. Bale was a very knowledgeable historian of vigorous
literary skill and brilliantly expressive, but as a polemicist
coarse, offensive and intemperate; this bibliography is by
far his most important and enduring work. A ‘Survey of the
Famous Writers of Great Britain, that is of England, Wales

Important first collected edition of the surgical works of the
groundbreaking Elizabethan surgeon and physician John
Banister, who was admitted to the Company of BarberSurgeons in 1572. The following year he was awarded his
Medicinae Baccalaureus from Oxford University, which
granted him a licence to work as a physician. Being both
barber-surgeon and physician gave him remarkable status
11
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at the time, which attests to Banister's competence and prestige (Buckland-Wright, 1985, p.809). In 1578, shortly before
being appointed to be Chair of Anatomy, he published the
book ‘The historie of Man sucked from the sappe of the most
approued anathomistes'. The work was considered a landmark and contained the concepts of the 'new anatomy' of the
famous Flemish surgeon Andreas Vesalius. Banister's book
became a major benchmark that accelerated the break with
the now obsolete Galenic anatomy.

book celebrating the entry of Archduke Ernst of Austria into
Antwerp on 14 June 1594. The condition and detailing of the
engravings indicates this must have been one of the earliest
copies off the press. They were executed by Pieter van Der
Borcht after drawings by Cornelius Floris II and Joos de
Momper from the designs of Martin de Vos. The first doublepage engraving depicts Ernst's parade approaching the city,
images of the city entrance, the columns, stages, and arches
erected in the town in honour of the occasion, the city theatre, and a two-page musical score for 6 voices of the song
performed to welcome the Archduke. The pageantry continues with an engraving of the 27-foot statue erected in the
marketplace of the giant Antigonus who once controlled
Antwerp and was known for cutting off the right hands of
mariners who did not pay him tribute. The city was liberated by another giant, Brabo, who cut off Antigonus' own
hand; the legendary origin of the hands on the city's heraldic arms. The festivities end with nautical displays, fireworks and jousting, each frozen in time by their own splendid double-page engravings. Each is accompanied by descriptions of the festivities, and a commentary on their allegorical significance, by Joannes Bochius (1555-1609), a
prominent lawyer and poet from Brussels who was an active official in the local government.

The works in this first collected edition deal with the treatment of Tumors, Wounds, Ulcers, Fractures and the last
part concerns medication used during surgery. Before establishing himself in London Banister participated in several expeditions the most notable of which was Edward Fenton’s expedition to Brazil. “On the expedition of Edward Fenton, dispatched by the English Crown in 1582 to set up a
trading post in Asia, was the famous barber-surgeon and
physician John Banister. The naval squadron, diverted from
its original route to repeat the feats of Sir Francis Drake,
stopped over in Africa, crossed the Atlantic and anchored off
the Santa Catarina coast in Brazil. In these waters, the expedition degenerated into piracy and returned unsuccessful to
Europe. John Banister is considered the person who liberated English anatomy from mediaeval slavery, shedding upon
it the light of the Renaissance. (Buckland-Wright, 1985,
p.811) It was the first time that anyone of this importance in
the area of health had visited these latitudes. John Banister's
contribution to the advance of medicine is undeniable. No
one of such distinction in the area of health had visited Brazil ever before. The surgical operations that Banister must
have done on the wounded in the battle of Santos Bay and
his other interventions deserve to be included in the annals
of Brazilian medicine.” Amílcar D'Avila de Mello, ‘John Banister: an Elizabethan surgeon in Brazil’.

The work provides a vivid depiction of the pageantry of the
age and, the exuberant showmanship of a hopeful city: Antwerp had suffered sack, siege and plunder at the hands of
Spaniards and Italians throughout the 1570s and 80s, its
population halved to 55,000 by 1589. "What is unmistakable, once the real plight of the city is realized, is the extent to
which the various spectacles prepared for 1594 convey the
city's desire to put a brave front on its position, asserting,
particularly, through the allegories on the arches of the foreign merchant communities, that the golden age which the
city had enjoyed under Charles V was not lost beyond recall..." Whether or not Ernst, a minor member of the Hapsburg family could deliver the town remains to be seen: "His
relative unimportance is emphasized by the fact that Ernst
was never invested with the titles of Margrave of Antwerp
or Duke of Brabant" and thus was not entitled to the full
ceremonial welcome. (Davidson and Van der Weel, cit.
infr.). To add to the misfortune, Ernst died in Brussels 8
months later in February 1595, so the work ends with a funeral oration, a memorial as well as a tribute.

ESTC S100785. STC 1357. Krivatsy 632. Wellcome 27825053.
Not in Osler or Hiers of Hippocrates.

11
FIRST AND ONLY EDITION
BOCHIUS, Joannes

BM STC Nr. 36. Index Aureliensis IV 120.566. Graesse I 458.
Adams B 2208. Landwehr, Splendid Ceremonies 50. Berlin
2944. Peter Davidson and Adriaan van der Weel
"Introduction: The Entry of Archduke Ersnt into Antwerp in
1594 in Context" Europa Triumphans: Court and Civic Festivals in Early Modern Europe, Volume 2, 492. Not in Fowler.

Descriptio Publicae Gratulationis Spectaculorum et Ludorum
Antwerp, ex Officina Plantiniana, 1595.
£11,500
Folio. pp. 174 [ii]. Roman and italic letter, historiated woodcut initials, head-and tail-pieces, title within engraved architectural border depicting Neptune and Athena, second t.p.
after prelims within architectural border with allegories of
Time and Fame, topped by double-headed eagle, cherubs
holding globes. 29 full-page engravings and 4 double-page
engravings by Pieter van der Borcht (1545-1608), all in extraordinarily clear, strong impression. Light age yellowing,
occasional fingermarks to margins, slight tear to inner margin at F3, but a lovely, clean, fresh and well-margined copy in
handsome contemporary calf, boards treble-ruled in blind,
central gilt medallion, floral ornaments in each corner and six
spine compartments, corners worn, cracking to extremities of
joints on spine, remains of silk ties.

12
BOEMUS, Johannes
Mores, leges, et ritus omnium gentium
Lyon, Sébastien Gryphius, 1541.

£3,750
8vo, pp. 311, [25]. Italic letter, little Greek; woodcut historiated initials; clean tear affecting two letters on 261; a fresh copy
in contemporary Oxford calf, tooled in blind, triple fillet, central panel of plants, goblets and amphoras (Oldham, Blind-

FIRST AND ONLY EDITION of this magnificent festival
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stamped Bindings, no. 873, as in use between 1535 and 1557);
slightly scratched, spine varnished; minor losses to joints and
spine, corners a bit chipped; pastedowns and front endpaper
from a late fourteenth-century English manuscript in minuscule batarde, Latin, pale iron gall ink, double column, probably from a scholastic commentary; little worm trail on both
endpapers and rear pastedown; Henry Haule’s autograph on
title, with a Greek inscription from Isocrates (Speeches, 1.29:
‘future is a thing unseen’); extensive underlining and annotations by him throughout the book, using three different inks;
Hebrew inscription of an unskilled early hand [Haule’s?]
repeating incorrectly the beginning of Ecclesiastes 1,2
(‘Vanitas vanitatum, dixit Ecclesiastes’) on fly; contemporary
music score over earlier manuscript on rear pastedown;
twentieth-century bookplate on front pastedown, ms acquisition note on fly.

several noble families in Kent. Attracted by Puritanism, he
made several benefactions for the local poor and offered
legal assistance to the common people. At the turn of sixteenth century, he bought from the Barham family Digons in
Maidstone, which was the core of his estate later including
Chillington House. Haule is mostly famous for his miscellaneous notebook, registering loans, payments and personal
business over the years 1590-1595. This unrecorded volume
offers new important elements to expand our little
knowledge of him. By comparing his handwriting from his
notebook, it seems that he started glossing Boemus prior to
the 1590s and kept going through it well after. As one might
expect, his learned annotations become particularly dense in
chapter 25 of book 3rd, devoted to British Isles.
BM STC Fr., 72; Adams B 2266; Henry Haule Notebook
(1590-1595), ed. by F. Hull, 2 vols, Maidstone 1990.

A desirable early edition of this renowned ethnographic
compendium, first published in Augsburg in 1520. Drawing
from classic and Renaissance authorities, the three scholarly
books described the customs and laws of the nations of Africa, Asia and Europe. As opposed to the medieval books of
wonders, it provided the first systematic and reliable account of long-established civilisations. It thus completely left
aside the recent discoveries from the New World. The work,
addressing to scholars and prospective travellers, was a
great success, frequently reprinted and translated into major vernacular languages. An English version of the first two
books by William Waterman appeared in London in 1555.
Boemus’s treatise exerted a considerable influence over the
finest geographical works, beginning with Sebastian Münster’s Cosmographia (1544).

13
BOETHIUS, Anicius Manlius Torquatus Severinus
Libri dialectici
Venice, Giovanni Griffio, 1546.
£3,750
Fol., ff. [2], 199, [1]. Predominantly Roman letter, some Italic; large printer’s device on title, woodcut decorated initials
(the first depicting a scholar studying at his desk) and numerous diagrams; title holed in blank in two places; small
worm trails to margins in first gatherings, light damp stain to
lower margin of initial twenty leaves and to lower corners of
the final fifty. A good copy in contemporary elegant North

Henry Haule (155?-1622), a descendant from the medieval
de Aula family of Wye, was a lecturer in law at Middle Temple Hall in 1595 and 1601 and a well-established attorney of
15
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Italian brown morocco, probably Bologna (resembling closely
the layout of M. Foot, The Henry David Gift, III, no. 254),
blind-stamped with elaborate floral border and central lozenge; double fillet, gilt crest flanked with initials ‘MC’ and
eight fleurons on covers, sixteenth-century, probably Germanic; remains of original silk ties; a bit scratched and
rubbed, minor tiny worm holes, gilt worn from lower cover,
head and tail slightly chipped; contemporary Italian sonnet
on front endpaper and occasional numbering and annotations in same hand.

FINE MAP OF THE AMERICAS
BOILEAU DE BOUILLON, Gilles
La Sphere des deux mondes, composee en Francois, par
Darinel, pasteur des Amadis
Antwerp, Iehan Richard, au Soleil d'Or, 1555.
£18,950
FIRST EDITION. 8vo. ff. [iv] 57 [i.e. 58], [ii] . π⁴ A-M⁴, N4
(N2 folding+’N3'), O-P⁴ last blank. Roman and Italic letter.
Woodcut printer’s device on title, another on verso of last,
woodcut initials, historiated woodcut tailpiece, typographical
ornaments, 28 small woodcut illustrations in text, 19 full
page maps, one folding. Age yellowing, t-p slightly dusty, two
small tears in lower margin just touching imprint with no
loss, some marginal soiling in places, the odd ink splash or
mark, outer upper corner torn to map of Tunis with minor
loss, tiny single worm hole in first four quires. A good copy in
modern limp vellum antique, yapp edges remains of ties,
spine with morocco label gilt.

An early and rare collective edition of the philosophical essays of Boethius, gathered since the beginning of sixteenthcentury under the arbitrary title of Dialectica. It claims to
provide a most correct text following a thorough collation of
the extant manuscripts. It comprises two Latin translations
of Porphyry’s introduction to Aristotelian categories
(Isagoge); several detailed commentaries on Aristotle’s Logic and Cicero’s Topics; five interesting theological treatises
in favour of Trinity and God’s unlimited benevolence. The
philosophical essays of the volume had been employed for
centuries as a foundation textbook in teaching Scholastic
logic. Severinus Boethius (475-525) was one of the most influential Roman thinkers of the Late Antiquity, paving the
way to the rise of Scholasticism. He studied in Athens with
Isidore of Alexandria and Simplicius, who were trying to
reconcile Plato’s and Aristotle’s systems. Later, Boethius
became the chief minister of Theodoric, the Ostrogoth King
of Italy.

A most interesting and unusual cosmography, exceptionally
rare and beautifully illustrated with 19 important early
maps including a fine world map and the most important
Bellère map of the New World. Boileau de Bouillon was savant polymath who had extensive knowledge of various languages, principally French, Flemish, Latin, German and
Spanish. He seems to have lived for many years in Liege and
Antwerp before joining the service of Charles V with whose
forces he travelled to Germany, France, Hungary and Italy.
He was named ‘Commissaire et Controleur’ of the town of
Cambrai for his services, but fell in disgrace shortly afterwards and had to take refuge in Paris, where he was taken
in by Nicolas de Herberay, ‘Seigneur des Essarts’ who was
also famous for his translations. He made his living with the
pen as a poet and translator, but also with a particular interest in geographies and map-making. Apart from the fine
series of maps in this work he published two very important
original maps of Burgundy and Belgium. This work is composed, curiously, of both text and poetry. The maps are not
of his creation but are most judiciously chosen as the most
up to date and accurate of the period. The 19 woodcut maps
include a beautiful cordiform map of the world: “Universalis
Cosmographia” and a very rare map of the Americas: Jean
Bellère “Peru, brevis exactaque totius Novi Orbis ejusque
Insularum descriptio recens a Joan Bellero edita.” This map
“was popular during the middle of the sixteenth century and
had great influence in showing more accurately the size and
shape of the great South American continent” ‘World’. It is a
particularly important and influential map, illustrating the
south of the US, Central America, the Antilles, Bermuda and
the Azores, and South America down to Magellan’s Strait.
Apart from ‘Cuzco’ ‘Xaquixaguana’ and ‘Quito’, only coastal
towns are covered, although the mountains of the southern
USA, the Andes and the river Amazon are shown. Each map
is accompanied by a curious cosmographical stanza. This is
a particularly rare work and according to American Book
Prices Current, no copy sold at auction in the past 35 years.

As remarkable evidence of contemporary readership, a ms
satirical sonnet in the Italian vernacular is inscribed on the
front pastedown. It refers to the book’s contents, fulminating
against Scholastic logic and related teaching techniques. It
blames all the subtle differentiations, names, endings, syllogisms and rhetorical features, which would drive crazy even
the wisest man (Salomon) but are just suitable for blaspheming the devil (Pluto). Thus, the writer concludes, he is
going to quit learning logic (‘farewell to the remainder!’):
what is the purpose of going to university for being eloquent
and yet ending up wasting time and talking nonsense? In
these frank and unsophisticated verses, the word ‘barocho’
makes an early and significant appearance in its original
academic meaning of abstruse and tangled-up syllogism.
In his Biblioteca Modenese (vol. VI/1, Modena 1786, pp. 162163), Girolamo Tiraboschi reported this sonnet from an unspecified sixteenth-century manuscript and attributed it to a
descendant of Pico della Mirandola, either Galeotto II (15081550) or Gian Tommaso (died in 1567). It is more likely that
the author was Gian Tommaso, whose father, the Duke Giovan Francesco II, was a sceptic thinker adverse to Scholasticism, in line with the illustrious humanist tradition of the
family. The poem inscribed in this volume shows some variants, corrections and three additional important verses at
the end. This, as well as the instinctive way of writing, suggest that the poem was genuinely written by Gian Tommaso
Pico himself, rather than being copied by someone else. The
provenance from Mirandola, a small town close to Modena,
also confirms the attribution of the binding to the Bolognese
area.

BM STC Dutch C16th p. 59 (under Darinel.) Alden & Landis
555/4. ‘Contains also the Bellère map of the New World
found in edns of Cieza de Leon & Gomara of 1554’. Church
101. Sabin 18576. “A poetical volume of some rarity” see ‘The
World Encompassed’ 201. JCB I:185.

Very rare outside Italy. Only one copy recorded in US, none
in UK.
EDIT16, CNCE 6559. Not in BM STC It., Adams, Brunet or
Graesse.
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THE HOURS OF THE NOBLE FRASIA DA SIENA
BOOK OF HOURS – USE OF ROME
Illuminated manuscript in Latin on vellum
Siena, sn, 1490.
£28,500
81 x 61 mm, 382 leaves on parchment: I-IX10, X10 (with
quires XI and XII inserted between leaves sixth and seventh),
XI10, XII4, XIII-XXXI10, XXXII8, XXXIII-XXXVIII10,
XXXIX4, XL6 (3 blanks), catchwords in lower margin of last
verso of quires and trace of manuscript leaf-signatures on
quires I-X and XIII-XXXVIII, repeating signature D on quire
XXXIII; parchment flyleaf with conjoint pastedown at the
beginning and end. Regular Italian Gothic script [Southern
Textualis Rotunda] in red and black by two hands, the second
copying the additional text in the Hours of the Virgin and the
Italian prayers at the end. Rubrics in red and initials (1-2 line
high) in alternating red and blue throughout. 14 initials (2-4
lines high), in blue or green set against a gold-leaf ground
with foliate decoration and/or extensions in purple and green
with gold bezants, marking the Hours within the Hours of the
Virgin and of the Cross, and the beginning of Litany.
4 illuminated historiated initials, in blue, in foliate design
with white tracery, set against gold-leaf grounds with foliate
extensions in green and purple, and 4 full borders decorated
with scrolling green leaves and flowers in blue, purple, green
and yellow interspersed with gold bezants, on fols 21r, 165r,
269r and 313r: 1 six-line initial “D”[omine] (fol. 21r) historiated with the Virgin and Child, the original arms within the
wreath at centre of the bas-de-page erased [gules, a central
charge per pale with traces of one small object at either side
and repainted as arms of same tincture with a column argent]; 1 six-line initial “V”[enite] (fol. 165r) historiated with
the image of a skull set against a green field and blue sky; 1
six-line initial “D”[omine] (fol. 269r) historiated with David
in prayer; 1 six-line initial “D”[omine] (fol. 313r) historiated
with Christ as the Man of Sorrows. Good quality parchment,
well preserved, with large, clean margins. Thin wood boards
sewn on three double-split spine bands of alum-tawed skin,
two endbands with decorative sewing in alternating gold and
red threads, and bookblock edges gilt and gauffered, all datable to the early sixteenth century. Red-velvet cover with fastening copper-alloy catch, inscribed “AVE”, red-velvet strap
and fastening pin, with quatrefoil-shape base, at centre of
lower cover (19th-century).

14
shapes of foliage and flowers in the borders identify the unknown artist as a close follower of the Sienese illuminator
Bernardino Cignoni (d. 1496). Cignoni decorated manuscripts and documents for the Siena Cathedral and Chancery, and a number of local religious confraternities and
aristocratic families, such as the Piccolomini and the Bichi
(see M. Cignoni, “Bernardino Cignoni di Siena miniatore di
libri (m. 1496)”, in Honos alit artes: Studi per il settantesimo
compleanno di Mario Aschieri, Firenze, 2014, vol. 2, pp. 269
-73). The depiction of the skull in the historiated initial at the
beginning of the Office of the Dead (fol. 165r) is particularly
close to Cignoni’s opening of the same Office in the Hours for
Filitiana Bichi (now New York, Pierpont Morgan Library,
MS M 311, fol. 85 r). The patron of the present Hours also
belonged to a prominent Sienese family, but her arms have
been erased from the bas-de-page of fol. 21 recto. The original tincture was seemingly gules, with a charge in pale, now
overpainted argent, and an unidentified object at either side
of it.

The volume includes the text necessary for the daily private
devotion of religious and lay individuals according to the
use of Rome. Manuscript Books of Hours produced in the
late Middle Ages and early Renaissance were often beautifully produced and illuminated to reflect the wealth and
sophistication of their patrons. The present book is no exception. It was written in a pleasing elegant and regular Italian
Rotunda hand on white and supple parchment of the highest
quality and decorated with charming initials and borders in
bright colours and gold. The simple and yet elegant appearance and the small proportions suggest it was made for a
cultivated female patron.

Early in the early sixteenth century, the text for Terce and
Sext in the Hours of the Virgin was replaced and a final
quire containing three additional prayers in Italian added,
the bookblock edges were slightly trimmed, gilt and gauffered, and the book possibly newly bound in a delicate velvet
binding. These changes probably occurred when the manuscript was passed on to a new owner, possibly a daughter or
a niece, her name “Frasia” (for Eufrasia) recurring at the
beginning of two of the Italian prayers (fols 377r with marginal maniculae and 379r), in which she is portrayed as a
“misera peccatrice”. The book also shows a sample of her
own writing in the words “o pecatrice frasia” added at the
end of the last prayer by an unprofessional, yet educated
early sixteenth-century hand (fol. 382v).

The four patron saints of Siena, Ansano, Savino, Crescenzio
e Vittore, listed in the calendar at the beginning of the book
(fols 1r-18v) and even more prominently among the martyrs
in the Litany (fol. 297r-v), point to the Tuscan town as the
place of origin. The palette of deep hues of blue, purple,
green and yellow, the dark outlining of the figures, and the

Frasia was a common name at the time among Sienese
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women and the literature relating to the cultural life in Siena in the first half of the century records the names of at
least three Sienese noblewomen, Frasia Agazzari, Frasia
Placidi de’ Ventury and Frasia Marzi, who wrote poetry and
participated in the reunions - the so-called veglie - of the
new Academia degli Intronati (founded in 1525; see Giovanni Paolo Ubaldini, Paradossa Quinta of his Dieci paradosse
degli Academici Intronati da Siena, Milan, Gio. Antonio degli Antonii, 1564)

grounds, numerous pages with four-, three-, double- and
single-sided bars in blue and red with white penwork, mostly
also including one or more 2-5-line golden initials on blue
and red grounds with white penwork; beginnings of verses in
alternating blue and gold 1-line initials, versals touched in
red, rubrics in red in Latin and Dutch, upper margins slightly
trimmed, some of the decorated borders darkened and
smudged, some thumbing; otherwise well preserved. In English or Irish late C17 black morocco profusely tooled, in gilt,
central armorial panels bearing arms of William Latton of
Wadham College, Oxford.

Despite a seemingly matching tincture (gules), none of the
family arms of these gentlewomen can be identified with the
original owner; a possible match is to be found in the arms
of the di Niccoluccio family (gules, a ladder of four rounds
per pale or between two estoiles of the same), with the gold
ladder now substituted with a white column.

This charming bilingual Book of Hours was probably produced for a lay person. The calendar and second half of the
text in Dutch suggest a first owner who was in touch with
both the traditional Latin Office of the Virgin and at the
same time the more recent religious movement of the Devotio Moderna, where vernacular texts for prayer books
increasingly replaced Latin. Geert Grote, one of the founders
of this movement which later became known as The Windesheim Congregation or The Brethren of the Common Life,
had translated the Latin book of hours into Dutch in the late
14th century. While the Dutch Calendar does not allow precise localization of the manuscript, it contains the names of
a number of saints who were venerated in north-western
Flanders and France, such as St Aldegundis (January), SS
Gertrud and Eustache (March), St Omer (May), St Beatrijs
(July) and St Denis (October), none of which are marked as
feastdays. The rubricated feastdays are usually standard
days, among the more noticeable are St George (April), St
Catherine (November) and St Barbara (December), who are
commonly venerated in many places across the Low Countries and Western Germany.

16
PRE-REFORMATION VERNACULAR WORSHIP
BOOK OF HOURS, for Standard Use
Illuminated Manuscript in Latin and Dutch on Vellum

sl, sn, 1430.
£29,500
126 x 93 mm, 158 leaves + 4 front- and 5 backfly leaves, two
on original vellum, complete, I-II6, III-IV8, V10, VI-IX8, X6
(misbound but complete), XI8, XII8-2 (lacks blanks 5+6),
XIII8 (text in Dutch begins with this gathering), XIV-XX8,
XXI4; written space 88 x 55 mm in the calendar (17-18 lines),
85 x 60 mm in Latin part, 85 x 55-60 mm in the Dutch, both
ruled in red for 16 lines, by various hands in a Textualis Formata, particularly distinguishable between the Latin and
Dutch parts, catchwords; 5 pages with full decorative borders
including 5-14-line decorated initials on burnished golden

As the text version of the Office of the Virgin (fols. 39-75) is
also of standard use (which differs from the more common
use of Rome), it is impossible to point to a certain diocese.
Interestingly though, the litany occurs twice in two different
versions, in Latin and in Dutch. In addition to a different
19
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sequence of the saints, also the number and names of saints
do not match, so the scriptorium where this manuscript was
made copied the two litanies from their text model regardless of specifically required or local liturgical use. The differences are particularly noticeable with the female martyr
saints: The Dutch version lists many more female saints
than the Latin, and among these we find names that were
popular within the Devotio Moderna and the Beguines, like
Clara, Brigitta, Gertrud, Amelberga (Ghent), Walburga
(Utrecht), Elizabeth, Aldegonde (Maubeuge), Anna and Ursula.

Provenance: Binding with armorial panels of William Latton
of Wadham College, Oxford. His autograph on upper right of
the last leaf. The Lattons had their seat at Kingston Bagpuize
near Abingdon. William was born c. 1653 and was admitted
to Wadham in 1670, aged 17. He went on to a distinguished
academic career in the college, holding several important
posts, including that of Librarian in 1682. He died unmarried
in 1732.

The delicate decoration and illumination of the manuscript
also suggests an artistic milieu that was influenced by
French, Dutch and Flemish traditions. The decorative style
is the same throughout the manuscript, although the Dutch
part is slightly less lavish, also due to the fact that the Latin
contains the liturgically more important texts. However, the
identical style implies that the manuscript was made entirely in one workshop. The characteristic golden trifoil leaves
in many borders connected by hairlines would be typical for
Utrecht, but other decorative elements differ from that
northern Netherlandish style too much to locate the manuscript there. The border decoration however is very accomplished and points to a workshop in one of the Flemish centres of book illumination. Next to the skilful marginal illumination it is the unusual choice of texts that lends this manuscript its uniqueness: It is not a classical book of hours as it
does not contain the Office of the Dead, without being incomplete. However, it features many hymns and prayers in
the vernacular, which were part of the Dutch liturgy long
before the reformation. The choice of prayers and hymns
seems very individual and tailored to the needs of a devout
lay person, such as a beguine or a member of the Brethren
and Sisters of the Common Life. Especially the arrangement
of meditations on the Passion of Christ, as we find it between fols. 152v-154v, suggests a first owner who was a
member of a semi-monastic lay congregation such as a
Beguinage. As such, this charming prayerbook is an early
example of an anthology of devout prayers and songs.

17
BRANT, Sebastian
Stultifera Navis … the ship of Fooles
London, John Cawood, 1570.
£35,000
Folio, ff (xii) 259 (iii) + 66 ll A-G6, A-D6. Black letter, some
Roman. T-p with large woodcut illustrating title, 115 more,
half page, illustrating text, woodcut borders and ornaments.
T-p very slightly dusty, a fine, well margined copy, the cuts in
excellent impression, in handsome mid C19 diced calf elegantly gilt, by Clarke and Bedford, collation note on ffep, armorial bookplate of General F. E Sotheby on pastedown,
a.e.g.
An unusually good and large copy, the earliest obtainable
edition of the first English version of Brant’s ‘Ship of Fooles’,
one of the great bestsellers of its age and one of the most
influential satires ever of human folly, weakness and vice.
The first edition was printed by Pynson some 60 years earlier, from whom the spirited, natural and expressive woodcuts immediately derive, many of which are attributed to
Durer; but that edition appears only a couple of times or so
a century and then woefully incomplete. The story tells of
over a hundred fools setting sail for the Fools’ paradise
without really knowing where they are going or how to get
there. The folly of each is described and usually illustrated.
The first is a bespectacled book collector who cannot read
his books, after him comes the whole panoply of the vicious,

A detailed analysis of the contents is available on request.
20

CATALOGUE LXVII

irritating or merely stupid, of the day. The English version is
by Alexander Barclay who adapted it to contemporary English society with new references or allusions giving us a
wonderful if somewhat cynical window onto early Tudor
life. The present edition also includes the ‘Balade of our Lady’, not in the 1509, and two of Barclay’s own works, ‘the
Mirrour of Good Manners’ and his Eclogues, the original
editions of which are unfindable. A lovely and important
work of early English verse with some of the most charming
illustrations of any book of the day.

in November 1644. The following year he was back in Canada working at the Huron Missions until their destruction by
Iroquois attacks four years later. In 1649 a war-party of
some twelve hundred warriors attacked Huronia. By this
time many Iroquois had firearms which they had procured
from the Dutch on the Hudson River, the Jesuits were forced
to retreat east to the territory of Quebec. Bressani, however,
continued to work with the scattered and fugitive Hurons
for some months back in the original Quebec settlements.
Only his failing health forced him to return to Italy in 1650.
He opens his description with reference to Pope Urban VIII
letter of 1638 that forbade the enslavement of Natives in the
New World. As subjects of the missions the natives were
recognised as human beings with souls that needed to be
saved. It is clear that Bressani shared these ideals and enthusiastically followed them in his mission work.

“According to Professor A. W. Ward, the popularity of this
book may be safely asserted to have greatly exceeded that of
any other didactic poem”, Pforzheimer I p.48.

STC 3546. Lowndes I 256. Pforzheimer I 47. Grolier I, 18.

The Breve Relatione is organised into three parts. The first
presents a very positive image of the missions: Bressani
describes the geography and vegetation of Canada, and then
deals with the Native people. The second describes the conversion of the Native people and the many difficulties encountered by the Jesuits who arrived to convert them. The
third gives us graphic details about the suffering, torture,
and martyrdom of the missionaries including the author.
Bressani goes into great detail describing the society of the
Hurons. He lists their food and feast celebrations, their communal singing and dances, explains marriage practices and
compares them to those of the ancient Jews. He points out
that in their system of government tribal chiefs are determined by succession by way of the mother's line. In their
system of justice crimes of theft and murder are dealt with
through fines and gift giving for reparation. It is clear that

18
BRESSANI, Francesco Giuseppe
Breue relatione d'alcune missioni de' PP. della Compagnia di
Giesù nella Nuoua Francia del P. Francesco Gioseppe Bressani
Macerata, heredi d'Agostino Grisei, 1653.
£13,500
FIRST EDITION. 4to. pp. [iv], 8, ff. 9-10, pp. 11-127, [i]. π²,
A⁴, χB² B⁴, (-B1) C-Q⁴. Roman letter, with some Italic. Large
woodcut printer’s device on t-p, floriated woodcut initials,
modern bookplate of J. A. Freilich on pastedown. Age yellowing, light browning and spotting in places. A
very good copy entirely unsophisticated in con17
temporary vellum over thin boards.
Exceptionally rare and important first edition
of this work by the Jesuit Bressiani giving the
first general description in Italian of the Jesuit
missions in Canada among the Huron and Iroquois tribes. “Francesco Giuseppe Bressani
published his Breve Relatione in Italian in 1653.
It is the only part of the voluminous Jesuit Relations or Relations des Jésuites that is in Italian. ... It is a factual account of the years Bressani spent in New France as a missionary
among the settlers and Native people. At the
same time it is a vision of the possibilities of
future Italian settlement in the New World. As
a result Bressani's chronicle may be examined
as a testament to his religious faith and to his
imagination in constructing the image of a
martyr.” Joseph J. Pivato. Bressani was born
in Rome in 1612 and in 1626 joined the Society
of Jesus. In 1642 Bressani was in Canada
where he first worked in the French settlement
of Quebec and the following year was sent to
Trois Rivières to the Algonquin mission. In
April, 1644, on his way west to the Huron missions he was captured by the Iroquois who
killed one of his Huron companions and then
took Bressani, a French boy, and five other
Huron captives south into the territory which is
now New York State. They tortured him for
two months, before he was ransomed by Dutch
settlers at Fort Orange and sent back to France
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he admires these
people for their
honesty, hospitality, and inherent sense of
right
and
wrong. He also
describes
the
many obstacles
the Jesuits encountered: the
harsh climate,
river rapids and
waterfalls, the
dangers of the
journeys due to
Iroquois attacks,
the
problems
with the different Indian languages, conflict
with the Indian
medicine men,
and the plagues
which
killed
large groups of Natives. In the second part he includes his
letter to his superior in which he recounts his capture by the
Iroquois, his tortures, forced travels, beatings, starvation,
mutilations, and final rescue. The third and final part of the
Breve Relatione deals with the sufferings of the missionaries
at the hands of the Iroquois in which Bressani gives several
accounts of torture and martyrdom, reproduced from other
volumes of the Jesuit Relations written in French, including
the martyrdom of Father Isaac Jogues, Father Charles Garnier, and Noel Chabanel. He also recounts the fate of Father
Anne de Noue who died of cold when he got lost in the snow.
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dusty, occasional
minor mark or
spot, m4-5 with
original
paper
flaw, affecting a
few letters. A
very good copy,
crisp and clean,
in contemporary
English
calf,
covers bordered
with a triple
blind rule, blindstamped shield
device at centres, spine with
blind
ruled
raised
bands,
later
morocco
title label, fly
leaf loose, head
of spine cracked,
lacking clasps.

Rare edition of
the Sarum Breviary, beautifully printed at Rouen in a miniature, portable
format for the English market, in the brief return of Catholic
worship to Britain during the short reign of Mary I. Under
Henry VIII additional emphasis was placed on the Sarum
Rite in order to create a more uniform national liturgy, and
local uses such as the Hereford and York Rites were discontinued. It was suppressed during the reign of Edward VI as
the Protestant reformers under Cranmer replaced all liturgical works with the ‘Book of Common Prayer’, but restored
by the Catholic Mary Tudor. This edition dates from a few
years before Mary’s death, and is one of the last printings of
the Rite as a living liturgy, before its final suppression at the
beginning of Elizabeth I’s reign. “[on Mary’s accession], with
Mary’s authorisation, Gardiner, of Winchester, celebrated
for Edward VI a Latin requiem Mass according to Sarum
use. In parish churches both Latin and English formularies
were used simultaneously for some months. But in the autumn an Act repealed all the late enactments regarding the
Pope and his religion. It was excepted that an English lesson
be read at Matins and Evensong on Sunday and holidays
and that the English Litany of 1544 (it had been familiar in
the vernacular prymers current before Henry VIII’s time)
should remain in use. With this exception the country returned to the use of the old books. In effect these appear to
have been mainly of Sarum use, which may then have come
to be regarded as the national use of the Church of England
as absolved by Cardinal Pole and reconciled to Rome.”
Stanley Morison ‘English Prayer Books: An Introduction to
the Literature of Christian Public Worship.’

“In the Italian we can almost hear Bressani's voice as he
argues that their (the Hurons) intellectual capabilities and
skills are as good as those of any bright Europeans. They
are capable of learning and knowledge and of showing
faith. What we find in the first chapters of Breve Relatione is
an image of the noble savage, long before this idea was expressed by Jean Jacques Rousseau in 1778.” Joseph J. Pivato. An excellent copy of this exceptionally rare work.

Not in BM STC It. C16th. Church 524. Sabin 7734 "very rare”
JFB B493.
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BREVIARY, Queen Mary, Use of Sarum
Portiforium seu breuiarium, ad usum ecclesie Sarisburiensis
… Pars Estivalis

Sarum Breviaries of this period are particularly rare as
having been ordered defaced or destroyed by Edward VI in
his injunction of 1549, they finally met their demise, after the
brief respite of Mary’s reign, when Elisabeth I, by Royal
injunctions of 1559, reiterated the Edwardian decree that
the Sarum books should be “utterly abolished, extinguished,
and forbidden.” They continued to be used in English Roman
Catholic seminaries abroad until the Roman Breviary of
1568 and Roman Missal of 1570. The editions printed in
Mary’s reign were the last printings of the Sarum rite until
the revival under Cardinal Newman and Pusey in the Early

Rouen, R. Valentinum and Florentium filium eius, 1556.
£5,750
16mo. ff. [16], 96, 240, [208] Gothic letter in red & black
throughout, charming woodcut printer's device with two unicorns on title, Law Society library stamp to verso of t-p & last
leaf. Slight age yellowing, light waterstain to first leaves,
small rust holes to blank fore-edge margin of last few leaves
(caused by clasps), one just touching register, title slightly
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nineteenth century, when the Sarum Breviary was translated into English. “Pusey began to use the Sarum Breviary as
a supplement to The Book of Common Prayer, but refrained
from recommending its use to others. It was besides difficult
to find a copy, because it had not been printed since the
reign of Queen Mary I (1553-8), and the few surviving copies were held by Cathedral and College libraries and the
occasional book collector.” Peter Galloway ‘A Passionate
Humility: Frederick Oakeley and the Oxford Movement.’ A
lovely unsophisticated copy of this very rare work.

Papists, and ambitious persons of all sorts, flatterers, and
others … poasted night and day, by sea and land, into Scotland, to adore the rising King, and gain his favour’.
Camden wrote the Annales apparently at the suggestion of
Lord Burghley, and his introduction makes clear how extensively he researched it: ‘from all places I procured all the
helpes I could to write: Charters and Letters patents of
Kings & great personages, letters, consultations in the Councell Chamber, Embassadors Instructions, and Epistles, I
carefully turned over and over.’ In terms of historiography,
Camden’s work established the view of the Elizabethan period as a ‘Golden Age’ of peace and prosperity. Robert Norton’s introduction, written less than 30 years after her
death, propagates this narrative, asking ‘what true English
man doth not still retain deeply imprinted in his remembrance, and with his best faculties acknowledge the happiness of her times?’. Indeed, Hugh Trevor-Roper assigns to
Camden the fact that ‘we ascribe to Queen Elizabeth a consistent policy of via media rather than an inconsequent series of unresolved conflicts and paralysed indecisions’. William Stewart, descendant of the James Stewart, was created
First Earl of Blesinton (or Blessington) in 1745. Both he and
William Perceval (a close relation of Spencer Perceval, the
only British Prime Minister to be assassinated) were from
aristocratic Anglo-Irish families.

STC 15846. ESTC S124968. (giving only one US location,
General Theological Seminary, Saint Mark’s Library) Adams
L950. Collates same as copy at University of Cambridge.
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CAMDEN, William. Translator NORTON, Robert
The Historie of the Most Renowned and Victorious Princesse
Elizabeth, Late Queene of England
London, Benjamin Fisher, 1630.
£2,750
FIRST EDITION, folio, pp (xxii) 1-138, 1-120, 1-148, 1-224,
(xx). Roman and Italic letter, beautifully detailed woodcut
head and tail-pieces and initials, very fine engraving of Elizabeth I on frontispiece (by Francis Delaram after a portrait by
Nicholas Hilliard), ‘Blesinton’ and library shelf mark in C18
hand on t-p, ‘neque te Regina negabo/ Promeritam nunquam
meminisse pigebit Elissae (Virgil Aeneid 4.334-5) below engraved portrait in C17 hand, occasional contemp. ms marks
in margins, contemp ink flourish and autograph of James
Stewart to recto and verso of final leaf, armorial bookplate of
William Perceval on pastedown. Occasional light staining and
browning, final leaf slightly worn, a very good copy in handsome contemporary blind-ruled calf, worn gilt-stamped label
and Perceval’s thistle motif and shelf mark to spine.

A fine copy of this important historical work with an interesting Anglo-Irish provenance.

Very handsome copy of the first edition of Robert Norton’s
translation into English of William Camden’s Annales rerum
Anglicarum, et Hibernicarum, regnant Elizabetha… (books 1
-3 published in Latin in 1615, the fourth in 1627). Preceded
by two introductions (one by Norton, the other by Camden)
and followed by an index of important events, the work relates year by year, in great detail, the events of Queen Elizabeth’s reign, from her accession in 1558 to her death in 1603.
Important events such as the execution of Mary Queen of
Scots in 1587 (over which Elizabeth vacillated for some time,
eventually distancing herself from blame by claiming the
Privy Council had acted rashly and without her authority)
and the victory over the Spanish Armada in 1588 are treated in full, with Camden quoting contemporary documents
and speeches at length (though not, interestingly, Elizabeth’s
famous speech to the troops at Tilbury). Elizabeth’s reign
was peppered with marriage attempts, including the Duke
of Anjou; Camden references the Queen’s retort to the Privy
Council’s demand that she marry (‘to me it shall be a full
satisfaction…it be ingraven upon my Marble Tombe, Here
lyeth ELIZABETH, which Raigned a Virgin, and dyed a Virgin’).

London, sn, 1554.

STC 4500, Lowndes I 358, Alden II 303 (Camden refers to
the New World), not in Pforzheimer.
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WILLIAM HERBERT’S COPY
CHURCH OF ENGLAND
Manuale ad vsum per celebris ecclesie Sarisburiensis

£5,750
4to. ff clxvii, [i], a-x⁸. Black letter in red and black. Title within four part architectural woodcut border, (McKerrow. & Ferguson 38) with winged cherub at foot, woodcut music, half
page woodcut crucifixion, white on black criblé and floriated
initials, autograph ‘Tho; Baker Coll: Jo: Socius ejectus’ on
title with his note on rear fly “This book being printed in Cardinal Pole’s time, and before the council of trent was up, is
probably the last of its kind, at least the last with us here in
England”, autograph “W. Herbert 1769” above with his note
“MS. T Baker” below Baker’s inscription, followed by a long
bibliographical note in his hand comparing this edition with
others of the same year, long ms. note on the text of ff. xxxvii
inserted at that page, possibly in Mendham’s hand, bookplate
on pastedown. Light age yellowing, t-p trimmed to border
and mounted, small tear (paper flaw) in lower blank margin
of M6, minor marginal tears in last leaf, backed, a few marginal stains or marks. A good clean copy in late C18th russia,
covers gilt ruled to a panel design fleurons to outer corners,
spine with gilt ruled raised bands richly gilt in compartments,
all edges gilt.

The Historie … ends with the final sickness and death of Elizabeth, aged 69, and the accession of James I, as noted by
Camden: ‘it is incredible with what flying speed, Puritans,

Extremely rare Manual for the use of Sarum, one of the last
of its kind printed in England, during the brief reign of
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Mary. “The Manual does contain the offices and rites and
ceremonies which the parish priest in the discharge of his
duties would be called on to perform. It answered to the
volume of modern days which we call the ‘occasional offices;’and in it were to be found the orders for baptism, matrimony, visitation of the sick, churching of women, extreme
unction and burial. But besides these were also many others,
which less frequently would be required; as well as portions
of the services of the communion upon great occasions, with
which were mingled some important solemnities”. William
Maskell. ‘Monumenta Ritualia Ecclesiae Anglicanae,’ One of
the more unusual rites included was the ‘modus separandi
leprosos’. Under Henry VIII additional emphasis was placed
on the Sarum Rite in order to create a more uniform national liturgy, and local uses such as the Hereford and York
Rites were discontinued. It was suppressed during the reign
of Edward VI as the Protestant reformers under Cranmer
replaced all liturgical works with the ‘Book of Common
Prayer’, but restored by the Catholic Mary Tudor. This edition dates from a few years before Mary’s death, and is one
of the last printings of Manual before its final suppression at
the beginning of Elizabeth I’s reign.“[on Mary’s accession],
with Mary’s authorisation, Gardiner, of Winchester, celebrated for Edward VI a Latin requiem Mass according to
Sarum use. In parish churches both Latin and English formularies were used simultaneously for some months. But in
the autumn an Act repealed all the late enactments regarding the Pope and his religion. It was excepted that an English lesson be read at Matins and Evensong on Sunday and
holidays and that the English Litany of 1544 (it had been
familiar in the vernacular prymers current before Henry
VIII’s time) should remain in use. With this exception the

country returned to the use of the old books. In effect these
appear to have been mainly of Sarum use, which may then
have come to be regarded as the national use of the Church
of England as absolved by Cardinal Pole and reconciled to
Rome.” Stanley Morison ‘English Prayer Books: An Introduction to the Literature of Christian Public Worship.’ Manuals of this period are particularly rare as having been ordered defaced or destroyed by Edward VI in his injunction
of 1549, they finally met their demise, after the brief respite
of Mary’s reign, when Elisabeth I, by Royal injunctions of
1559, reiterated the Edwardian decree that the Sarum books
should be “utterly abolished, extinguished, and forbidden.”
Interesting and most appropriate provenance: Rev Thomas
Baker (1656-1740), antiquary, of the county of Durham;
rector of Long Newton which he resigned from motives of
conscience in 1690; a fellow of St John's College, Cambridge
from which he was ejected in 1717, for political contumacy.
He retained a lively resentment of this and his other deprivations, and wrote in all his books, “socius ejectus”, or
“ejectus rector.” He resided in college, as commoner, until
his death in 1740. The volume then belonged to the famous
bibliographer William Herbert, best known for his revision
of the Typographical Antiquities of Joseph Ames, before
being acquired by Joseph Mendham. Mendham describes
this copy in his “The literary policy of Rome exhibited in an
account of her damnatory catalogues or indexes.” 1830 p.
284, and remarks on both Baker and Herbert’s notes.
STC 16154 ESTC S125285 in North America only at Folger
and Newberry. Frans Korsten. “A Catalogue of the Library of
Thomas Baker” no 426 “inscribed W Herbert 1769 ie the bibliographer”. Alden III 1627 & IV 2691 (this copy)
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Second was for use in colleges and universities where it
would be expected that all knew Latin. Finally, it was for use
in Ireland by priests who knew Latin but not English; a
translation into Irish Gaelic was not completed until 1608. It
was first translated by Alexander Alane, better known as
Alesius, shortened into Aless, a Scotchman, 1500-1565. He
was employed by Cranmer to translate into Latin the Order
of the Communion and the first reformed Prayer Book,
mainly to obtain the opinion of Martin Bucer and of Peter
Martyr, neither of whom possessed sufficient knowledge of
English to clearly understand the meaning of these two fundamental works.

CHURCH OF ENGLAND
Liber precum publicarum, seu ministerij ecclesiasticæ administrationis Sacramentorum, aliorumque rituum, & cæremoniarum, in Ecclesia Anglicana

London, excudebat Thomas Vautrollerius, per assignationem
Francisci Floræ, 1574.
£3,250
8vo. ff. [xxviii], 299, [i]. a⁸, b⁴, c-d⁸, A-2O⁸, 2P⁴. (last blank).
Roman letter with some Italic. Title within ornate woodcut
border with Royal arms at head, Calendar printed in red and
black, floriated woodcut initials. Light age yellowing, occasional mark or spot in margins, tiny burn hole on S1 very
slightly affecting a letter. A very good copy, crisp and clean,
in early 17th century, probably Irish black morocco, covers
bordered with a double gilt rule corners gilt with repeated
small floral tools around a central oval gilt with the same,
sides head and tail with gilt scrolled tool, lacking metal corner and centrepieces, spine double gilt ruled to a panel design in long, outer panel filled with gilt rolls, fleurons gilt in
central panel, lower joint cracked, lacking clasps and catches
a.e.g.

The translation is by no means accurate, and differs in
many instances from the text of the English original. This is
due partly to the carelessness of the translator and partly to
the fact that in some portions he simply substituted sentences and whole sections from contemporary Latin church orders and unreformed service books in the place of the reading of the English text. In many cases, Haddon, in his revised translation of 1560, whether author or editor, was
compelled to depart from Aless, in consequence of the alterations since 1549; in others he followed him so closely that
the book of 1560 by no means gives an accurate view of the
Book of Common Prayer of 1559. Haddon followed the
translation of Aless to such an extent that in some instances,
e.g. in the Absolution in the Communion Service, it is not a
translation of Queen Elizabeth’s Prayer Book, but more
nearly of Edward’s book. In the Collects, after the Litany,
this translation follows the ordinary books of Elizabeth’s
reign.

Excellent, beautifully printed and rare edition of the book of
Common Prayer translated into Latin: a revision, by Walter
Haddon, of the first prayer book of Edward VI. The Book of
Common Prayer was translated into Latin almost immediately, and while this might seem counter intuitive, as one of
its main purposes was to get away from liturgy which the
people could not understand, there were good reasons. First
was to better communicate the liturgy to those on the Continent who might wish to study it, but did not know English.

The translation of 1560 pleased no one and was treated
most contemptuously, even in the colleges, for whose use it
was originally made. In 1571 it was supplanted by another
Latin version, “intentionally made to exhibit a close resemblance to the English Book in its complete state, with the
new Kalendar prepared in 1561” (Procter-Frere, page 124).
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The Act of Uniformity is prefixed, the Occasional Services
are arranged in their order, and at the end is Münster’s
translation of the Psalms. The book is frequently called a
second edition of the 1560 book, but it is different and altogether independent. Vautrollier was a printer, bookseller,
and bookbinder in London and Edinburgh, from 1562-87.
He and his wife were Huguenot fugitives from France who
settled in England. In 1584 he fled to Scotland, in order to
avoid imprisonment for printing the writings of Giordano
Bruno. He set up a press in Edinburgh, but returned to London in 1586, and died there in July, 1587. As a printer he
ranked above most of his contemporaries, both for the beauty of his types and the excellence of his presswork. A very
good copy.

Written over the course of many years from 65 B.C. onwards and compiled by Cicero's personal secretary Tiro, the
letters are often written in a subtle code to disguise particular political contents. The work is made up of Cicero’s letters
to his friends, acquaintances and also their replies, one of
which is to a conspirator in Caesar’s murder; “I congratulate you. I rejoice for myself. I love you. I watch your interests; I wish for your love and to be informed of what you
are doing and what is being done,” (Fam. vi. 15). We know
from others that Cicero thought about publishing some of his
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STC 16427. ESTC S108728. (See justus.anglican.org)
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VERY RARE COMPLETE

CICERO, Marcus Tullius
Epistolae familiars
Paris, Simonis Colinaei, 1545.
£3,950
16mo. ff 327, [ix]. A-2T⁸. (last two ll. blank). Italic letter, titles in Roman, some Greek. Title page with Colines’ “Tempus
IV” woodcut device, capital spaces with guide letters autograph ‘Meyromet’ in C17th hand at head of t-p. Light age yellowing, light mostly marginal waterstaining in places, the odd
marginal spot. A very good, crisp copy, in contemporary
French calf, covers bordered with a double gilt rule filled in
black, scrolled gilt blocked corner-pieces, blockstamped central gilt oval with a strap-work design, semé of small gilt flowers, spine finely gilt tooled in two large compartments of repeated scrolled tools, joints and corners restored, old spine
laid down, a.e.g.
A very rare and most attractive copy of Cicero's letters,
beautifully printed in an elegant minuscule Italic by Simon
de Colines, in a fine contemporary Parisian gilt tooled binding. “First Colines pocket edition of Cicero’s ‘Epistolae familiares', a rare book of which we were unable to locate another copy. [Schreiber’s copy is also very incomplete, ending
with book VIII]. Renouard, whose note for this edition is
particularly garbled and incomplete, states that this was the
only Colines imprint to bear Henri [sic] Estienne’s device.
The text was overseen by Claude Chaudière, Regnault’s son.
In the preface Claude emphasises his position as Colines'
grandson on his mothers side, and the care he has taken in
establishing the text. After Colines’ death, in 1546, Regnault
and Claude were to take over the printing house.” Schreiber.
Renouard had probably never seen a copy as there is no
sign of Estienne’s device. Surprisingly, the work is particularly rare. We have located four copies on Worldcat only, at
Illinois, North Carolina, Glasgow and the Danish Nat. Lib.;
the BNF does not have it and none are recorded in Italian
libraries. The binding is quite sumptuous for a pocket edition, almost certainly from Paris, and is similar in style,
though on a miniature scale, to bindings of the same period
by Claude De Piques, see British library Catalogue of Bindings shelfmark c20c15 and c48c2.
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letters during his lifetime, but it is generally agreed that the
Ad Familiares were published by Cicero’s friend Tiro, who
suppressed his own letters and included those written to him
at the end. Cicero’s letters are among the most valuable
sources of information on the period, we learn from him a
great deal about daily life in Rome and the provinces, especially the province of Cilicia of which Cicero was sometime
governor. There is no other period of antiquity for which we
still possess such an immediate and intimate record and in
such domestic detail.

graphic initial L, white on black woodcut crible and floriated
initials, two woodcut illustrations, woodcut coat-of-arms on
final leaf, repairs in blank, engraved armorial bookplate of
Damaso G Arrese on pastedown shelf label above. Title fractionally dusty, far lower blank corner repaired, occasional
slight browning, the odd marginal mark. A very good clean
copy, in early C19th calf, by Koehler, covers bordered with a
triple gilt rule, spine with gilt ruled raised bands with compartments gilt ruled to panel designs, edges and inner dentelles gilt, rebacked with original spine laid down a.e.g.

Not in BM STC Fr. C16th or Adams. Schreiber 218 (t-p reproduced). Renouard 404-405.

Exceptionally rare edition of this free French translation,
the first to use this title, of the ‘Opus Ruralium Commodum’
by Pietro de’ Crescenzi, one of the most influential treatises
in agronomy and agriculture. The work is illustrated with
two fine woodcuts; the first represents the publisher offering
his work to Francis I, signed with the Lorraine cross, a garden scene in the background with beehives, and the second
shows a husbandman sowing grain. Translated into many
languages, the work was widespread in manuscript from
the beginning of the 14th century and in printed editions
since 1471. The author, born in Bologna around 1233, was
trained both in the Dominican schools and Bologna University, gaining extensive knowledge in logic, medicine, natural
sciences and law. His career focused on this last field, and
after being appointed ‘iudex’ (judge) he received assignments that took him all over Italy for more than thirty
years. During his travels Crescenzi had the chance to visit a

24
CRESCENZI, Pietro de
Le Bon Mesnager. Au present volume des prouffitz
champestres et ruraulx est traicte du labour des champs,
vignes, jardins, arbres de tous especes
Paris, Nicolas Cousteau for Galliot Dupré, 1533.
£12,500
FIRST EDITION thus. 4to pp. [xvi] 185 [iii]. Lettre Bātard in
double column. Title in red and black with grotesque calli-
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great number of rural villas and farms, developing a passion for agronomy and farming. Once retired, he dedicated
himself to the project of writing an agronomical treatise in
which to convey knowledge and techniques, ancient and
modern, theoretical and practical; his efforts gave birth to
the ‘Ruralium Commodum’. In his treatise the author often
refers to classical and mediaeval authorities, such as Palladio, Varro, Albertus Magnus, Avicenna and the ‘Geoponika’,
but he does not hesitate to confute their thesis, adding extensive considerations based upon the practical experience of
the many farmers he had known. An interesting aspect of
the essay is the public it was conceived for, the 14th century
bourgeoisie, especially the class of jurists and notaries who
had invested in farms and lands, and needed to obtain a
good yield.

index. His Consilia were based on a scholastic analysis of the
authoritative texts of the Corpus Iuris Civilis and Corpus
Iuris Canonici and contributed to forge the so-called mos
italicus. Di Castro (c.1360-1441) studied in Perugia and Padua with Baldo degli Ubaldi and Francesco Zabarella. Upon
graduation at the University of Avignon, he started his remarkable career as law professor, teaching in Avignon, Siena, Padua, Florence, Bologna and perhaps Perugia. As a
whole, he said to have taught a period of fifty-seven years. A
highly respected scholar, he kept on working as a private
practitioner and was asked by several Italian cities to revise
their statutes. He wrote very influential comments on the
Justinian Codex. All his works were among the first books
printed with movable type. His Consilia were first issued in
Rome in 1469; another five editions, of which Paganino’s
was welcomed as very accurate, came out by the end of the
century. This copy shows an interesting track of early English provenance.

The work, divided into twelve books, provides a wellstructured analysis of all the aspects of running a farm:
having identified all the requirements that a good farm must
satisfy to be chosen, it enumerates the different kinds of
plants and how to cultivate them. The third book is devoted
to fields and their produce, while the fourth, examining in
depth the cultivation of vine and the practice of winemaking,
constitutes an excellent source for the history of mediaeval
enology. Chapters from six to nine analyse trees and fruits,
herbs, woods and gardens; chapter nine starts a dissertation upon animals, husbandry and veterinary, followed by a
chapter devoted to hunting and falconry. The practical,
original approach of the treatise is demonstrated by the last
two chapters, which after summarising the contents, reorder them according to the monthly and seasonal farming
calendar. Appended to this edition is a thirteenth book on
how to plant and maintain trees by “Gorgole de Corne”. A
wonderful practical treatise, beautifully printed in fine lettre
Batard, of great interest for the development of agriculture,
enology and farming practice.

The early sixteenth century inscriptions below the colophon
reveal that the book was given by Thomas Warmyngton to
Thomas Benett. Although all these names were quite common at the time, Warmyngton was almost certainly the rector of the parish church of Churchover in Warwickshire and
one of the attorneys of the Common Pleas at Westminster,
who died in 1566. He was also responsible for the annotations in the volume. Warmyngton appears to have presented
this book to Master Thomas Bennet, canon and treasurer of
St. Paul’s and later precentor of Salisbury Cathedral, who
died in 1558. Shortly before that, the volume was inscribed
by Thomas Hill, perhaps the father of Sir Rowland Hill
(c.1495-1561), the MP and first Protestant Mayor of London.
Rare. The Newberry copy is now the only one recorded in the
US.
ISTC ip00167000; BMC, V, 455; GW, M30031; Goff, P167;
Hain, 4643.

Not in BM STC Fr. C16th. Brunet II, 417. Schwerdt I, p. 127.
Souhart 121. Petit 639. This edition not in Simon.
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BEAUTIFUL ILLUSTRATIONS OF ALCHEMICAL
EQUIPMENT AND EXPERIMENTS

DI CASTRO, Paolo

DONATO D'EREMITA, FRA

Consilia et allegationes

Dell'elixir Vitae

Venice, Paganino Paganini, 1489.

Naples, Secondino Roncagliolo, 1624.

£10,500

£24,500

Folio, 208 leaves, aa-cc8, a-k8, lm6, A-I8, KL10, missing final
blank. Gothic letter, double column, high quality thick paper;
tiny worm holes in the margins of first two gatherings, oil
spot to ccviiiv and air, rust spot to kvv; light dust soiling to
Aviv and Aviir. An extremely good, well-margined copy, unwashed, in seventeenth-century vellum, a bit stained, chipped
to corners, tear to head of spine; two contemporary owners’
inscriptions below colophon ‘Constat Thome Hillo’ and ‘nunc
vero meo thomae benett de consensu et assensu meis per me
Thoma Warmyngton’; few contemporary marginalia, underlining and maniculae by the second inscriber. Inked over
early ex libris and library stamp on blank recto of first leaf,
date stamps to margin of first two ll.

FIRST EDITION. Folio. pp. [xii] 182 + 19 full-page engraved
plates depicting distillation equipment and techniques (on
ink splashed on blank verso). Roman and Italic letter, woodcut initials throughout, head- and tail-pieces, t.p. in architectural engraving surrounded by cherubs and two figures of
alchemists. T.p. dusty, light age yellowing, occasional foxing,
wormtrails to rear endpapers, contemporary vellum over
boards, spine with a few wormholes, marbled edges.
Very rare first edition of Fra Donato's treatise on distillation, with beautiful illustrations of alchemical equipment
and experiments in progress (perhaps by the author himself), including a description of his pursuit of the elixir vitae,
thought to grant eternal youth and immortality, illustrated
in serial plates. The work also demonstrates how to produce
different varieties of alcohol as well as olive oil. The first

A rare early edition of this important work on civil law by
Paolo di Castro, the most famous Italian jurist of the early
fifteenth century, very useful for its extensive alphabetical
28
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three chapters discuss the elixir or life, but the longer fourth
book details the ingredients and processes by which it can be
made. The work also discusses the merits of distilling trees,
herbs, spices, fruits, and the uses of each essence, as well as
its chemical properties. Occasionally, the distillation of animal and mineral essences is described. In this way the work
fits its seventeenth century setting: not just uncovering alchemical secrets, it also offers the results of practical experiments with a wide range of materials. The beautiful and
highly detailed plates are present here in very fine and clear
impression.

ingly coloured by contemporary hand; some foxing, age yellowing, damp stain in lower margin of *ii, ink splash to *vir
and in margin of 133v, clean tear at foot of 148v, marginal
worm trail to final three gatherings. A good copy in early
plain vellum boards; early title on spine and number on front
cover, marbled edges; upper joint cracked, little hole on
spine; contemporary autographs on title of ‘Benedictj Varchij’
and ‘Lelij Bonsij’; annotation by Bonsi on 39v.
First and only edition of this beautifully illustrated herbal.
One of the two printing variants, here the title has woodcut
plants instead of printer's device. All the numerous illustrations were consistently coloured, probably for the publisher.
Theodor Dorsten (1492-1552) was a physician and botanist,
as well as professor of medicine at the University of Marburg. In recognition of his contribution to botanic studies,
Charles Plumier and Carl Linneus named Dorstenia a family of the Moraceae (mulberry or fig family). As Dorsten explains in the preface, he was commissioned by the renowned
publisher of scientific books Christian Egenolff to expand
and translate into Latin the Kreutterbuch von allem
Erdtwaechs by Eucharius Rösslin, published in 1533. Dorsten’s herbal was expanded in its turn in 1557 by Egenolff’s
son-in-law, Adam Lonicer.

Fra Donato d'Eremita was a Dominican from Rocca
d'Evandro, in Caserta. He was an apothecary of some repute at the monastery of Santa Caterina, and a peripheral
figure in the Accademia dei Lincei, as he counted among his
friends Giambattista della Porta, Ferrante Imperato, and
Nicola Stiglioa. His name turns up in correspondence with
the Academy, and Johannes Faber describes visiting him
while passing through Naples collecting plant and seed
specimens for his patron Prince Cesi. ‘The author of the
kingdom’s first published pharmacopoeia, the protophysician Quinzio Buongiovanni, insisted that apothecaries be
prohibited from preparing "compositions with simples"
without having been inspected first by one of the guild officials and the protophysician. For this reason, Buongiovanni
was present when the head apothecary of the Dominican
monastery of Santa Caterina a Formello in Naples, Fra Donato D’Eremita, prepared his famous "elixir vitae". But then
again, Buongiovanni may have been invited by d’Eremita,
along with other dignitaries (Giambattista della Porta and
Nicola Stigliola), to launch his product as part of a publicity
stunt’ (Gentilecore cit. infr.).

The Botanicon provides a remarkable account of sixteenthcentury botanic and pharmacopeial knowledge. It describes
alphabetically hundreds of herbs, along with tubers, spices,
fruits, nuts, a couple of mushrooms and some liquids very
broadly speaking derived from plants, such as vinegar, resin, honey, but also asphalt, cheese and water. Entries comprise a detailed illustration, the different names in Greek,
Latin and German, references from ancient and contemporary authorities, description of physical qualities and healing properties and often recipes for medicaments. Those
who followed some of the misleading prescriptions must
have suffered greatly. Bitumen is said to cure cancer when
mixed with vinegar and stop women’s periods when combined with beaver’s secretion; inhaling its smoke is supposed to prevent mucus (probably), while one gets rid of
tooth pain by chewing it (perhaps). Luckily, it was hard to
find asphalt at the time. It was mainly collected on the
shores of the Dead Sea and thus was known as bitumen Iudaicum. The various uses suggested by Dorsten for cannabis
(f. 60r) are equally noteworthy and maybe more appropriate.

The work is dedicated to Ferdinand II de' Medici, Grand
Duke of Tuscany, whose arms are engraved on the title
page. Known for his passion for science and his vast collection of scientific instruments, Ferdinand's own alchemical
and scientific experiments are registered in the archives for
the Academy of the Cimento, founded by his younger brother Leopoldo. Doubtlessly Ferdinand would have been fascinated by d'Eeremita's experiments in immortality. (cf. Acton).
Not in BM STC It. C17. Wellcome I 2069; Krivatsy 3672. “His
substantial treatise on the Elixir of Life shows he was thoroughly conversant with alchemical processes and practices.
The fact that this striking book has escaped the researches of
most of the bibliographers must be due to its rarity.” Duveen
p. 176. Gentilcore, Healers and healing in early modern Italy,
pp 41-42. Harold Acton, The Last Medici, 38. Not in Caillet,
Ferguson, Thorndike, etc.

This copy belonged to the famous Italian humanist Benedetto Varchi (1503-1565), as indicated by his faint autograph on the title. Varchi possessed vast and multifaceted
knowledge. Member of several Italian circles and in particular the Florentine Academy, he was mainly interested in
philosophy and literature. Yet, he did not disregard science.
Among the 85 books identified as annotated by him, there
are important treatises on maths, astronomy, veterinary
and human medicine (see A. Siekiera, ‘Benedetto Varchi’, in
Autografi dei letterati italiani: il Cinquecento, I, Rome 2009,
pp. 337-357, at pp. 343-348). This copy was later acquired
by a close friend of Varchi, Lelio Bonsi (1532-post 1569). The
two exchanged some sonnets and Bonsi was included
among the interlocutors of Varchi’s linguistic dialogue Ercolano. A member of the Florentine Academy and of the Order of St Stephen, Bonsi was also a legatee of Varchi’s will.
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BENEDETTO VARCHI’S COPY
DORSTEN, Theodor
Botanicon
Frankfurt, Christian Egenolff, 1540.
£39,500

BM STC Ger., 253; Adams, D 859; VD 16, D 2442; Durling,
1203; Wellcome, I, 1861; Schmid, Kräuterbücher, 100;
Pritzel, 2696.

FIRST EDITION. Fol., ff. [10], 306. Predominantly Roman
letter, some Greek and little Gothic; historiated initials, illustrated throughout with more than 300 woodcuts, all charm30
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and viticulture - is treated in the greatest detail. The final
sections, which did not appear in the early editions, deal
with parks, wild beasts and birds of all sorts, hunting (by
Clamorgan) and grazing (by de la Court). There is also a
section on tobacco and a regional survey of the wines of
France. Fortunately there is a comprehensive index. “The
second translation, the Countrie farme (1600), was a massive compendium of agricultural, horticultural, and veterinary information, theories and superstitions. It was one of
the most influential Renaissance books dedicated to the improvement of farming methods. ... Medicine had strong affinities with rural things, in a predominantly agricultural
world relying much on herbal remedies. Five chapters are
devoted to "phisicke herbes", in addition to many passing
recipes for herbal medicines. A
28 long chapter deals with the
husbandman's illnesses, really
a general medical compendium: "The remedies which a
good huswife must be acquainted withall, for to helpe her people when they be sicke". ... The
volume, in both its French and
English versions, has at the end
a "table of the diseases and
remedies described", in which
human and animal maladies
are listed together without distinction.” ML Cooke, ‘Richard
Surflet’. A very good copy of
this influential work.

A ROYAL BINDING
ESTIENNE, Charles and LIEBAULT, Jean
Maison Rustique, or, The Countrey Farme
London, Arnold Hatfield for Iohn Norton and John Bill,
1606.
£3,250
4to. pp. [xxx], 901, [xxvii], lacking first blank. Roman Letter.
Woodcut printer’s device on title, text on verso within typographical border, woodcut initials, head and tail-pieces. Full
page woodcuts of the horse and ox respectively indicating
their common ailments, half
page cuts of the root
‘Mehoacan’ (from Chinchillia
in the New World), and of the
tobacco plant, 20 pages of
plans for knot gardens, six
large and four small illustrations of distillation equipment
and three half page cuts of
land measuring equipment in
landscape (one with figures).
C17/C18 autograph of Robert
Welborne at head of t.p., contemp. autograph of Joan[nes]
Cobould beneath. Armorial
book-plate of Mark Dinely on
fly C19 baronial book-plate on
pastedown. Last few ll.
creased at fore-edge, a few
little marginal holes to first
and last ll. A very good clean
copy in contemp triple blindstamped calf, a bit worn in the
normal places, arms of King
James I gilt stamped on both
covers, title gilt on spine.

STC 10548. Goldsmiths’ 351.
Alden 606/46 “contents refers
to tobacco, turkeys, etc.” Fussell
p.13; Kress 273. Bitting, p. 448
(1616 ed. only). Hunt 202. Not
in Vicaire or Oberlé.

Second
English
edition,
charmingly illustrated with
numerous woodcuts, of the
Maison Rustique translated
by the physician Richard Sarflet, the last English edition
before the text was edited
with additions by Gervaise Markham. Surflet’s translation
of L’Agriculture et Maison Rustique by Estienne and Liebaut
(who had in turn translated Estienne’s Latin with many of
his own additions), is a “voluminous treatise’ similar in
scope and intent to Barnaby Googe’s Foure Bookes of Husbandrie (1577) covering ‘family life, rural diversions, and
the curious medical practices of the time, as well as the principles of farming, including the layout of a farm” (Fussell,
The Old English Farming Books, 12-13). The Maison
Rustique was the great country encyclopedia of the C16th.
Where and how to build your house, forecast the weather,
treat the ailments of your laborers, beasts and fowl, lay out
and care for your kitchen, herb and pleasure gardens, tend
fruit trees and bees, make preserves, conserve flowers, fruit
and other foodstuffs, manufacture medicines, cider and
wines, distill spirits and oils, maintain lawns, meadows and
fishponds, and bake pastries and bread. The less domestic
side of the rural economy - agriculture, horticulture forestry
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EUTROPIUS
Epitome Belli Gallici
Paris, Robert Estienne, 1544.
£3,750
FIRST EDITION, 8vo., pp [ii] 3-134 [civ]. Mostly Italic, some
Roman letter, a little Greek. Estienne’s woodcut Noli Alterum
Sapere device on t-p, woodcut diagram in text. Early ms.
price mark (?) on t-p, contemp ms. annotation to K4. In a
very handsome contemporary calf binding, covers ruled and
panelled in blind, central section within border of ornate
flowers and garlands, two medallion heads on panel within,
vellum stubbs. Lower cover with single but significant diagonal crack, very small repairs at head & tail of spine. A good,
clean copy with wide margins, a.e.r.
The impressive contemp. calf binding of this copy strongly
resembles Oldham HM23 “only one example is known” and
is almost certainly English, though “many of the panels used
in England no doubt came from the Netherlands” (Oldham
p. 20). The text itself consists of a brief summary, the Epitome, of the Gallic Wars, taken from Suetonius’ iconic work.
Eutropius was a late Roman historian and secretary
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(magister memoriae) at Constantinople. Written in a
straightforward narrative style, with none of the syntactical
twists and turns of Suetonius’ original Latin, the text rattles
through the most important campaigns waged by Julius
Caesar during the Gallic and Civil Wars, moving on to his
Dictatorship and death at the hands of the Senate in only a
few pages. This is followed by notes on the Commentary on
Caesar’s Gallic and Civil Wars, by Henricus Glareanus:
these consist of short summaries of each book and explanations of any obscure place names or peoples (e.g. the tribe
known as the Sedusi who, Glareanus tells us, ‘non sunt Seduni see Germani’, referencing Pliny 4.17. Glareanus also
explains, with a diagram, Caesar’s battle formation, and the
various numbers of his troops. The work ends with four alphabetical indexes: the first refers
back to Glareanus’ annotations on
the commentary, the second gives
the French equivalents of Roman
place names and tribes mentioned
in Caesar’s text; the third, longer
notes on these places and tribes,
and the fourth is an index of
Caesar’s text itself. This beautifully
bound edition must have been a
very handy condensed textbook for
any student of Caesar who had
neither the time nor the inclination
for the original work.

known. This is the most correct, corresponding to the copy
in the Austrian National Library. The title shows ‘Maiestat.’
rather than ‘Maie.’ at the foot of the royal crest and the second index (entire) has the printer’s device instead of the Bohemian rampant lion at the end. In 1526, Ferdinand was
elected king of Bohemia, marking the beginning of the fourcentury rule of the Hapsburg house over Czech territory. He
pursued a centralising policy, diminishing the traditional
rights (and pride) of the Estates. In 1530, he promulgated
some novel ordinances and seven years later allowed the
powerful Hussite Christian community to perform a moderate version of their Eucharist sharing both bread and wine.
Nevertheless, a large part of Czech nobility remained hostile
to the new government. When the German Protestant league
of Schmalkalden waged war on the
emperor Charles V (Ferdinand’s
29 brother), they took advantage of
the situation and revolted in 1547.
Ferdinand put down the uprising,
the properties of the rebel nobility
were confiscated and their privileges abrogated. The king was now
free to impose new regulations. In
1549, they were translated into
Czech and promulgated with this
edition.
Rare outside Czech and Slovak Republics. A copy in BL, none recorded in US.

Renouard 60:13. Adams E1133 + pt
C38. See also Goldschmidt LI.

Graesse, V, 435 (imprecisely registered as a reprint); Knihopis 14316;
Jungmann,
Historie
literatury
české, III, 427; Voit, Bohemica 1500
-1800, I, 255.
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FERDINAND I
Práwa
a
Zřijzenij
Kraalowstwij Cžeskeeho

Zemská
31

Prague, Jan Kosořský z Kosoře,
1550.

FEYERABEND, Sigmund (ed.)
Theatrum Diabolorum.

£6,950

Frankfurt, Peter Schmidt, 1575.

FIRST EDITION. Folio, ff. [2], 219,
[60]. Black letter; on title, large
arms of the Emperor Ferdinand of Habsburg as King of Bohemia, with gryphons, putti and heraldic symbols within floriated border; full-page detailed woodcut depiction of the
Bohemian Chamber and the King, printer’s device on final
leaf. Lower margins a bit frayed; tiny wormholes in margins
of front fly and title; small wormtrail over final gatherings
occasionally affecting one or two letters, very light oil stain to
upper margin of last leaves. A good copy in beautiful contemporary Czech brown calf, bevelled and blind-tooled with rolls
of floral decorations, medallions, kings and saints; title
stamped on upper cover, central panel with traces of gilt,
Bohemian rampant lion and motto ‘Rex iustus noster in virtute tua laetabitur’ in oval, dated ‘1551’; double fillet, rebacked. Original title label in red on spine; a bit worn, with
minor loss on lower cover, clasps and edges. Bookplates of
the bibliophile Mojmír Helcelet (1879-1959) on front
pastedown and endpaper verso; eighteenth-century shelf
mark on fly.

£7,350
Large fol., ff. [6], 568, [12]. Black and Roman letter; blackand-red title, some decorated initials; large printer devices on
title and colophon (oval border and personification of respectively demoniac Vices and Fame); few light browned pages,
margins occasionally foxed. A very good copy in elegant contemporary German brown calf over thick-wooden bevelled
boards; blind-stamped in black, double fillet, with four rolls
of portrait medallions, interlacing flowers and glyphs and
floral central panel; remains of clasps; a bit rubbed, some
leather lost on front lower board, chipped corners and spine;
red edges with early title inscription, early shelf mark gilt on
spine; on title, contemporary ex libris of Arnold III, count of
Bentheim-Tecklenburg-Steinfurt-Limburg;
on
front
pastedown, early eighteenth-century engraved bookplate of
Ambrosius Franz of Virmont-Bretzenheim.
Second expanded edition of this very influential encyclopaedia of diabolical literature in the Protestant world, first published in 1569. It is a curious assemblage of Lutheran demonological essays, gathered by Sigmund Feyerabend

First collected edition of the Bohemian state constitutions
issued by Ferdinand I in 1548, in Czech. Several variants are
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(1528-1590), the renowned publisher and bookseller of
Frankfurt. Each of the essays deals with a particular form
assumed by the Devil, whose number is calculated as no less
than 2,665,866,746,664 by one of the authors. Some of the
most peculiar demons are: the dance-devil (book VII); the
devils of hunting, drinking and wedlock (books IX-XI); the
pantaloons devil (book XVII); the gambling and the courtiers’ devil (books XVIII-XIX). This second edition comprises
four additional treatises, focusing on the devils of the Sabbath, oath, concerns and melancholy.

Here, many mistakes were corrected and five additional
woodcuts were inserted, namely those depicting ‘Hunerbis’,
‘Spitziger
Wegerich’,
‘klein
Schlangen
kraut’,
‘Knabenkrautweible’ and ‘Kuchens chell’. Leonhart Fuchs
(1501-1566) was an eminent physician and botanist of the
early German Reformation. After completing his medical
studies in Ingolstadt and teaching in that university, he
moved to Tübingen. There, he served Duke Ulrich of Württemberg and contributed massively to the reform of the local
university, which became the first German institution of its
kind to adopt a humanist and Lutheran programme. A plant
and the colour fuchsia are named after him.

This volume was first owned by Arnold III of BentheimTecklenburg-Steinfurt-Limburg (1554-1606). A powerful
German nobleman, he was the son of Countess Anna of
Tecklenburg-Schwerin, the first evangelical ruler in Westphalia. Following the religious education provided by his
mother, he studied Protestant theology, law and politics in
Strasbourg in the early 1570s. Arnold ruled peacefully over
a vast number of territories, acquired through inheritance
and marriage. Between 1588 and 1593, he introduced
Calvin’s and Zwingli’s doctrines in his territories. Some decades later, the book entered the library of Ambrosius Franz
(1682/1684-1744), count of Virmont and president of the
Imperial Chamber Court. It is very likely that he acquired
this copy when the Bentheim-Tecklenburg-Steinfurt duchy
was given to him by his wife. The bookplate was attached
certainly after 1734, the year in which Bretzenheim fell under Franz’s control. The distinctive symbol of the city (a
pretzel) appears in the central shield.

Fuchs wrote many medical commentaries and treatises,
though this herbal was by far his major achievement. As he
explains in the preface of the work, he wished his own German translation to reach a broader audience than Latinate
scholars and physicians, who had found in herbals a fundamental medical tool since Antiquity and the Middle Ages and
hailed with enthusiasm the Latin first edition of the work.
This time, Fuch’s target was common people interested in
the natural world and the popular remedies derived from
them. The readers were provided with an index of illnesses
treatable with herbs, so as to facilitate consultation. Fuchs's
botanical descriptions are very accurate and mark a significant advancement in medical botany in respect of earlier
somewhat crude herbals.
This work dwells on over 400 German and 100 foreign
plants – each with its own detailed illustration – and includes the first description of several recently-discovered
American plants, such as pumpkin, chili pepper, snap bean
and maize (mistakenly considered as a Turkish product). It
was highly influential, with many reprints and translations
into the main European vernaculars; its woodcuts were
reused in all later editions, pirated several times and copied
in the works of Hieronymus Bock, Rembert Dodoens, William Turner, amongst others. The drawings were made
from life by Albert Meyer, largely relying on the plants carefully gathered by Fuchs in his garden in Tübingen. Heinrich
Füllmaurer transferred the illustrations onto woodblocks,
which were later cut by Viet Rudolph Speckle. The three artists received the then unique honour that their portraits
were included in the book.

Not in BM STC Ger., Adams, Brunet, or Graesse. VD 16, F
905; Grimm, Teufelbücher, B 2; Hayn, VII, 617.
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FUCHS, Leonhard

New Kreüterbuch
Basel, Michael Isingrin, 1543.
£49,500
Folio, 444 leaves, +-++6, +++4, a-z6, A-Z6, Aa-Zz6, AA6,
BB8. Gothic letter; woodcut printer's device on title and larger on final recto, full-page full lenght portrait of Fuchs on title
verso, 517 botanical woodcuts (15 with old hand-colouring)
by Viet Rudolph Speckle after Heinrich Füllmaurer and Albert Meyer, portraits of the three artists at end; historiated
initials; light water stains and finger marking to some margins at beginning and end, small marginal flaw to ff. Ff4-Gg4,
barely touching one illustration. A very good copy, partially
hand-coloured in the printing shop, in contemporary pigskin
over thick-wooden boards, blind-tooled, triple fillet; rolls of
interlacing floral decorations, medallions, antiques, grape
and vine leaves, central panel with flower bunches to corner
and centre; original clasps; slightly rubbed, few small stains
to spine and joints; on front pastedown, inscription by Joseph von Gullingstein, dated 27 April 1793, nineteenthcentury label of the Bibljoteka Julinska, bookplates of the
Squire Library and the Warren H. Corning Collection; on
pastedown, seventeenth-century ex libris of ‘Nobilis Francisci
Fidelis’, prospective graduate in medicine at Leiden University.

Not in Durling or Heirs of Hyppocrates. BM STC Ger., 326;
Adams, F 1107; Wellcome, 2443; Nissen, 659; Pritzel 3139;
Alden, 543/11; Printing and the Mind of Man, 69 (Latin edition).

33
GRADUAL, DOMINICAN USE
Illuminated musical manuscript on vellum
Flanders, 1250.
£49,500
340 x 245 mm, 175 leaves + 1 vellum flyleaf at front and back,
I-XIV12, XV7 (12-5?) (lacks seemingly 5 leaves, with a gap
between 2 and 3, and one after 7); written space 245-250 x
160 mm, ruled in blind and purple lines for 9 lines of 4-line
staves with square musical notation and accompanying text,
in black ink in a very regular early gothic bookhand (littera
gothica textualis formata), later foliation in black ink in upper

First German edition of the most celebrated and beautiful
herbal ever published, issued only a year after the princeps.
35
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right by a younger hand (omitting 1 and repeating f. 141).
Rubrics in red, calligraphic versals touched in red, alternating flourished 1-line penwerk initials in red and blue, most
with penwork extensions spanning the height of the page in
the margins. 10 illuminated initials on diapered backgrounds
with tendriled vine and ivy foliage, often incorporating dragons. Strong vellum, as expected in a manuscript of monastic
origin, lower margins of f. 118 cropped (no loss of text), some
staining and occasional repairs (mostly utilizing paperfragments from 15th- or 16th-century printed books in Latin), few holes caused by ink corrosion, annotations in the
margins ranging from 14th- to 17th- or even 18th-century
additons, including original instructions for the illuminator,
illuminations occasionally rubbed. Early 20th-century vellum
gilt over wooden boards.

In this manuscript the process of production can be beautifully read: first, the lines for the justification were ruled,
second the text was written including the calligraphic
versals, then the staves in red were added (they are partly
crossing the versals), after that the square musical notation
was inserted, followed by the rubrics. The last two steps
included the penwork initials, and, eventually the illumination. Interestingly, we find some traces of instruction for the
illuminator, giving small and tiny letters in the margins to
let the illuminator know which letter he was supposed to
produce (e.g. on fol. 144v with a little "g" next to the inital,
or fol. 146 with the indicating letter in the inner margin) The
rubricator received similar instructions, either below the
spot where the penwork or rubricated initial was supposed
to appear or immediately on the spot (see e.g. fols. 75—77v).
All this speaks in favour of a well established and flourishing scriptorium within the walls of the convent, if not a professional workshop.

Incipit: "Gloria patri et filio et spiritui sancto ..." (Temporal,
Advent)
Explicit: "ego autem in mandatis tuis exercebor in tuis iustificationibus ut non confundar" (Proper of the Mass of St Catherine of Alexandria; Psalm 118:78,80)

The illumination is in good condition. Many of the painted
initials incorporate dragons and spiralling interlace, and
next to a palette dominated by red, mauve and blue, including greens that would be very untypical for Paris at this
time, it has elements decorated in gold and, occasionally, in
silver. It is surprising though, that the gold was applied a bit
carelessly compared to the otherwise fairly meticulous outline of the rest of the decoration. Tangerine orange letter
fillings, such as for example, on fol. 1v, do occur in book decorations of the time in the region of Hainault.

Illuminated initials (following the incorrect foliation in the
manuscript): 1v, 14, 16, 80, 93v, 96, 123v, 143v, 145, 148.
This Gradual was originally produced for a Dominican Convent in the region of north-eastern France or Flanders. Its
text covers the sung liturgy of the mass from Advent from
the Temporal, continuing with the Sanctoral from St Andrew to St Catherine of Alexandria, followed by the Communal and ending with the Common of Catherine of Alexandria. The litany and the common of saints includes a number of saints that were particularly venerated by the Dominicans such as St Dominic (the translation of his body has its
own feastday, cf. fol. 136v), St Catherine of Alexandria,
while others were added by a later hand, such as Antoninus
of Florence, Raymond (of Penyafort), Thomas Aquinas, added by a 14th-century hand, and Catherine of Siena. These,
and Agnes of Montepulciano and Hyacinth of Poland were
canonized only much later, either in the late 16th or early
17th centuries, which indicates that the monks kept the litany up to date for centuries. The spelling of the names of the
younger saints suggest that the manuscript was in the possession of a monastery in the French speaking world
("Antonine", "Bernarde", "Hyacinte") at the beginning of the
18th century.

Scripts similar to the one in this manuscript can be found in
13th-century manuscripts from Tournai. However, this artistic region still needs a lot of scholarly attention, particularly regarding book illumination originating from the 13th
century. What makes the localisation of our manuscript
even more difficult is the fact that there were many itinerant
artists, especially in the monastic world of the time. The
regions of northern France and Flanders, including the Hainault were influenced from artistic developments coming
from the West, above all Paris, on the one hand, but at the
same time, from the east, particularly the very influential
and powerful diocese of Liège, with its more archaic styles
from the 12th century that remained dominating artistic
production. This may be a synthesis of the two.
Provenance: Made for a Dominican Convent in north-eastern
France or Flanders around 1260. Allan Heywood Bright, his
1912 bookplate pasted to the front past-down. Mr. Yates
Thompson, who states to have purchased it for £20 in his
1915 correspondence, and who had it newly bound as well.
Christie's London, 16 July 2014, lot 4.1875

Both the script and the illumination suggest a date around
1260-70. Saints included in the litany and prayers such as St
Peter Martyr (fol. 134), canonized in 1253, and the
"omission" of the feast of Corpus Christi, which was officially installed from 1264: Fol. 102v has an addition in the lower margin in a contemporary hand referring to the feast of
"Corpus Christi", which gives us a likely terminus ante quem
for the production of the manuscript. "Corpus Christi" was
first celebrated in the diocese of Liège in 1246. It became
more widely spread in the course of the 14th century and is
celebrated after the Trinity Sunday. Later hands added
more saints, which were canonized only in the 15th century
and later, so that we have proof that the manuscript was
constantly in use throughout the centuries. The famous collector Mr. Yates Thompson seems to have been very interested to know where and when this manuscript was produced as we find preserved together with it some correspondence with scholars and experts from the time shortly
after he acquired the codex in 1912 trying to answer exactly
these questions.

34
GUIDI, Guido
De anatome corporis humani et de chirurgia
Venice, Giunta, 1611.
£8,500

FIRST EDITION thus. Folio, pp. [16], 342, [12], 124, [2]. Roman letter; some historical initials and beautiful hand- and
tail-pieces, title-page within magnificent engraved architectural border with skeletons, skeletal coat of arms and two
standing dissected corpses, 79 pages of anatomical engrav37

SOKOL BOOKS

33

38

CATALOGUE LXVII

ings and numerous woodcut illustrations and tables; very
light damp stain to inner lower corner of first few leaves. A
very good, well-margined and unwashed copy in elegant
modern vellum, a. e. r.

occasional minor marginal waterstain or spot, a little ink offsetting from the engravings, very outer upper corner of first
title with small repair, first t-p just trimmed to plate mark. A
very good copy with good impression of the engravings, in
slightly later speckled calf, covers bordered with a triple gilt
rule, spine with raised bands gilt ruled in compartments central fleurons gilt, expertly re-backed with original spine laid
down, corners restored, all edges gilt.

A fine copy of this illustrated and uncommon first edition,
comprising two important works in the history of medical
studies. Guido Guidi (1508-1569) was a respected scholar of
the Cinquecento. Graduating in medicine, he practised in
Rome and Florence. In 1542, he settled in Paris as the royal
physician and became the first professor of medicine at the
College Royal. Following the death of his patron Francis I in
1547, he taught philosophy and medicine at the University of
Pisa for 20 years and was appointed as private physician to
the Grand Duke of Tuscany, Cosimo I de'Medici. Guidi’s
name is still attached to the canal of the sphenoid bone (the
Vidian canal) and the nerve which traverses it (the Vidian
nerve). His Anatomia was completed around 1560 and issued posthumously by Guidi’s nephew. It provides, in particular, the first account of chicken pox and an original method
for tracheotomy, as well as thorough descriptions of the
vertebrae, cartilaginous structures and cranial bones, which
were superior to those of his predecessors.

First edition of these two important works published in the
Netherlands in 1620, containing French translations of two
earlier works detailing Spanish crimes and atrocities in both
Europe and the New World. The first part is an abridged
version of ‘Oorsprong en voortgang der Nederlandtscher
beroerten’ (Origin and progress of the disturbances in the
Netherlands) by Johannes Gysius (died 1652), first published anonymously in 1616. The second part is a translation
of Brevísima relación de la destrucción de las Indias (A
short account of the destruction of the Indies), written by
Bartolomé de las Casas (1474–1566) in 1542 and first published in 1552.
These histories were published together under a new title by
Jan Evertszoon Cloppenburch (1571–1648), an Amsterdam
bookbinder and publisher of Bibles and patriotic and religious books and tracts associated with the Dutch Reformed
Church. Gysius was a minister, whose book is a history of
the Dutch revolt against Spain in 1555–98, containing accounts of such events as the sieges of Haarlem, Leiden, and
other cities and the execution by the Spanish of Count Egmont in Brussels in 1568.

The most distinctive feature of the book, however, is the fine
illustrations, mostly engraved for the first time. The baroque
title-page is signed at the foot by Francesco Valesio, an engraver active in Venice between about 1611 and 1643, and
Catarin Doino, Valesio's usual partner. It is likely that the
other plates in Anatomia were prepared by them. The second part of the book is taken up by Guidi’s insightful guide
to chirurgical practice and tools. Anatomia and Chirurgia
comprise the third volume of the collection of Guidi's works
published under the general title Ars Medicinalis, first but
partially in Frankfurt in 1596 with much simpler illustrations. The Florentine collective edition of 1611 is regarded as
the proper princeps for both texts, especially as it includes
the remarkable etchings. This copy inverts the usual order of
the third volume, coming before the Anatomia. In between
the two works, it also includes the bifolium of errata referring to the whole collected edition.

“Las Casas was reprinted in 1620 and 1630. The first of
these editions appeared in Amsterdam without any prefatory matter not even the author’s ... relying largely on copperplates to tell a pictoral story of torture and cruelty on the
title page and throughout the text. The publisher, Jan Evertz
Cloppenburg, presented a typology of Spanish cruelty. He
included two title pages set up in identical ways with the
same pictures . The first ... was on the Low countries and the
second was about the new World and preceded Las Casas’s
account. The first title page included writing surrounded by
pictures of men, women and children being tortured. Philip
of Spain presided at the top and centre above the title, his
vassals “Don Jan” and the “Duke of Alva” are shown facing
the title: the Spanish cruelty in the Netherlands was mirroring that in the New World. ... This symbolic correspondence
was a central typology of the Old World and New. Cloppenburg was asking the readers to see the Old World through
the New. ... Here the publisher says that the Spaniards
brought war and tyranny to the Low countries under the
same religious pretext that they used to tyrannise the Natives in the New World a hundred years before. The heretics
and the Lutherans in the Netherlands had taken the place of
the pagans an Idolaters of the New World. ... In some of the
engravings in Cloppenburg’s edition, the inhabitants of the
Netherlands are naked like the Natives. The translation,
which is from the dutch, sometimes elaborates beyond Las
Casas’s original to make the Spaniards seem even crueler.
The engravings of the Flemmish artist Theodore de Bry,
which had been in the Frankfurt Latin edition of Las Casas
in 1598, constituted part of this edition, where they reinforced visually the worst atrocities in the text.” Jonathan
Hart ‘Literature, Theory, History.’ A good copy of this important reinterpretation of both these works.

Only one copy recorded in US (Columbia). Not in BM STC It.
17th c., Heirs of Hippocrates, Osler or Durling. Wellcome, I,
6601; Garrison Morton, 380.

35
GYSIUS, Johannes and LAS CASAS, Bartolomé de
Le miroir de la cruelle, & horrible tyrannie espagnole perpetree au Pays Bas, par le tyran duc de Albe, & aultres co[m]
mandeurs de par le roy Philippe le deuxiesme: on a adjoinct
la deuxiesme partie de les tyrannies commises aux Indes
occidentales par les Espagnols
Amsterdam, Ian Evertss, 1620.
£4,850
FIRST EDITION thus. 4to. Two parts in one vol. ff. [iv], 87
[i.e. 88] ; ff. 68. (:)⁴ A-Y⁴ ; A-R⁴. Roman letter. Both titles
with fine historiated engraved borders signed DVB [David
Vinckeboons] in[cidit], DEL [Dirck Eversen Lons] fe[cit],
scenes of torture and executions at corners, Philip above the
Archdukes of the Netherlands at sides 37 half page engravings in text, floriated woodcut initials. Light age yellowing,

Simoni BM STC Low Countries 1601-1621 p. 255 G197. Alden
620/37 and 620/74; Sabin 11270. Palau 172663, 46962.
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pall reason alledged for
this’ notes James Hart
rather skeptically in the
Anatomie of Urines (1625)
‘is, because men are commonly of an hoter constitution then women, which
is the cause that their
urines are dyed of an higher colour; and moreover,
that the contents in womens urine, in regard to
their idle and sedentarie
life, do often exceed mens
in quantitie.’ Hart is not
sure that sexual difference
in urine is easily detectable since men’s urine may
come to resemble women’s
characteristic production
‘by reason of great quaffing, daintie fare, and
abundance of easy and
idleness.’ He does not,
however, dispute women’s
propensity to great pees,
because to do so would put
in doubt all of Galenic humoralism: women’s bodies
were simply more liquid
than men’s.” Gail Kern
Paster. ‘The Body Embarrassed: Drama and the
Disciplines of Shame in
Early Modern England’.
The work is particularly rare with only five copies in American libraries and no copies recorded at auction by ABPC.

HART, John
The anatomie of vrines:
together with a narrow
suruey of their substance,
chiefe colours, and manifold contents, ioyning
withall the right vse of
vrines. ... Neuer heretofore published
London, Richard Field for
Robert Mylbourne, 1625.

£3,750
FIRST EDITION. 4to. pp.
[xviii], 127, [i]. A⁶(-A1
blank) B-S⁴. Roman letter,
some Italic. Floriated
woodcut initials, woodcut
and typographical head
and tail pieces, Selbourne
library stamp on blank
verso of title. Title and last
dusty, light waterstain on
a few leaves small repair
to blank area of final 2
leaves, trimmed close at
head and tail touching a
few signature letters, running headlines and upper
neat lines. A good copy, in
handsome calf by Ramage, 35
covers with two gilt rules
to a panel design, spine
with gilt ruled raised bands, red morocco label gilt, inner
dentelles richly gilt, a.e.g.

STC 12887a. ESTC S103826. Krivatsy 5277. Wellcome I
3060.

Extremely rare first edition of this important work on
urines that reveals the quackery involved with the medical
diagnosis of urine as well as its genuine practical applications. The work is made up in part by an epitomised version
of his own translation of a work by the great Dutch physician, Pieter van Foreest, ‘The arraignment of vrines’ published in 1623. In Hart’s time The study of Urines had become the cornerstone of a doctors visit, and many doctors
claimed to be able to cure patients with a simple examination of their urine. “Not all practitioners, however, were
sanguine about uroscopy. Many licensed physicians disparaged it as a sole means of diagnosis, especially if the Doctor
had not examined the patient himself, and began to criticize
urine-casting as the custom of fraudulent empirics, who also
happened to be their competitors. For instance, James Hart,
an English Puritan who studied in Paris and Basel, ridiculed
the idea that ignorant quacks, pushy women, and clerics,
who passed as doctors but who could never be licensed,
claimed to diagnose the ill accurately by examining their
urine.” Elizabeth Furdell ‘Fatal Thirst: Diabetes in Britain
Until Insulin’.

37
HEURES
Ces presentes heures a lusaige de Cambray au long sans
requerir auec les hystoires
Paris, Philippe Pigouchet pour Simon Vostre, 1507.
£19,500
8vo. 144 unnumbered leaves. a-c8, d4, e-o8, p4, ã8, ē8, ī8,
+8. Lettre Bâtard, printed on vellum, five added leaves of
manuscript in fine Bâtard script, ruled to 22 lines, three ff at
the beginning with dedication and prayers in French, and two
at the end of prayers in French in same attractive Gothic
hand. Entirely ruled in red and rubricated with gilt initials on
blue or red, or red and blue grounds, some with gilt flourishes. Simon Vostre’s fine full page metalcut criblé device on
title, 21 full-page metalcut illustrations of scenes from the life
of Christ, with metalcut borders, including the betrayal of
Judas, the Annunciation, the Nativity, the Presentation at the
temple, Crucifixion, other Biblical scenes such as the death of
the Virgin, and the Slaughter of the Innocents, etc. Thirty
small metalcuts within text, text within fine, elaborate metal-

The work is also very revealing of medical practice and,
most especially, malpractice. It also reveals a great deal of
the social attitudes of the late Elizabethan and Jacobean
world. “Most women, being of colder temperament, were
supposed to have urines lighter in colour and greater in
quantity than those of healthy males. ‘The chiefe and princi40
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cut white on black criblé borders, including a fine ‘Dance of
Death series’. The head of Herod rubbed from Massacre of
the Innocents on H8, a few words erased from title, the odd
marginal mark, margins a little trimmed just touching outermost decoration on some full page woodcuts, first leaf of
manuscript repaired at outer margin, well away from text. A
very good copy, with fine dark impressions of the cuts, in
French red morocco c. 1700, covers bordered with a triple gilt
rule, gilt ruled in compartments with gilt corners and alternate arms or monogram gilt at centres, edges with gilt rule,
combed marbled endpapers, inner dentelles gilt, arms and
monogram partly scratched out on spine, extremities fractionally worn, a.e.g.

(Books of Hours). They were designed for use by individuals
at home rather than in church. A calendar was attached to
the front so that memorial days of the saints could be identified. “There is no doubt that the famous illustrations of the
Missal, or 'Book of Hours,' issued in Paris between 1490 and
1520, were engraved on metal of some kind, perhaps on copper or some amalgam of tin and copper. ... It will be noticed
that the groundwork of many borders in the French books is
filled with little white dots, criblé it was called; these dots
are, in the first place, to imitate similar work in the gold
grounds of the borders of illustrated missals, and, in the
second place, to save the labour of cutting away so much of
the metal as would be required for a white ground. … There
was likewise a printer named Philippe Pigouchet, who was
also an engraver on wood, and who began by cutting blocks
for Simon Vostre, and afterwards turned publisher on his
own account. An important point to notice in connection
with the illustrations of French 'Books of Hours' at this time
is that they are nearly all inspired by German artists and
nearly all copied from illuminated MS. In another of Vostre's Missals we find a copy of an engraving after the German painter, Martin Schongauer, 'Christ bearing the Cross,'
enclosed in a French Renaissance frame. (As in this copy). In
the sky there is a good example of the criblé work of which
we have spoken.” Joseph Cundall. ‘A Brief History of Wood
engraving.

A lovely copy of this extremely rare Book of Hours for the
Use of Cambrai, beautifully printed on fine vellum, with a
wonderful series of woodcuts by Pigouchet for Simon Vostre.
We have found two copies only of this unusual edition of the
Hours for the use of Cambrai in Flanders, one at the BL and
the other, incomplete, at the Newberry Library Chicago.
“The economic rational behind the production of these books
of hours was simple. For Parisian and Norman printers
used to catering for a large variety of regional and even
national markets, adapting existing books of hours came at
very little extra cost. Philippe Pigouchet and Simon Vostre
produced books of hours for Cambrai and Besancon, neither
of which were situated in the Kingdom of France, as well as
editions of the Sarum use for the English market. These
printers also provided volumes for a large number of French
bishoprics to say nothing of the numerous printings of the
generic Horae ad usum Romanum.” Malcolm Walsby. ‘The
Printed Book in Brittany, 1484-1600’.

The dedication on the first page of manuscript is hugely revealing of the use of these books of hours. This was clearly
given as a gift to a sister, “Ma seure et amie”, probably on
the occasion of her marriage. The dedication encourages her
to go to mass every day, and not to be lazy by staying in bed
all morning. It simply illustrates the domestic bourgeois
context in which these types of books of hours were bought
and used; they were no doubt given as rich gifts on im-

Philippe Pigouchet was a prolific printer who began printing around 1487 and there are more than 150 known titles of
incunabula of his work. He excelled at printing Horae
42
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portant occasions in peoples lives. The three additional
manuscript prayers at the end are dedicated to the Virgin.
We have not been able to identify the arms of the later owner but it was clearly again someone of the French nobility or
haut bourgeoisie.
“The remarkable cuts belonging to set 4, are distinguished
from their predecessors by their large size (a 4to., and on
that account not requiring a border), and, compared with
the criblée set are still further departures from the old canon
of book illustration. Introduced here are all forms of shading - criblée, cross, line, &c., the use of all these methods giving an appearance of solidity to the pictures which was never before attained. With all the artist’s love for Renaissance
ornament (freely dispensed even in the most absurd situations) he had sufficient of the XVth Cent. conventionalism to
preserve the naïveté and lightness of the earlier French style
so soon to disappear under the more weighty German.
These large pictures are attributed by Bernard to Jean Perreal, the master of Geoffroy Tory.” Fairfax Murray I 259.
Renouard - Moreau. ‘Inventaire chronologique des éditions
parisiennes du XVIe siècle.’ 1, 1501-1510, p. 237, 1507, no. 89.
Bohatta 68. Not in van Praet or Lacombe.
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HOMER
translate the first sixteen books, the rest was accomplished
after his death by his pupil Francesco Griffolini. In the following century, Valla’s version was taken over by the literal
translation published by the Italian scholar Andrea Divo in
1537. Valla was one of the greatest humanists of the Italian
Quattrocento. He wrote a famous Latin grammar
(Elegantiae), a couple of philosophical essays and some philological surveys on the classics and the Vulgate, alongside
the extremely influential translations of Thucydides and
Herodotus into Latin.

Ilias per Laurentium Vallensem latina facta
Cologne, Hero Fuchs, 1522.
£7,500
8vo, ff. 272, [17]. Neat italic letter; white-on-black decorated
initials; title with large woodcut border depicting the adoration of the Magi, the arms of Cologne and the saint patrons of
the city. A very crisp copy in beautiful contemporary blindtooled brown calf, with distinctive panels by the Cambridge
binder Garrett Godfrey, died 1539 (Oldham, Blind Panels, p.
35, RO.18 and HE.31); on front, Tudor rose with the arms of
England and City of London on top and Godfrey’s initials
below, Henry IV’s coat of arms on rear cover, both supported
by two angels; bevelled spine; very well preserved, minor
marginal scratches on upper cover, a little smooth, recased.
Occasional underlining and annotations in three elegant sixteenth-century English hands; contemporary acquisition
note, ex libris and case mark (‘XVII) on three ff end papers;
one records the ownership of Coleman, presumably Christopher, an Augustinian friar and early Lutheran reformers in
Cambridge in the 1520s; another on the final leaf after the
errata ‘Jacobus Armitstedicus est possessor huius libri’, probably James Armistead, a Cambridge student matriculated at
Pembroke College in 1569; modern ex libris on front
pastedown.

‘Garret Godfrey [was] a stationer and bookbinder in Cambridge from the early sixteenth century to his death in 1539.
He came to England from the Low Countries, and will always deserve a footnote in history for having been host of
his countryman Erasmus during the great scholar’s residence in Cambridge in 1513 and 1514 ... he was listed as one
of those enjoying the privileges of a university servant ...
virtually all Garret Godfrey’s numerous binding are rolldecorated.’
P. Needham, Twelve Century of Bookbinding, p. 134.
BM STC It., 413; Adams, H 783.
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Second German edition of this important Latin translation
of the Iliad, first published in Brescia in 1474. Lorenzo Valla
(c.1407-1457) rendered ad sensum the Homeric epic recount
of the Trojan war in his refined Latin prose, integrating
logical passages either suggested or implied in Homer’s narration to facilitate the readers. He provided the first reliable
translation of the poem since Roman times. Such an endeavour took place in the 1440s, at the Neapolitan court of Alfonso the Magnanimous, king of Aragon. Valla managed to

HORAE, use of Rome, in Latin and French
Hore beate Marie virginis secundum usum Romanum totaliter ad longum sine require Cum multis suffragiis & orationib' de nouo additis
Paris, Germain Hardouin, 1528.
£24,500
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PRINTED ON VELLUM. 8°. A-M8. 96 leaves, 30 lines. Roman letter. Large Hardouin device on title, 16 large metalcuts
(2 full-page, 14 half-page), anatomical skeleton, and 22
smaller cuts, all illuminated in gold and colours by a contemporary hand, gold painted borders, ruled in red, to each large
cut, metal cut multiple-piece ornamental, grotesque or historiated borders to all other pages, (unpainted), entirely rubricated with liquid-gold initials and line-filler on alternate red
and blue grounds. [A1r, title with Hardouin device, A1v 4
quatrains beginning 'ung iuif mutilant iadis', A2r anatomical
skeleton and 4 small cuts, A2v almanac for 1528-1545, A3rB1r calendar, B1v-3v Gospel sequence [one large, 3 small
cuts], B4r-C2r Passion according to St. John [large Crucifixion], C2v-F7r Hours of the Virgin [large cuts of Annunciation
(x 2), Visitation, Nativity, Annunciation to the Shepherds,
Adoration of the Magi, Presentation in the Temple, Flight
into Egypt, Coronation of the Virgin], F7v-G2r Hours of the
Cross and of the Holy Ghost [Crucifixion, Pentecost], G2v-5v
Office of the Immaculate Conception [Virgin and Child in
mandorla], G6r-H5v Seven Penitential Psalms [Bathsheba],
H6r-K4r Office of the Dead [Job on his dungheap], K4v-L5v
Suffrages, [Trinity and 12 small cuts], L5v-M1r seven prayers
of St Gregory, prayers to the Virgin for Saturday, prayer to St.
Roch [one small cut], M1r-4v prayers attributed to St. Augustine, prayers devoted to the Virgin, M4v-5v Hours of St. Barbara [one small cut], M5v-7r Salutatio beate Marie virginis,
M7r-v table of contents, M8v colophon].

date with black painted vellum, binding rubbed corners
worn, all edges gilt.
Extremely rare, finely printed and beautifully illuminated
book of hours, on good quality vellum with the cuts finely
illuminated in gold and colour to a rectangular format, although the metalcuts beneath are within ovals. This means
the illuminator has not simply coloured the cuts beneath but
has freely painted over them or extended the painting of the
figures beyond the original borders. This copy seems to be
very close to one sold in the Foyle library (lot 202) in 2000,
although this copy remains in its contemporary binding.
Books of hours were used by individuals at home rather
than in church. A calendar was attached to the front so that
memorial days of the saints could be identified.
“And there is no doubt that the famous illustrations of the
Missal, or 'Book of Hours,' issued in Paris between 1490 and
1520, were engraved on metal of some kind, perhaps on copper or some amalgam of tin and copper ... It will be noticed
that the groundwork of many borders in the French books is
filled with little white dots, criblé it was called; these dots
are, in the first place, to imitate similar work in the gold
grounds of the borders of illustrated missals, and, in the
second place, to save the labour of cutting away so much of
the metal as would be required for a white ground. … An
important point to notice in connection with the illustrations
of French 'Books of Hours' at this time is that they are nearly
all inspired by German artists and nearly all copied from
illuminated MS.” Joseph Cundall. ‘A Brief History of Wood
engraving.’

Outer blank margin of t-p trimmed, well away from text, the
odd marginal thumb mark spot or stain, vellum slightly yellowed in places. A very good copy with crisp dark impressions
of the cuts, the painting and gold fresh and clean, in contemporary Parisian calf over thin wooden boards, covers blind
ruled to a dense panel design, outer two panels filled with
blind scrolls, central ‘Gril de St Laurent’ design of vertical
strips of repeated motifs in blind, spine covered at a later

The Hardouin's workshop dominated the market of printed
books of hours, in Paris between 1510 and 1550. Gillet Hardouin worked primarily as a printer, between 1500 and
1542, and German Hardouin was registered in the Guild of
Illuminators. They were the only editors capable of both
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IMOLA, Giovanni da (with) CIPOLLA, Bartolomeo
In Clementinas opus (with) Tractatus cautelarum
Venice & Perugia, Jacobus Rubeus (and) Johann Vydenast,
Petrus Petri de Colonia and Johannes Nicolai de Bamberga,
1475.
£27,500
Large folio, two books in one: 1): 238 leaves, [a–d¹⁰, .⁸, e¹⁰,
f14, g–i⁸, k¹⁰, l⁶, m–n⁸, o–q¹⁰r–z⁸, 7-∂-4¹⁰, 9⁶], missing first
blank. 2): FIRST EDITION. 50 leaves, [A-D8, A10, B8]. First
Gothic letter, second Roman; both double column, large and
elegant red rubrication throughout; slight marginal foxing,
small ink smears to margins of few ll., very light damp stain
to upper margin of last three gatherings of 1), couple of tiny
wormholes to margin of the first, a bit browned; old repairs
to two leaves in blank. A very good, well-margined and unpressed copy in contemporary sumptuous brown calf on thick
-wooden boards by the Dominikanerkloster of Vienna
(Einbaddatenbank w002390); tooled in blind, double fillet,
external panel of fleur-de-lis, roll of hunting scenes and roses
in scrolls, central panel with four lozenge plates depicting
Mary and Child and three saints, paired with detailed flowers
and two holy lambs bearing cross and flag; formerly bossed
in corners and middle, remains of one richly blind-tooled
leather strap; very lightly rubbed, spine chipped at head and
tail. On top of front cover, tooled initials 'WP' with crown of
nobility, contemporary ms inscription, vellum slip with red
and black titles in contemporary hand, bookcase or shelf
number to foot in same hand. Early record of titles and library stamp to margins of first leaf, some contemporary marginalia to 1).
A highly desirable volume, beautifully bound, gathering two
rare incunable editions of early fifteenth-century Italian law
treatises. The first book is the second edition of a fundamental commentary on canonical jurisprudence, the princeps
was issued in Rome in August 1474. Giovanni Nicoletti da
Imola (c.1372-1436) was a respected jurist, professor and
friend of Paolo di Castro and Francesco Zabarella. Owing to
his merit, he was asked by pope Gregory XII to write about
the Great Schism then affecting Western Christianity. The
Clementinae are a collection of papal decretals named after
pope Clemens V (1264-1314), forming the third part of the
Corpus Juris Canonici. Da Imola's learned commentary was
the result of the courses he taught at the universities of Bologna and Ferrara. The second book is a rare first, undated,
edition as well as one of the earliest books published in Perugia. Active from the beginning of the 70s, the three obscure
German printers specialized with profit in law books. Bartolomeo Cipolla (c.1420-1475) was a prominent jurist, primarily of civil law. He studied under Paolo di Castro and
obtained his doctorate in Padua in 1445, where he became
professor in 1458. His Cautelae were his most successful
work, with a dozen reprints as early as 1500. They gather
over 300 detailed suggestions for practitioners on a vast
range of legal subjects, relying on the experience of the author. The magnificent binding is attributed to the workshop
of the Dominican cloister attached to St Maria Rotunda in
Vienna, one of the oldest churches of the order. The ms title
and number on front cover indicates that the volume used to
be held inclined on a bookstand. No libraries nor noble collectors with the initials W P are recorded in Vienna and surroundings at the time; perhaps this monogram is Willibald
Pirckheimer’s (1470-1530), the renowned lawyer and hu-

40
printing and illumination without commissioning other professionals. The metal cut borders do not follow the text of the
work and combine scenes from the life of Christ, the Saints
and the Old Testament with alternating with allegorical
decorations of many various kinds. The quality of their
work is remarkable. It seems that they produced books of
hours in various formats, from ordinary copies printed on
paper to those printed on vellum with woodcuts and the
most luxurious where the entire book was illuminated over
the original woodcuts as here. A very rare and beautiful
work.
See Fairfax Murray 274 for a similar work. Not in Brunet, van
Praet or Lacombe.
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manist who studied in Italy before moving to Nuremberg and
the Imperial court.
1) Rare. The Morgan copy is now the only one recorded in the
US. ISTC, ij00343000; BMC, V, 215;
GW, M14097; Goff, J343; Hain, 9143.
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INTRATIONUM LIBER
London, Richard Pynson, 1510.

£25,000
FIRST EDITION, folio, ff. 185 (i). Black letter, xylographic
title in red and black with delightful grotesque woodcut initial,
contemp. autograph ‘W Crofton’ at head, full page woodcut of
Royal arms supported by angels on verso, later C16 Italic autograph of Edmund Stradling above, attractive initials and typographical ornaments. Printer’s very fine white on black device
(McKerrow 9) within ornate border of figures, birds and foliage on verso of last. Two line acquisition note beneath in
handsome Tudor hand of William Crofton recording his purchase of the volume from the London bookseller and printer
Robert Redman on 15 February 1539 for the very substantial
sum of ten shillings. First and last ll. a bit foxed, mostly marginal, light water stain to some edges, a good clean wellmargined copy in early C19 Russia, large panels with lozenge
shaped hatching incorporating Tudor roses, old repair to lower joint and upper compartment of spine.
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JESUIT LETTERS
Lettere del Giappone dell'anno 1577. Scritte dalli reuerendi
padri della Compagnia di Giesu

First edition of a major English post-incunable incorporating
an important legal text. The Intrationum liber or ‘Book of
Entries’ was one of the essential practitioner’s books of early
legal printing. It comprises the precedents for most forms of
legal proceedings then in use, in real, personal and mixed
actions, civil and criminal, as well as valuable information
on the preparation of writs and execution. The anonymous
author drew his material from the unpublished plea rolls (the
name refers to the entries made on them by the court clerks),
a fundamental source for English legal history. The difficulties and technicalities of the common law were met by what
became known as special pleading, an art of the utmost nicety depending on a complex system of rules of the greatest
importance. If one’s pleadings were incorrectly framed or
particularised, then however strong one’s case at law it was
bound to fail and one had to start over again. This was the
Tudor pleader’s best and most extensive source of reference.
Sir John Baker notes the ‘old entries are the least used of all
early law books, but they are replete with learning which,
though difficult to extract, the historian ignores at his cost’,
Introduction to English Legal History, pp. 160-161. Indeed
they reveal much about the substantive law of the C16th that
cannot be found elsewhere.

Rome, Francesco Zanetti, 1579.
£4,350
FIRST EDITION. 8vo. pp. 72. A-D8, E4. Roman letter. Small
woodcut Jesuit device on t-p small floriated woodcut initials,
c19th Jesuit library stamp on blank margin of t-p over earlier
illegible stamp. Age yellowing, some browning, the odd marginal mark or stain, some corners a little rounded. A perfectly
acceptable copy in modern limp vellum.
Rare first edition of these four important letters from the
early period of the Jesuit Mission in Japan, the first by Luis
Frois, the second by Father Organtino, the third by Giovanni
Francesco Stephanoni, and the last by Francisco Cabral.
Practically from the time of the arrival of Father Francis
Xavier in Japan, the Jesuits produced an uninterrupted flow
of manuscripts that included letters and reports, regularly
sent to India and Europe. The Society of Jesus, aiming to
publicize its activities, with a view to obtaining material and
human resources, soon began to print expurgated versions of
these letters, in collections that proved an enormous editorial
success. Europe discovered the remote land of the Japanese
with amazement and wonder from these letters. The first and
longest in this collection was composed by Luis Frois who
had arrived in Japan in 1563 and whose stay there lasted
over thirty years. Frois' value for posterity lay not just in his
evangelical work, but in his observant eye and gift for writing. He described the major sights in all the places he visited,
and discusses the spiritual and religious background of Japanese culture. He had a natural curiosity and was a keen observer. He studied Buddhism quite extensively to better understand the objections of the priests against Catholicism. He
wrote a most important history of the Jesuit mission in Japan that was not published in full until the c20th. "In addi-

Pynson was one of the greatest early English printers. The
worthiest of Caxton’s successors, he printed works of the
highest standard and finest execution. This is a handsome
example. Interestingly, when Pynson died, Redman, his main
competitor in the production of law books, moved his premises to Pynson’s old shop, where William Crofton purchased
this volume.
STC 14116, Beale T283, Ames II p. 441 “this very rare book”,
citing Herbert some 200 years ago. Maxwell I p. 182, Lowndes
1163.
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tion to the work of teaching his catechumens [Frois was]
also intent upon the work of intensifying the religious life of
those who had already been baptized. Great importance
was attached to the greatest possible solemnity in the
Church's ceremonial ... In this matter Frois was a faithful
disciple of Vilela, who went in for large-scale adaption to
local ceremonies and customs. Father Organtino, who later
succeeded Father Frois as a pastor of Kyoto, also allowed
the same policy with the result that the missionaries of the
Kyoto area stood out as advocates of a far-reaching adaptation policy while those in the Kyushu area were more conservative... Frois was wide-awake to his surroundings... His
graphic descriptions give us an excellent and realistic picture of Kyoto of his day... His letters are an almost inexhaustible source, not only for the history of missions, but
also for almost all branches of Japanology." Hubert Cieslik
"Early Missionaries in Japan." A rare and important collection of Letters, from a most important period in Japanese
history. Worldcat records three copies only.

forced the Jesuits to abandon their missions in Huronia and
sparked a massive migration of Indian refugee populations
to the west.
The first letter is important as it relates the new and fragile
peace that had been negotiated with the Iroquois nation in
1645 and recounts the visit of the Iroquois Ambassadors to
the Jesuit missions and the beginning of the fateful mission
of Father Jogues among the Iroquois in which he was later
killed. The work then gives news of each of the missions in
New France with a wealth of detail about local customs and
the problems the Jesuits were facing. Paul Ragueneau became a novice in the Society of Jesus in 1626. From 1628 to
1632 he taught at the Collège in Bourges after which he furthered his religious training at the College of La Flèche.
From there, he went to Quebec in 1636. Upon arriving, he
was almost immediately sent to the Huron mission where he
worked under the instruction of Fathers Jean de Brébeuf
and Jérôme Lalemant for eight years. At some point, he became superior of the Huron mission, likely in 1645. He
would have been in charge during the events surrounding
the Canadian Martyrs. He joined the fugitives on Saint Joseph's Island and led a small band to Quebec.

BM STC It. c17th. p. 349. Cordier, Japonica p. 71.

Church states that there are two issues of this edition; one
with a corrected line on page 176, as here, which he states is
the second though affirms “otherwise the two issues are typographically and textually the same.”
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JESUIT LETTERS. LALEMANT, Jérôme and RAGUENEAU, Paul

BM STC Fr. C17th p. 269 J 207. Church 481a. JFB L48.

Relation de ce qui s'est passé de plus remarquable ès missions des Peres de la Compagnie de Jésus, en la Nouvelle
France, es années 1645 & 1646
Paris, Sebastien Cramoisy et Gabriel Cramoisy, 1647.
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£13,950

FROM THE LIBRARY OF SAINT ROBERT BELLARMINE

FIRST EDITION. 8vo. two parts in one. pp. [vi]184, 128. Roman letter, some Italic. Cramoisy’s woodcut printer’s device
on title, woodcut initials and headpieces, typographical ornaments. Light age yellowing, some minor light waterstaining
in places, very occasional mark, a little shaken. A very good,
entirely unsophisticated copy in contemporary vellum over
thin paper boards, some minor staining on upper cover.

JESUIT LETTERS. DE MATOS, Gabriel
Lettera annua di Giappone del 1603. Scritta dal p. Gabriel
de Matos al r.p. Claudio Acquauiua generale della Compagnia di Giesu. Con vna della Cina e delle Molucche
Rome, Luigi Zannetti, 1605.
£6,750

Extremely rare first edition of this account of the Jesuit missions in Canada in 1645-1646 with a letter by Jerome Lalement followed by a lengthy and important account by the
missionary Paul Ragueneau addressed to the head of the
Jesuit mission in New France, Father Etienne Charlet. The
focus of the Jesuit missionary effort was Huronia, a region
lying to the east of Lake Huron. The Hurons were sedentary
agriculturists who also served as intermediaries in the fur
trade, delivering high-quality furs from the north to French
ships. The Jesuits had built five chapels in the Huron country by the late 1630s. However, in the early 1640s tensions
between the French and their major enemy, the five Iroquois
tribes, rose dramatically. The Five Nations suffered large
population loss from disease and the economic challenge
posed by French, Dutch, and English fur-trading companies,
who sought alliances with rival Native American groups. In
1642, the Iroquois began a series of attacks upon the Hurons, themselves an Iroquoian-speaking people but long the
enemies of the Five Nations. These attacks, known as
“mourning-wars,” were intended not simply to spread death
or destruction but to capture enemies. Following an often
gruelling initiation period, these captives were either adopted into the clan or executed. By the 1650s, the Iroquois had

FIRST EDITION. 8vo. Pp. 143, [i]. A-18. Roman letter.
Woodcut Jesuit device on t-p, woodcut initial, 'Collig Rom.
Soc. Jesu. Catl. Inscript. Bibli. Card. Bellarm.' in contemporary hand in blank margins of t-p. Light age yellowing, some
light browning in places. A good crisp copy, in old vellum,
recased.
First edition of this important and rare set of letters from
the Jesuit mission in Japan from 1603, including an important letter from the Moluccas and another concerning
the missions in China, with the most appropriate provenance; from the library of the distinguished Jesuit theologian, writer, Cardinal, and Saint, Robert Bellarmine, 15421621. The letters from Japan are written or compiled by
then superior of the Jesuit mission in Japan Gabriel de Matos. They are of particular interest as they concern the period in Japan three years after the victory of Ieyasu at
Sekigahara, in which there was tremendous political change
as Ieyasu consolidated his power, rewarding all those who
supported him at the battle and punishing those who opposed him, which often involved entire provinces changing
allegiance. Ieyasu had been made Shogun by the Emperor
that year, and the first signs of his future treatment and
48
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persecution of Christians was making itself felt.
These letters are also interesting in their recording of the
arrival and establishment of the Dutch in Japan. There are
letters from the Jesuit houses in Mura and Arima, a report
from the Christian rulers of Fingo and Bungo, from Osaka
and 'Fuscimo,' and the residencies of 'Bungen' and 'Facata.'
This is followed by a most interesting letter from the spice
lands of the Molucca's by the Jesuit father Luigi Fernandez,
which describes several skirmishes and a battle that lasted
five hours with the 'Heretic' Dutch at the fort at 'Tidor.' The
Dutch had arrived three years earlier and were attempting
to break the Portuguese monopoly on the hugely valuable
spice trade. It also includes descriptions of negotiations with
local Princes who sought Portuguese aid in their intercommunal wars. The last section concerns letters from China reporting on the Residences at 'Sciaucheo,' 'Nanchino,'
and 'Pachino' where father Matteo Ricci was residing.
Saint Roberto Bellarmino was born into a noble family in
Montepulciano. In 1560, he joined the Jesuit order and began his studies at the Collegio Romano, the Jesuit college in
Rome. After studying Thomistic theology at the university of
Padua, Bellarmine became the first Jesuit professor at the
university of Louvain in 1569 and was ordained the following year. In 1576 he was called back to Rome by Pope Gregory XIII to teach theology to English and German missionaries at the Collegio Romano. He taught there until 1588,
when he became its spiritual director, and served as rector
from 1592. In 1599 he was made a cardinal. Bellarmine
spent much of his time in theological controversies, mostly
involving papal power. He engaged in a war of books and
pamphlets, concerning the divine right of kings with James I
of England. In a time when cardinals maintained splendid
courts, Bellarmine lived a simple and ascetic life, practicing
self-sacrifice, poverty and disinterestedness. Upon the death
of Pope Sixtus V in 1590, the Count of Olivares wrote to King
Philip III of Spain about possible candidates for the papacy:
"Bellarmine is beloved for his great goodness, but he is a
scholar who lives only among books and not of much practical ability ... He would not do for a Pope, for he is mindful
only of the interests of the Church and is unresponsive to the
reasons of princes ... He would scruple to accept gifts ... I
suggest that we exert no action in his favor." The process of
canonization was begun in 1627. In 1931 Pope Pius XI declared Bellarmine a Doctor of the Church.

47

Important and extremely rare first edition of this account by
the Jesuit missionary Paul Ragueneau of the mission in Canada, including a highly important description of the mission
and travels of Father Buteaux. After having been the subordinate of Jean de Brébeuf and Jérôme Lalemant for eight
years, Father Ragueneau became superior of the Huron
mission in 1645. We owe to him the “Relations des Hurons”
for 1646, 1647, 1648, that of 1649 which recounts the destruction of the mission and the martyrdom of Fathers Brébeuf and Gabriel Lalemant, and that of 1650 which describes the ardours of the winter spent at Île Saint-Joseph
(Christian Island) and the emigration and resettlement of
the Hurons under the protection of the fort at Quebec. This
work is of particular importance as it records the state of
the missions in New France after the defeat of the mission by
the Iroquois nation. The second part is the journal of the
travels of Father Buteaux to the Attikamegues. Buteaux was
a French-born Jesuit who came to Canada in 1634 and was
assigned to Trois-Rivières, where he ministered until his
death in 1652.

Not in BM STC It. C17th. Cordier, Japonica p. 249.
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JESUIT LETTERS. RAGUENEAU, Paul

Relation de ce qui s'est passé de plus remarquable és missions des Peres de la Compagnie de Iesus, en la Nouuelle
France, es annees 1650 & 1651

“The annihilation of the Huron missions in 1649 induced the
missionary to reply to the pressing invitations extended by
the Attikamegues who were established in the upper St.
Maurice basin. “In all these regions,” wrote Buteux, “there
are many other Tribes, – more than we can baptize, even if
we had still forty years to live; and those people have no
intercourse with us. It is from them that the Hurons, before
their own country was desolated, obtained nearly all their
Beavers, – the supply of which, being no longer diverted
elsewhere, will now come to our French settlements, if the

Paris, Sebastien Cramoisy et Gabriel Cramoisy, 1652.
£15,950
FIRST EDITION. 8vo. pp. (iv) 146, (ii). π² A-H⁸ I-K⁴ L². Roman letter, some Italic. Cramoisy’s woodcut device on title,
woodcut initials and headpieces, typographical ornaments.
Light age yellowing, some light browning and spotting. A very
good clean, entirely unsophisticated copy in contemporary
limp vellum.
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Iroquois do not disturb our repose.” On 27 March 1651 Father Buteux, accompanied by two Frenchmen and some 40
Attikamegues, undertook the journey northward. The expedition lasted three months. The travellers reached regions
inhabited by tribes who had had no contact with white men.
Wishing to go as far as Hudson Bay the following year, Father Buteux had presents sent “to the Captains of some
Tribes further to the North.” On 18 June 1651 he was back at
Trois-Rivières. During July he set out on a mission in the
direction of Tadoussac and Gaspé. At the end of the account
of his journey to the source of the St. Maurice, the missionary had expressed his desire to push on further with his
evangelizing explorations: “I hope next Spring to make the
same journey, and to push still further toward the North
Sea, to find there new tribes and entire new Nations wherein the light of the faith has never yet penetrated. Since that
journey, the Iroquois have entered that country which
seemed almost inaccessible” (Lake Kisagami). In a letter to
Father Ragueneau he added: “I would never have thought
that they could have found or reached that lake with their
canoes. On the journey that I made to these regions, we
walked about twenty days on the snow, before coming to it.”
Dictionary of Canadian Biography. He died a few months
after this account during his following mission journey. His
party was attacked by a troop of Iroquois lying in ambush.
He was shot and tomahawked. An excellent copy of an exceptionally rare and important work.

mission had achieved 40,000 baptisms since February of
that year. "Jesuit documentation is particularly useful for
this turbulent period. The missionaries knew the country
well enough to be able to express their personal opinions.
Nevertheless, when explaining the evolution of the political
situation in Japan to the outside world, they transmitted
expectations that were very similar to those of the Japanese
population in general. Thus, their accounts are particularly
interesting and useful for our understanding of these decisive years that preceded the coming to power of the Tokugawa dynasty." Joao Paulo Oliveira e Costa, 'Tokugawa Ieyasu and the Christian Daimya During the Crisis of 1600.' The
annual letters, apart from their political and religious information, also constituted the only up-to-date first-hand account of Japan, its cities, economy, industries, armed forces,
geography, climate and people, that was then available in
western Europe. "Valentim Carvalho's supplement to the
Annual letter of 1600,... published in 1603, reports Ieyasu's
friendliness and favours towards the mission and judges
that the mission is in as good a state as it was in 1586, before Hideyyoshi's anti-Christian edict" Donald F. Lach 'East
Asia.' Both Carvalho and particularly Valignano were involved at the highest level of the interaction between the
Japanese authorities and Jesuits, and provide extraordinary insight into trade negotiations, the shifting political
situation, and the delicate balancing act required to ensure
the safety of the missions.

BM STC Fr. C17th p. 269, J213. Sabin 67498 JFB. R13

BM STC It. C17th. p. 453. Streit, V, pp. 372-373. Cordier, Japonica 235. Sommervogel, v. II, col. 791 (the Sopplimento
only).
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Lettera del p. Alessandro Valignano. Visitatore della Compagnia di Giesu nel Giappone e nella Cina de' 10 d'Ottobre
del 1599. (with) Sopplimento dell'Annua 1600

JOHN CHRYSOSTOM and BASIL THE GREAT

Rome, Luigi Zannetti, 1603.

Ai theiai leitourgiai (with) Apostolos

FROM GEORGE III'S CHAPLAIN

£3,950

Venice, Antonio Pinelli (with) Gian Pietro Pinelli, 1626.

FIRST EDITION. Two works in one, separate t-p to each.
8vo. Pp. 102, [ii]. A-E8, F12. [last blank]. Roman letter, preface in Italic. Woodcut printer's device on both titles, floriated
woodcut initials and woodcut tailpiece. Light age yellowing,
foxing, oil stain to a few leaves. A perfectly acceptable copy in
old vellum, recased.

£3,750
4to, two works in one, 1): A-D8, ff. [32]; 2): α-υ8, +2, ff.
[162]. Black-and-red Greek letter; large woodcut border on
both titles, including vignette of the Last Supper; large printer’s device to the verso of the final leaf; marginal paper flaw
to 2βviir, original paper crease to υviiir affecting a few letters;
clean tear in the margin of oiir. A very good copy, almost untrimmed, slightly browned due to poor quality of paper, in
elegant tree calf; gilded border to covers; small repairs to the
corners; skilfully rebacked; original spine with morocco label
remounted, elegant decoration in gilt; inscription on the title
verso ‘Caesaris De Missy Berolinensis: Londini: A. D. 1754’.

Rare first edition of these two hugely important letters from
the Jesuit missions in Japan, sent in the crucial period after
the death of Hideyoshi during the instability before the victory of Ieyasu at Sekigahara. This book comprises two letters, the first sent in 1599 by Valignano (pp. 3-40), the second in 1601 by Valentim Carvalho (pp. 41-102). The latter's
preface explains that the Annual Letter for 1600 had not
arrived, so this Sopplimento had been appended instead to
Valignanos's letter for 1599. Both report on the changing
political conditions in Japan following Hideyoshi's death in
1598. In his letter Valignano expressed his hopes that the
political impasse in Japan would continue despite the tension that marked the relations of the different governing
bodies. He recognised that the church would prosper under
a politically divided regime. He described the political factions that emerged and made predictions about the future
political situation. The political instability was a boon for
the Jesuit missions and Valignano also announces that the

Rare seventeenth-century specimens of these characteristic
devotional booklets for Greek Catholics and Orthodox believers. In early modern Italy, one can find a considerable
number of minority groups using the Byzantine rite, from
the Albanian and Greek communities in the Southern part of
the peninsula, to the settlements of Eastern Greeks in Venice
and the main harbours, like Livorno. Greece and the Oriental Mediterranean Sea also represented an appealing marketing area, with very few competitors, given the reluctance
of the Ottoman Empire in exploiting printing as a means of
communication. Since the Renaissance, Venice had been
50
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traditionally the main centre for this kind of publication. A
century later, Antonio Pinelli tried to set up in the city a
business exporting Greek books to Constantinople. He acquired Greek fonts from earlier publishers specialised in
modern Greek printing (such as Cristoforo Zanetti and Giacomo Leoncini) and established a family publishing house.
His firm acted as the official press of the Republic until the
early nineteenth century.

48
KEPLER, Johannes
De stella nova ... De stella tertii honoris in cygno ... De Jesu
Christi servatoris nostri vero anno natalitio
Prague & Frankfurt, Pavel Sessius and Wolfgang Richter,
1606.
£69,500

Since religious books for Greeks were meant for daily use,
they were printed in cheap editions and only very few copies
survive to the present day. The liturgies by Chrysostom and
Basil, the most commonly celebrated forms of the Divine
Liturgy, were published for the first time in Rome by Demetrios Ducas in 1526 and then frequently reprinted. The Apostolon is a compendium of exemplary abstracts from the Acts
of the Apostles and their letters, to be read throughout the
year. The editio princeps was published in 1525 by Nicolini
brothers, at the initiative of Damiano Santa Maria for the
Greek Venetian community. This appears to be the only
known copy of the issue of 1633.

FIRST EDITION. 4to, 4 parts in one volume, pp. [12], 212,
35, [5], wanting final blank. Predominantly Roman letter,
little Italic and Greek; four separate title-pages, woodcut
printer's device on first, neat double-page engraved plate and
several diagrams; very light browning throughout, small
damp and rust stain to margins of very few ll. A good copy in
early nineteenth-century calf, gilt panel and blind-tooled roll
of interlacing flowers; a.e.r; corners slightly chipped. Contemporary inscriptions on front fly, including title, author
owner’s inscription ‘John M ...’ in an English hand written
over; early monogram ‘H G’ on head of title.

This apparently unique copy bears a remarkable provenance. César de Missy (1703–1775) was the Prussian chaplain of George III. A prominent collector and Biblical scholar
interested in religious Greek books, he spent his life gathering early manuscripts of the Bible and dreaming of publishing a new edition of the New Testament. His stunning collection was acquired by the Scottish physicians William Hunter
(1718-1783) and Matthew Baillie (1761-1823) and reached
Glasgow University Library in 1807.

First edition of Kepler's detailed essays describing the supernova which appeared at the foot of the constellation Ophiucus in 1604. Johannes Kepler (1571-1630) is one of the most
important modern astronomers and mathematicians, along
with his teacher Tycho Brahe and Galileo Galilei. Working
at the court of the Emperor Rudolph II in Prague, he was
able to improve the refracting telescope and formulate the
fundamental laws of planetary motion correcting Copernicus. This invaluable account provides information on the
supernova's colour, brightness, distance to the earth as well
as other events related to this still unsolved astronomical
phenomenon announcing the death of a star. The supernova

Not in BM STC 17 It, Graesse nor Brunet. Layton, 140-141,
144, 429-432.
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was the last to be seen in the Milky Way and was named
after Kepler in the 1940s.

49
LA BROUE, Salomon de

Its appearance revived the debate among scholars on
whether the incorruptibility of the cosmos established by
Aristotle was valid or not. For instance, Galileo delivered a
lecture on the supernova, considering it as disproof of the
Aristotelian theory. In 1604, Kepler was observing the conjunction of Jupiter with Saturn, an event which he calculated to happen exactly every 800 years. On October 10, Kepler
witnessed the supernova and assumed the two phenomena
were related. While working on his scientific description, he
came across the essay of the Polish astronomer Laurence
Suslyga, who had argued that Christ had been born in 4 BC
on the basis of other celestial calculations. On this account,
Kepler concluded that 1600 years earlier (i.e. 4 BC) the Jupiter-Saturn conjunction had provoked another supernova,
which had been recorded in the Gospel and it is known as
the Christmas Star or Star of Bethlehem. Such a theory is set
out in the fourth part of this remarkable collection of treatises.

Le Cavalerice Francois … contenant les preceptes principaux
quil faur obseruer exactement pour bien dresser les cheuaux
Paris, La Vevfve L'Angelier, 1610.
£7,500
Folio. 3 parts in one pp. [x] 174 [ii] 175-177 [i]: 178 [ii] 105
[iii] 23 [i]. Roman letter with some Italic. Finely engraved
general t-p by C. De Mallery, a Stallion in a fine landscape
above, horses to sides with their paraphernalia, a saddle beneath, woodcut printer’s devices to second and third titles,
over 250 woodcut illustrations in text mostly full page, fine
engraved headpieces at the beginning of each work including
one with the arms of the Dauphin (not present in most copies; see Mennessier de la Lance II pp 3-5), floriated woodcut
initials, head and tail-pieces, engraved armorial bookplate of
Sir Thomas Hanmer of Hanmer dated 1707 on verso of first
title, C18 engraved armorial bookplates of Robert Shafto of
Benwell, and William Adair, on front and rear pastedowns
respectively, Light age yellowing, a few quires a little
browned, engraved title-page slightly dusty, a little frayed to
fore-edge (strengthened), rare marginal foxing, occasional
water-stain, particularly on the last few leaves, the odd marginal mark or spot. A good copy in fine, slightly later French
red morocco, covers triple gilt ruled to a panel design, edges
with gilt roll, spine double gilt ruled in compartments, richly
gilt with repeated scrolled, scallop and floral tools, olive morocco label gilt, covers a little scratched.

This editio princeps has two variants, depending on the
presence of the imprint ‘impensis Authoris’ in the main title.
Although a definitive priority has not been established, Kepler’s letters seem to suggest that the present title page is the
earlier. Kepler was probably dissatisfied with the quality of
this first print-run and paid for another. The presentation
copy to James I in BL was from the second printing.
Graesse, IV, 11; Caspar, 27; Cantamessa, 2289; Cinti, 17;
Houzeau & Lancaster, 2843; Zinner, 4097; DSB: ‘A monument of its time.’

Beautifully illustrated and finely bound copy of the third
edition of this seminal work on horsemanship, complete
with all three books and La Broue’s supplement, an almost
exact copy of the enlarged second edition of 1602. It is the
first French treatise on horsemanship, written by a French
equerry; all editions are scarce, particularly so when complete. “La Broue’s Le Cavalerice francois (The French Horse
Master), first published in 1593-4 under another title, represented the first work on horsemanship authored by a
Frenchman, and a conscious effort to establish a native
school of equitation.” Patricia M. Franz ‘The Horseman as a
Work of Art:…’ La Broue was innovative in his methods of
breaking and training horses, particularly in his recommendation of the use of the snaffle bit. He was a student of Pignatelli, in Italy who was at the head of the Naples academy,
and then, ordinary equerry at the King’s Main Stable
(Grande Écurie). La Broue introduced the term ‘cavalerice’
to differentiate from the French ‘l’écuyer’, a military term,
and as such went much further than his predecessors who
wrote almost exclusively about the training of horses for
war. He pioneered academic horsemanship, and rejected the
use of force in the schooling of horses. He often suggested
the use of a ‘Leader’ horse, who was already well trained
and calm, in the training of a new horse. His work is punctuated with anecdotes about how to deal with specific foibles
and vices with horses, always with gentleness and calm,
and treating each animal as different. His main innovation
was to take further the Italian attempts in the art of freeing
the horse’s movements with the aids. La Broue appears as a
genuine head of new school of equestrian thought. The work
shows equine subjects and devotes large sections to equestrian events including tournaments and processions. Other
sections are about bits, trappings, caparisons, etc. and are
all depicted in the fine woodcut illustrations.
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Sir Thomas Hanmer, 4th Baronet (1677-1746) was Speaker
of the House of Commons from 1714 to 1715, and one of the
founding governors of the Foundling Hospital in London,
although he is probably best remembered as being one of the
early editors of the works of William Shakespeare.

monarch.” Christopher Cobb ‘Renaissance Papers 2009’. All
good criminal law books tell the reader a great deal not just
about the law but about the society that made them. Here
there are detailed indictments i.a. for killing a man by
witchcraft, bewitching a horse, for the rape of a child or
maid (the age distinction was ten) and for keeping a bowling alley, hearing mass and for usury. A most attractive
copy.

BM STC Fr. 17th p. 285 no. B 105. Mennessier de la Lance,
Bibliographie Hippique. II pp 3-5. Not in Brunet.

STC 15165. ESTC S108197. Lowndes IV 1301.
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LAMBARD, William

LANGLAND, William

Eirenarcha: or of the office of the iustices of peace, in foure
bookes: gathered 1579: first published 1581: and now
reuised, corrected, and enlarged

The vision of Pierce Plowman newlye imprynted after the
authours olde copy
London, Owen Rogers, 1561.

London, Ralph Newbery, 1588.

£23,500

£2,950

4to. 256 unnumbered pages. [cross]², A-2H⁴, ²I². Without,
as nearly always, the Crede, an unconnected second work.
Black letter. Title with small woocut ornament, floriated and
white on black criblé initials, extensive marginalia in a later
hand, bibliographical notes on on front free endpapers in the
same hand, “S. Sandes. ex dono p. sherwood **?. 1681” shelf

8vo., [viii], 627, [xciii]. Black and Roman letter, some Italic.
Title within woodcut border Royal arms above, ornate woodcut head and tail-pieces, floriated initials in various sizes,
autograph dated 1661 on fly, ‘M Acland 1806’ on pastedown
with his bibliographical note beneath, autograph repeated at
head of title. Light age yellowing, occasional very light waterstain. A fine copy, crisp and clean in contemporary
English calf, covers bordered with a triple blind rule,
arms of James I gilt at centres, spine with blind ruled
raised bands, red morocco label gilt, headband repaired. “LiP” inked on fore-edge.
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Uncommon enlarged
edition of Lambard’s
“Eirenarcha”, first published in 1581; “Written in a
clear and unaffected style this manual remained for a
long time the standard authority; Judge Blackstone
speaks favourably of this work, and recommends it to
the perusal of students.” (DNB). The first Book contains a “theorique (or insight) of the office of the Justices”; the second sets out the jurisdiction of and the
practice and procedure before the justices of the
peace, the third of the justices with the quarter sessions, the fourth of the quarter sessions alone. It is
followed by a table containing (“verie neare all”) the
printed statutes and a selection of precedents. A good
enlarged edition of one of the sixteenth and seventeenth centuries best handbooks for practitioners in
the courts of common law. “William Lambard’s
Eirenarcha; or Of the Office of the Justices of Peace
appeared in at least 13 editions between 1581 and
1619. Although Lambard’s title does not reference
Fitzherbert, the manual’s prefatory epistle does. In
his dedicatory epistle, Lambard informs Sir Thomas
Bromley, Lord Chancellor of England, that when he
first began writing his tract, he consulted earlier
works, in particular Fitzherbert’s. Lambard’s manual, however, substantially amplifies Fitzherbert’s
work, adding new material about the history of the
office, clarifying the differing responsibilities of a
single justice versus two or three, and providing procedures for the quarter sessions. Lambard does not
include Fitzherbert’s sections on other local offices. In
general, Lambard’s tract elevates the justice’s office,
putting the “keeper of the peace” on a par with the
53
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mark above, bookplate of ‘Waldo Bryant’ on pastedown. Title
page fractionally yellowed early price mark at head, browning
to 4 ll. A very good copy, crisp and clean, in C17th speckled
calf, covers blind ruled to a panel design, blind fleurons to
corners, rebacked circa 1900, spine with raised bands fleurons gilt in compartments, red morocco label gilt.

ness which, in that age no one but Langland attempts. It is
far removed from the common, and beautiful, descriptions
of nature which we find in medieval poetry…. It belongs
rather to what has been called the ‘intellectual imagination’
… This power of rendering imaginable what before was only
intelligible is nowhere, I think, not even in Dante, better exemplified than in Langland’s lines on the Incarnation.” CS
Lewis ‘The Allegory of Love’.

Exceptionally rare copy of the fourth edition of Piers Plowman. The Vision of Piers Plowman is considered the most
important work in Middle English with the exception of
Chaucer's Canterbury Tales, and is attributed to William
Langland. It is thought to have been written between 1360
to 1399, and describes the vision of the poet set in the Vale of
Berkeley and the adjacent Malvern Hills. It reflects, among
other things, the author's concern with the corruption of the
Church, the merits of poverty, and the supreme virtue of
love. Langland began the poem in about 1370 when he was
forty five and continued to update and enlarge the work
over the next twenty years. The manuscripts attest to this
development and appear first in eleven parts then in twenty
and finally in twenty three. It was first published in 1550
during the reign of Edward VI in twenty parts, which this
edition copies.

“The crede .. is as usual lacking. Its rarity, about half a dozen copies have survived, is probably due to contemporary
proscription because of its Wycliffite doctrine. .. Except as
linked in the title, the Crede has no connection with the Vision” Pforzheimer, 799. A very good copy of this most important work of English poetry. All C16th editions are extremely rare.
ESTC S114908. STC 19908. Pforzheimer, 799. Hayward English poetry no. 12. Lowndes V 1888 “The Crede .. is very seldom found in the volume, though mentioned in the title
page.” Ames IV 2845.

“Practically no aspect of English medieval life passes without comment in Piers Plowman. The text draws upon a number of literary forms—among them the beast fable, sermon,
and debate—but Langland is primarily a satirist working
within a complex allegorical dream vision. In it Langland
grapples with the most serious questions of his generation,
so he must be viewed in the context of the religious, social
and economic upheavals sweeping
mid-to
late-fourteenthcentury England. Piers Plowman 52
is a series of quests, of searches
for answers as the dream narrator Will goes from authority to
authority. The object of the
search, however, changes as the
poem proceeds. First the search is
for what is expected of the Christian living in the world, then its
object becomes Truth and salvation, and this transforms into a
quest for Dowel, Dobet and
Dobest (that is, do well, do better,
and do best), which becomes in
turn a vision of Faith, Hope, and
Charity, which at length returns
the Dreamer to the human world.
The poem concludes with the beginning of yet another quest as
Conscience vows to become a
pilgrim ‘and walken as wide as
the world lasteth, To seken Piers
the Plowman’” The Poetry foundation. “What is truly exceptional
about Langland is the kind, and
the degree, of his poetic imagination.. …Sublimity—so rare in
Gower, and rarer still in Chaucer
--is frequent in Piers Plowman. ..
the great vision wherin the poet
beholds ‘the sea, and the sun, and
the sand after’ and sees ‘man and
his make’ among the other creatures, has in it a Lucretian large-
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BECKFORD'S COPY
LEO AFRICANUS
Historicale description de l’Afrique

Antwerp, Jean Bellere, 1556.
£12,500
8vo., ff (xvi) 412 (xxiv). Italic letter, 15 approximately half-page
woodcuts in text, including north
African fighting tribesman, one
mounted camel, another of a
horse, the costumes of their women, marriage ceremonies and a
eunuch of the Queen’s guard,
woodcut initials and ornaments,
Plantin’s ‘vitis vera Christus’ device to verso of last. A very good,
clean copy in straight grained
crimson morocco c1800, spine,
compartments and borders gilt,
blue silk endpapers and marker,
unsigned, but in the style of Bozerian, a.e.g. Bound for William
Beckord, his sale lot 2935.
A particularly fine example of the
second French edition of this seminal classic of African topography
and ethnography. Leo Africanus
or more properly al-Hassam bid
Mahammad al-Wazzan al Zaygati (or al-Fasi) was an early C16
traveller who recorded in great
detail the life of many remote
North African kingdoms. He was
born in Granada but in the 1490s
his family moved to Fez in Morocco where Leo ultimately entered
the service of the Sultan who sent
him on commercial and diplomat54
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ic missions across northern and western Africa. In 1518 he
was returning by sea from Istanbul and captured, perhaps
by Knights of Malta, who took him to Rome. There, under
the patronage of Pope Leo IX he composed the present description of Africa, first published in Italian in 1550. It was a
bestseller, put Leo at the centre of Roman intellectual life
and remained one of Europe’s principal sources of
knowledge of the Arab-African world for the next 400 years.
Napoleon is said to have relied on this French version.
Leo wrote extensively about the Kingdom of Mali, the cities
and kingdoms of Gao and Timbuktu and the kingdom of
Borno. He recorded the valley of the Niger, ascended the
Egyptian Nile and extensively described the Sudan. His account of this country is particularly important because the
region had just been raised to its political and economic zenith by the conquests of Askia Mohammed (1483-1526) “His
accounts clearly show that regional and international trade
played a dominant part in the economic life of the entire
Maghrib. The rich city of Timbuktu, the large armies of the
kings, the wide varieties of goods sold by merchants, or the
intellectual and cultural life of the Muslim inhabitants of the
Songhai Empire were all described in fascinating detail.
Cartographers in Europe redrew the maps of Africa in light
of Leo’s documentary”, Hakluyt Soc. Edn. D Robert Brown,
trans. John Pory.
William Thomas Beckford (1760-1844) extraordinarily
wealthy novelist, critic, travel writer, bibliophile, is now
remembered as the author of Vathek and builder of Fonthill.
He acquired intact the library of Edward Gibbon, which
formed the basis for his own extensive but choice collection.
It was dispersed over 2 years in 1882-84.
Not in BM. STC C16 Fr., Brunet iii 981 “Édition peu commune”. Not in JFB. Gay 258.

53
ical treatises on snakes, venoms and syphilis by Niccolò
Leoniceno and Ulrich von Hutten. Leoniceno (1428-1524)
was a very influential physician, botanist and scholar of the
Italian Renaissance. A skilled student of Greek, he taught in
Padua before settling in the university and the court of Ferrara. Here, he accomplished several pioneering translations
of the Greek classics, such as Arrian, Diodorus, Appian, Polybius, Cassius Dio and, first and foremost, a large part of
Galen’s corpus. Over the course of his extraordinary long
life, Leoniceno was well acquainted with the most prominent
scholars of his time, including Pico della Mirandola, Ermolao Barbaro and Angelo Poliziano. Lending Aldus Manutius
some of his prized manuscripts, he took an active part in the
Aldine Greek editions of Aristotle and Galen. In 1497, he
published the first scholarly account of syphilis, following
the epidemic in the Italian peninsula after the arrival of the
French troops of Charles VIII. Ulrich von Hutten (14881523) was a German poet as well as a precursor and early
partisan of Luther. After quitting monastic life and searching in vain for patrons of his pen, he eventually came into
the service of the prince-archbishop Albert of Brandenburg.
In 1517, the Emperor bestowed him the title of poet laureate.
Later, he lost Albert’s favour and took part in the disastrous
religious uprising known as the Knights’ Revolt in 1523; he
died in seclusion in Zurich. He published extensively both in
Latin and German and set up a printing press in Strasbourg.
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THE FABRI-IMPERIAL COPY
LEONICENO, Niccolò (with) LEONICENO, Niccolò
(and) HUTTEN, Ulrich von
De serpentibus (with) Antisophista (and) De guaiaci medicina et morbo gallico
Bologna, Giovanni Antonio Benedetii, 1518 (with) Bologna,
Girolamo Benedetti, 1519 (and) Mainz, Johann Schoeffer,
1519.
£9,500
4to, 3 volumes in one. 1): FIRST EDITION. 54 leaves, A-M4,
N6; 2): FIRST EDITION. 78 leaves, A4, BB-II4, K-S4, T6; 3):
FIRST EDITION. 44 leaves, a-l4. Roman letter, little Greek;
large printer's device on first colophon, full-page coat of arms
of dedicatee on title and full-page portrait of author on final
leaf of 3); intermittent marginal light damp stain to 2). A very
good copy in eighteenth-century ¾ calf, gilt spine, titles on
morocco labels, patterned endpapers; minor worm trails on
front joint and rear cover; remains of shelfmark label on
front; contemporary 9 line ms record on second title of the
gift of this volume by Johann Fabri to St Nicholas College in
Vienna in 1541; tiny circular stamp of the Selbourne library to
margin of ff. Aiv, Giiir.

The work opening this volume is the earliest scientific attempt to describe effects and antidotes of snakes’ venom and

A very interesting collection of uncommon first-edition med55
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discusses other dangerous reptiles such as crocodiles. This is
the most correct variant of the first edition, comprising the
‘Mendae ex incuria’ on title verso. De Serpentibus also includes a short essay on vipers, previously issued by Aldus
Manutius about 1497, almost certainly in recognition of Leoniceno’s contribution to the Aldine enterprise. Then follows
the Antisophista, a defence of Leoniceno’s pedagogical and
theoretical thinking. Although allegedly written by a former
pupil of his hidden behind the pseudonym ‘Medicus
Romanus’, this work is frequently ascribed to Leoniceno
himself. It strongly argues that many Italian physicians and
professors of medicine dwell too much on the sophistications
introduced by Roman, Arab and medieval translators, instead of going back to Greek sources and grasping the true
meaning of medical terms. Leoniceno’s teaching marks a
fundamental watershed in the history of early modern medicine, triggering the revival of Galenic and Hippocratic studies (see R. J. Durling, ‘A Chronological Census of Renaissance Editions and Translations of Galen’, Journal of the
Warburg and Courtauld Institutes, XXIV, 1961, pp. 230305). The third work of the volume consists of one of the
earliest reports by a patient affected by syphilis. Von Hutten
suffered from this illness for 15 years and decided to share
his pain with readers by describing symptoms and treatments with the help of Albert of Brandenburg’s physicians.
He tried unsuccessfully to cure himself with mercury and
later with guaiacum (gum from a tree of Central America).
Such an innovative account was immediately reprinted in
Paris and Strasbourg. It is dedicated to Albert of Brandenburg, who also died of syphilis.

for the most part included into the Imperial Library (now
the Austrian National Library). The notarial annotation on
the title page, dictated by Fabri on 10 January 1541 some
months before dying, records the first donation to the college, to the benefit of students and professors.
1) Not in Durling or Heirs of Hippocrates. BM STC It., 466;
Adams, L501; Brunet III, 986 ('volume peu commun'); Wellcome I, 3740.
2) Not BM STC It or Heirs of Hippocrates. Adams, L498;
Durling, 3053; Welcome, 3741.
3) Not in Heirs of Hippocrates. BM STC Ger., 426; Adams,
H1221; Durling, 2509; Welcome, 3364.
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LIVY, Titus
Om Romerske Rijksens första Ursprung/ the gamble Romares Härkomst/ Wäsende/ Wijsheet/ redelige Wandel/
loflige Regemente/ Ridderlige Bedrifter/ herlige Segerwinningar emoot sine Fiender
Stockholm, Ignatius Meurer, 1626.
£2,850
FIRST EDITION thus. Folio (i-iv; a1-d4, e6), pp. 952 (xxviii).
Text in double column. Gothic letter, occasional Roman and
Italic, coat of arms of the royal House of Vasa on t.p. Title in
red and black; woodcut initials in various sizes. Historiated
and floral head- and tail-pieces throughout. Woodcut ornaments on final recto, very occasional marginalia. Inscriptions
in pencil and ink and book-plates of Gustaf Collijn and John
Pape on front pastedown. In handsome contemp. Swedish
deerskin, covers with gilt-tooled double frames and gilt flori-

This copy of Antisophista was previously owned by Johann
Fabri (1478-1541), bishop of Vienna and prominent Catholic
controversialist. A learned theologian and humanist, Fabri
gathered an impressive library, which he bequeathed to the
trilingual college he had established in Vienna. This institution, however, had a very short life and Fabri’s books were
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ated central lozenge. Four flowers gilt within each frame.
Spine with five raised bands, repaired and worn at head and
tail; compartments decorated with floriated designs, some
gilding remaining. Edges very richly gauffered in pointillé in
a floral design. Uniform light yellowing, a very good copy of a
handsome volume.

tivity was intellectual, and that that his manual activity was
in all cases simply an execution of ideas mentally conceived,
he extended to painters the dignity hitherto enjoyed by poets
and rhetoricians. By supplying rules for the seven parts of
painting that he had logically deduced from careful definition, he “reduced painting to an art,” and elevated it to an
academic subject. These demonstrations were to result in a
single and complete treatise that covered theory, technique,
and subject matter. ... Lomazzo’s publications were not motivated simply by his vanity as a painter or his ambition as
a writer. During the century and a half previous to his career, enormous changes had taken place in the art of painting, which made his arguments for the higher station of
painting both necessary and valid. Painters had developed
techniques and rules that could be systematized and taught
like those of the liberal arts, and they had increased the
range and seriousness of the thematic matter of the art in a
way to rival literature. The technical accomplishments of the
Renaissance painters are still admired and studied in an age
that abjures their employment, and the full extent of the intellectual content of Renaissance painting will remain a
matter for inquiry, discovery and synthesis through many
more years of iconographical studies.” Gerald Ackerman.
The Art Bulletin Vol. 49, No. 4 (Dec., 1967).

Rare first edition of the first Swedish translation of Ab urbe
condita, Livy’s (59 BC-17 AD) monumental panegyric history of Rome, which blends the legendary and historical. Begun sometime between 27 and 20 BC, Livy begins with the
arrival of Aeneas in Italy and the mythological founding of
Rome by Romulus and Remus. The chronology continues up
until Livy’s own era, ending with the death of Drusus the
Elder in 9 BC. The style of writing combines narrative and
annalistic language. An extensive chronology is found before the main text. Historical, biblical, and mythological
events are set out according to four timelines: the world’s
creation, BC, years since the sack of Troy, and years since
the founding of Rome. Added to this is a list of all of Rome’s
consuls and emperors, as well as a considerable index.
Translated by Erik Schroder (Ericus Schroderum, 15751647), this edition features the content of the surviving
Books I-XLV, supplemented by Florus’ (74 AD-130 AD) commentaries on the non-extant Books XLVI-CXL. There is a
dedication by Schroder to the Privy Council of Sweden. The
volume was printed by Ignatius Meurer (1586-1672), one of
two printers with royal privilege in 17th-century Sweden.
Previous owners include Gustaf Collijn (1880-1968), dramatist and cousin of national chief librarian Isak Collijn, and
John Pape, a lawyer and ethnologist living in Helsingborg.

“It is the summa of late Renaissance theory of art, a book
Schlosser called the ‘bible of Mannerism’. ..Lomazzo’s art
theory reached many readers... Still in the sixteenth century
a translation of the Trattato appeared in Oxford, “englished
by Richard Haydock, student of Physick” (1598). A treatise
by the English miniature painter Richard Hilliard is so
closely related to the Trattato that it has been considered a
paraphrase of Lomazzo’s text. Here was finally the longed for, articulate, complete system of painting - and Lomazzo
constructed a system perfectly fitting the intellectual and
emotional atmosphere prevailing among the public he addressed. His claim to providing a system rests, to begin
with , on what he believes to be a complete enumeration of
the constituents, or “parts” of paintings. The art of producing images consists of seven parts, and to each of them a
book of the Trattato is devoted.” Moshe Barasch. ‘Theories of
Art: From Plato to Winckelmann’. The book is also full of
first-hand information about milanese artists, quoting extensively from lost sources. The seventh and final book includes a veritable dictionary of the iconography of the period. A lovely copy of this important first edition.

Bygdén II p. 92. Worldcat records copies only at SLUB. Dresden and the BL.
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FIRST EDITION OF A SEMINAL WORK OF ART THEORY
LOMAZZO, Paolo
Trattato dell'arte della pittura, scoltura, et architettura, di
Gio. Paolo Lomazzo milanese pittore, diuiso in sette libri. ...
Con vna tauola de' nomi de tutti li pitttori, scoltori, architetti, & matematici antichi, & moderni

BM STC C16 It., p. 391. Brunet, III, 1148 ‘Estimés et peu communs’. Comolli, A. Bib. storico-critica dell'architettura civile,
I, p. 18-24. Fowler, 186. Cicognara 159-161. Berlin Kat 4612.

Milan, Paolo Gottardo Pontio, 1585.
£2,750
FIRST EDITION second issue. 4to. [xl], 700 [i.e. 698] [ii]. [†]
⁸, [††]¹² A-2V⁸, 2X⁶. Roman letter, titles in Italic. Small
woodcut printer’s device on title, divisional half-title with
woodcut portrait of Lomazzo in medallion on recto of B1,
contemporary ms. ex libris ‘Biblio D.D. Corroli de Pradol,
epipi Monsque’ to blank margin of title, shelf mark on
pastedown. Light age yellowing, the very occasional minor
marginal mark. A very good, well margined copy, crisp and
clean, in contemporary limp vellum, remains of ties, head of
spine restored, soiled and rubbed.
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LOWE, Peter
A discourse of the vvhole art of chyrurgerie. VVherein is
exactly set downe the definition, causes, accidents, prognostications, and cures of all sorts of diseases
London, Thomas Purfoot, 1634.

First edition, second issue with a new title page, of this seminal work of art theory by the Italian painter and writer
Lomazzo. “Lomazzo, the Milanese painter (1538-1600),
wished to give in his theoretical writings the final and conclusive argument for the nobility of painting. By demonstrating that the painter’s primary and most important ac-

£4,500
4to. 2 parts in 1. pp. [xxiv], 447, [ix]; [xxxii]. [par.]⁴, A-2F⁸,
2G⁴; A-D⁴. Black letter, some Roman and Italic. Title within
typographical border, full page arms on verso of title, twenty
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two woodcuts in text, many full page, woodcut initials, typographical and woodcut headpieces and ornaments, engraved
armorial bookplate of Hugh Cecil Earl of Lonsdale on
pastedown, Selbourne library stamp in blank margin on verso
of t-p, ‘This book cost me 3/6 6d anno domini 1647 […?..] Talor novus posessor’ on rear fly recto, Joseph Fawcett in slightly
later hand on verso with a list of pieces of clothing in early
hand beneath, recipe in contemporary hand on rear
pastedown. Light age yellowing, fore-edge of t-p frayed, dusty
with some offsetting from turn ins, minor marginal waterstaining in places, the odd mostly marginal spot or stain. A
very good crisp copy, in contemporary calf, covers bordered
with a triple gilt rule, spine with
blind ruled raised bands red
morocco label gilt, a.e.r. joints a
little rubbed, and split at head.

English. The illustrations are derived from the works of Ambroise Pare.
Joseph Fawcett (c. 1758 – 1804) was an 18th-century English
Presbyterian minister and poet, who adopted Unitarianism
and was one of the most popular Dissenting preachers of the
time. William Wordsworth admired his sermons. In the late
1790s he published a series of poems opposing Britain's war
with France. Fawcett associated with other reformers, such
as William Godwin and William Hazlitt. Godwin and Fawcett met in 1778 and remained friends for their entire lives.
STC 16871. ESTC S108861.
Krivatsy 7153. Wellcome I,
3879. Waller 6037.GarrisonMorton 5567 (first edition).

Rare third edition, corrected,
and much amended, of this
important surgical work, originally published in 1598 as ‘The
whole course of chirurgerie’,
"the first systematic work on
the whole subject of surgery
written in England" (GarrisonMorton). It includes "The presages of divine Hippocrates", a
translation by Peter Lowe of
“Prognostica", which has a
separate dated title page and
register. Lowe was born in
Scotland around 1550 and left
in 1565 to study medicine on
the Continent. He completed
his studies in Paris, where he
was influenced by Ambroise
Paré, and by 1589 he was
‘chirurgian major’ to the Spanish Regiment in the service of
Philip II of Spain at the siege of
Paris and was later appointed
‘chirurgian ordinary’ to Henry
IV of France. On his return to
Scotland, he settled in Glasgow
around 1598. He petitioned the
King, then James VI, and was
granted a Charter which enabled the foundation of a medical
incorporation for physicians and surgeons. The college later
expanded to include dentists, making it the only institution in
the British Isles to admit all three professions, and would
become the Royal Faculty of Physicians and Surgeons. Included in the powers given to him by King James VI was the
authority to regulate the practices of medicine, surgery, and
pharmacy in the west of Scotland.
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LUSIGNAN, Estienne
Les genealogies de soixante et
sept tres-nobles (with) Les
droicts, autoritez et prerogatiues que pretendent au royaume
de Hierusalem, les princes &
seigneurs spirituels & temporels cy apres nommez
Paris, Guillaume le Noir, 1586.
£2,750
FIRST EDITION of the second
work. Two works in one. 4to. 1)
ff. (iv), 128. 2) (viii), 40. Roman
letter, some Italic. Woodcut
printers device on both titles,
full page woodcut of Melusine
holding the arms of Luxembourg and Lusignan on â4 verso
of first vol., floriated woodcut
initials, grotesque headpieces,
early inscription (illegible) on
58 fly, autograph Pf Van Meldert
de Deveal in C19th hand on
verso, modern armorial bookplate on pastedown, C19th label above, 'Ad usum don[?]' in
contemp. hand on fly. Light age yellowing, tiny worm trail at
gutter well away from text. Very good copies, crisp and clean,
in contemporary limp vellum, remains of ties.
Second edition of this important and early genealogy, bound
with the first edition of the second work “Les Droicts, Autoritez et perogatives que pretendent au Royaume de Hierusalem.”. Estienne de Lusignan was born at Nicosia, capital of
Cyprus, and chose an ecclesiastical career under the guidance of the Armenian Bishop, Julian. After the fall of Cyprus
he escaped to Italy and spent his fortune on buying his enslaved parents back from Turkey. He moved to Paris in 1577
and was nominated as Bishop of Limasso in Cyprus. “The
work of Veccerius … became an important source for the Généalogies of Estienne de Chypre de Lusignan (1537 - 1590). As
his name suggests, Estienne was a descendant of the
Lusignan kings of Cyprus and Bishop of Limassol. He wrote
his Genealogies for Francois de Luxembourg-Piney, in which
he presented the genealogies of sixty-seven noble dynasties

“The Chirurgerie of Peter Lowe is his most important book
and is the earliest systematic work on the subject of surgery
to be published in England. It is written in English, and in
part is in the form of a dialogue in which the teacher, Peter
Lowe, interrogates his son, John, largely on the precepts of
the ancients. Other parts are written in narrative form, and
contain references to his own observations and experiences.
The treatise went through four editions, thus attesting a considerable vogue.” Leo M. Zimmerman. ‘Great Ideas in the
History of Surgery.’ In his surgical text, Lowe wrote about
his methods of multiple neurosurgical procedures, the first in
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that can all be traced back to the Merovingians. ... In this
book, Melusine and the search for her true historic identity
are a recurrent theme. This may be unsurprising, since it is
that very figure that enabled the author’s own glorious dynastic roots to be connected with those of his patron, or, as he
wrote, ‘The house of Luxembourg, according to our opinion
and that of many others, derived from the House of
Lusignan’. He also sees Melusine on the crest worn by “all
members” of the house of Luxembourg and Lusignan as clear
proof of his hypothesis.” Pit Péporté. ‘Constructing the Middle
Ages:’ The second work is the first edition of Lusignan’s interesting treatise as to the various claims of the main European
noble houses, including the Papacy and the Patriarchy, over
the Kingdom of Jerusalem. The first chapter concerns the
rights over the kingdom exercised by his own family. He then
discusses the rights of each of the royal families of Europe
and their connection to the Kingdom, including the English
royal family through the exploits of Richard the Lionheart.
Very good crisp copies of these two works.

detailed floral woodcut to final index; clean tear at edge of, not
affecting, emblem XXXIX; title and upper margin p. 29 a bit
soiled, occasional light foxing and minor dampstains to edges.
A crisp copy in contemporary vellum, contemporary ms title
on spine; bookplate of A.H. Bright on front pastedown.
A desirable first-edition copy of this collection of emblems,
beautifully illustrated by artists from the famous Caracci
school in Bologna. Twenty-seven plates, including the title,
were engraved by Giovanni Battista Coriolano (c.1587-1649),
a favourite pupil of Giovanni Lugi Valesio (the two worked
together for Ulisse Aldovrandi). The dedicatory etching and
fifty-two of the emblems are the work of another disciple of
Valesio, Oliviero Gatti. The remainder were engraved by
Agostino Parisini, from drawings of Florio Maccio, a pupil of
Lodovico Carracci. The Carracci art academy, founded in
1582, trained many Italian artists of the seventeenth century.
In the school, Mannerism was abandoned in favour of naturalism. The etchings of this book often display original iconographic subjects, setting scenes in real landscapes and dwelling on aspects of contemporary social life. For instance, one
can find the depiction of games (emblems XXIII and XLVII)
and an early non-scientific illustration of a telescope
(emblem III). In Emblem XXXVII, a crocodile skeleton floats
in a church to drive evil away. A hint of the mounting Baroque taste for macabre can be seen in the last emblem,
showing a rotten corpse in an open grave, devoured by
worms.
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MACCIO, Paolo
Emblemata cum privilegis
Bologna, Clemente Ferroni, 1628.

Most of the plates are dedicated to Bolognese personalities
and institutions, including the University colleges of law,
philosophy, and medicine and the two academies of Ardenti
and Gelati. Each illustration is accompanied by a Latin motto
and some quotations from the classics. A translation into
Italian is also provided. Paolo Maccio, or rather Mazzi, was a

£4,250
FIRST EDITION. 4to, pp. 331, [5]. Predominantly Roman
letter, little Greek; engraved title, full-page dedicatory plate
(crowned Mary and Child in landscape) and 81 large engravings of emblems, all within typographical border; large and
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renowned teacher of humanities in Bologna (c. 1570-1640).
His portrait appears in emblem XXXIII, as a wise man
counting his lucky days in white stones and his bad ones in
black. The verses accompanying the etching explains this is a
symbol of a wise attitude towards life: everyone is subject to
constant changes of fortune, yet should not regard himself
either as fully desperate or completely happy.
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BM STC lt. 17thc., 512, Cicognara, 1913; Landwehr, 496; Praz,
pp. 101-102.

FIRST EDITION. 8vo, pp. 168. Roman letter; few decorated
initials; one blank corner of repair to title page, some age
browning, occasional lateral underlining in red pencil. A good
copy in contemporary vellum, early title inscription on spine
and shelfmark on front cover, a.e.r.; lightly worn joints; front
pastedown and endpaper from eighteenth-century Spanish
manuscript letter; on title, two nineteen- and twenty-century
library stamps and contemporary inscription ‘Del P.re Diacceti
Mon...bro’, probably member of the Florentine noble family;
early account note on rear endpaper verso.

MASTRILLI DURAN, Nicola and RANÇONIER, Jean
Litterae annuae provinciae Paraquariae Societatis Jesu
Antwerp, Jean van Meurs, 1636.
£4,850
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MARULUS, Marcus
Bene vivendi instituta
Basel, Adam Petri, 1513.

First edition of this remarkable report from the Jesuit missions in Paraguay. Nicola Mastrilli (1568-1653), from Naples, was a prominent churchman of the New World. After
joining the Jesuit order, he was sent to Peru, where he
changed his surname into Durán and graduated at the University of Lima. He distinguished himself as a zealous
preacher, directing in Juli (Bolivia) the first Jesuit mission
deeply engaged with the evangelisation of the local population. In 1623, he was elected supervisor of the province of
Paraguay and then of the whole Peru. His care for the Indians was all but common among the Spanish establishment
and was questioned even by some members of his order.
These letters, addressed to the general of the Society, Muzio
Vitelleschi, recorded the fast expansion of Jesuit activities in
the southern region of the Spanish Viceroyalty, mainly between 1626 and 1627. They were written on Mastrilli’s behalf
by his confrere and collaborator, the Belgian Jean
Rançonier. As other contemporary reports from the Americas and the Levant, the letters met immediate success and
were translated into French two years later.

£2,950
4to, ff. [16], 279, [1]. Roman letter; white-and-black initials;
title, with some red, within woodcut border of foliage and cupids; damp stain on lower margin of last gathering, small
worm trail on last blank. A most attractive copy in contemporary German half calf on thick wooden boards, neatly tooled in
blind with roll of saints and antiques, floral central panel, double fillet; remains of original clasps; upper joint a bit cracked
and loosened, lower cover detaching, some leather lost; early
monogram (I.E.) inscribed on edge and shelf mark in lower
margin of title; pastedowns and endpapers from an early fifteenth-century German biblical commentary (with additions
by slightly later hand), little red; contemporary price on verso
of last leaf. Boxed.
Second edition of this extremely successful Christian guide to
a pious life based upon the lives of saints, first issued in Venice in 1506. The Bene vivendi is a moralist treatise of Biblical
inspiration which rapidly spread throughout Europe. It had
some forty editions up to 1686 and was translated into Italian, German, French, Dutch, Portuguese, Czech and partially
even in Japanese. The work was much appreciated by St
Francis Xavier and St Ignatius of Loyola. The former
brought only this book (save the Bible) in his adventurous
mission to India, China and Japan, and asked to be buried
with it. The latter included it among the recommended readings for the members of his newly-founded order, the Jesuits.
The Christian humanist and poet Marko Marulić (1450-1524)
is rightly considered as the father of the Croatian Renaissance. A fine Latinist and pioneer of his native language, he
was a prominent spiritual writer. His very influential works
are soaked with profound religiosity and included remarkable biblical poems, such as the Latin account of Kind David’s
deeds and Judita, proudly written in Croatian. His lost
Psichiologia de ratione animae humanae contains the earliest known literary reference to the term ‘psychology’.

Alden, 636/37; Medina, BHA 953; Sabin, 21407; Palau, 77442.
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FINELY COLOURED
MATTIOLI, Pietro Andrea
Kreutterbuch dess hochgelehrten und weitberühmbten...
sampt dreyen wolgeordneten nützlichen Registern der Kreutter Lateinische und Teutsche Namen und dann die Artzeneyen darzu dieselbigen zu gebrauchen innhaltendt Beneben
gnugsamem Bericht von den Distillier und Brennöfen
Frankfurt, Jacob Fischer, 1626.
£7,500

A slightly expanded edition, comprising verses on the title by
Daniel Meyer (Latinised as Agricola), a Swiss Franciscan
and religious writer active in Basel. He also drafted the dedicatory letter to the promoters of the edition, the Alantsee
brothers, booksellers and publishers from Vienna. As a quite
unusual feature for German books of the second decade of the
sixteenth-century, it was printed in a very readable Roman
font, expressly cut and moulded, as advertised in the title.

Folio ff. [x], 460, [xxviii]. (:)⁴ [*]⁶ A-O⁶ P⁴ Q-4G⁶ 4H⁴ 4I-4M⁶
4N⁴. Last blank. Gothic letter. Title in red and black within
elaborate woodcut border designed by Jost Amman, 1038
woodcuts of plants and a further twelve of distillation apparatus, t-p and nearly all woodcuts in excellent contemporary
hand colouring, t-p with highlights of liquid gold, floriated
woodcut initials. Browning, oxidised on a few leaves, (poor
quality paper) some marginal spotting, the occasional thumb
mark. A good copy in contemporary pigskin over boards, covers finely worked with triple blind rules to an elaborate panel

BM STC Ger., 596; Graesse, IV 435.
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design, panels filled with blind acanthus leaf roll, small heads
in medallions roll and various decorative floral rolls, small
oval fleuron at centre, initials T. W. D. in upper panel the date
1634 in lower, spine with raised bands, remains of green silk
ties, a little rubbed and stained.

hand- and tail-pieces in Spanish colonial style; light mostly
marginal foxing to few leaves, light damp stain to lower gutter
and foot of last gathering. A very good copy in contemporary
limp vellum; a bit stained, re-glued long since, spine holed;
early shelf mark to front cover; unusual early monogram ‘AE
LC OC’ branded on upper and lower edges; small "MM" ink
stamps on verso of title and f. 52r; eighteenth-century handwritten monogram [RHPB?] at foot of first five leaves, the
same hand annotating in Spanish in margins of gathering Hh
and Kk; earlier extensive marginal annotations in Latin on
first two leaves.

Excellent edition of Mattioli’s herbal, edited by another great
herbalist, Joachim Camerarius the Younger (1534–1598) of
Nuremberg, in beautiful contemporary hand-colouring, undoubtedly that of the publisher. This edition contains the fine
Gesner-Camerarius set of woodcuts. “Mattioli studied medicine at Padua where he was graduated in 1523. During his
busy and active career, he practised at Siena, Perugia, Rome,
Trent, and Gorizia and was physician to Ferdinand I and
later Maximilian II. He wrote books on syphilis, the practise
of Medicine, and therapeutics, but his best known and most
popular work was the present book. In this commentary on
Discorides, Mattioli prepared what many authorities now
regard as the encyclopedia of Renaissance pharmacology.
He studied hundreds of plants, examined and described them
fully, added many new species, and provided excellent illustrations which were far superior to those of previous works
in the field.” Heirs of Hippocrates.

Extremely rare first edition of the decrees issued by the third
Mexican Council of 1585 and approved by the papacy four
years later. Gathered by the Viceroy and Archbishop Pedro
Moya de Contreras, this highly influential assembly brought
the decrees of the Council of Trent into the religious and social life of the New World, drawing up a legislation amazingly in use until the early twentieth century. Bishops attending
the council focused mainly on doctrine, the internal organization of the Mexican province, missionary activities and rights
of local people. Their decisions were first recorded in Spanish
and later translated into Latin, so as to be confirmed by the
Pope. Yet, the Roman cardinals’ committee in charge of approval rewrote large part of the decrees, strictly sticking to
those of the Tridentine Council. As a result, the final official
text came out only in 1622. The printed marginalia of the
volume refers constantly to the sources of the Mexican decrees. Along with canon law and papal bulls, they comprise
especially the deliberations of the Council of Trent, of the five
Synods held in Milan under Carlo Borromeo as well as assemblies of the American and Spanish Church in Lima, Quiroga, Guadix and Granada. The final part of the book, and
perhaps the most important, is devoted to the statutes of the
recently-established Mexican Church.

The woodcuts in this edition are remarkable for their scientific detail, especially the enlarged depictions of floral structure, seeds, and fruit. Camerarius’ Kreutterbuch, based on
Mattioli, first appeared in 1586 and went through at least
four editions up to 1626. It is a compendium of all the plants
known to Mattioli, enlarged with new ones by Camerarius.
Camerarius’ edition is of special interest as it contains illustrations deriving from Conrad Gesner, whose great botanical
work, Historia plantarum, was left unpublished. On Gesner’s
death his material was left to his friend Kaspar Wolf, who in
turn sold it to Camerarius. Gesner’s already finished woodblocks as well as new ones, cut from his drawings under the
supervision of Camerarius, were in part incorporated, together with illustrations deriving from the Bohemian edition
of Mattioli’s herbal of 1596, noted for its fine woodcuts, while
the remainder was adapted from the Venice editions of
Mattioli’s Commentaries, partly copied in reduced size from
the finest Venice edition of 1565. In the present copy the vast
majority of the 1036 woodcuts of plants and the seven of furnaces are in the original hand-colouring, as is the fine titleborder engraved by ‘CS’ (Christoph Stimmer) after a drawing by ‘IA’ (Jost Amman), two of the best German book illustrators of the sixteenth century. Interestingly, a copy with
the same colouring, in the Hagstomer Medico-Historical library, also has an apparently identical binding.

The beautiful engraving of the title shows the personification
of the Faith and Church in a classical architectural frame. It
is signed at the bottom by the Dutch artist Samuel Stadanus.
Stradanus worked in New Spain from about 1604. His most
prominent patron was the promoter of this belated first edition, Archbishop Juan Pérez de la Serna (1573-1627), whose
arms appear at the head of title.
Graesse, II, 245; Medina, México 343; Palau, 293978; Sabin,
48373. Not in JFB or Alden.
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Not in BM STC C17th Ger. Nissen 1311. Heirs of Hippocrates
141. Durling 3019 (1586 ed.). Wellcome 4159 (1590 ed.).

CORRECTED BY MARIE DE GOURNAY
MONTAIGNE, Michel Eyquem de
Les essais ... Edition nouvelle, trouvée après le décèds de l'Autheur, reveue & augmentée

62

Paris, Michel Sonnius, 1595.

MEXICAN CHURCH

£29,500

Sanctum Provinciale Concilium Mexici

Fol., pp. [24], 523, [1], 231, [1]. Roman letter, little Italic and
Greek; large printer's device to title, woodcut decorated initials and head- and tail-pieces; occasional light pencil marks
in margins, small marginal ink spot to margins to pp. 323340. A very good, well-margined copy in early seventeenthcentury mottled brown calf, title and floral decorations gilt to
spine; joints repaired, some minor scratches to covers; con-

Mexico, Juan Ruiz, 1622.
£9,500
FIRST EDITION. Fol., ff. [6], 102, [1], 38, [1], missing final
blank. Neat Roman letter; title with full-page engraved architectural border (outer edges frayed), secondary title within
large woodcut frame, large decorated initials and elaborate
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temporary marginalium at p. 47; two inscriptions ‘Henrici
Sonnii 1611’ and ‘A. vander Beke’ on title, his purchase note
‘Brussels 29 Julii 1732’ is on front free endpaper; large armorial bookplate of Andreas Franciscus Jaerens on front
pastedown.

gins, in handsome nineteenth century speckled calf, covers
bordered with gilt rule, spine, with gilt ruled raised bands,
richly gilt in compartments, olive morocco label gilt, small
crack at head of spine.
Extremely rare first edition of this important Biography of
Sir Thomas More by his great grandson Cresacre. The work
was written between 1616 and 1620 and published undated
at Douai between circa 1626 and 1631. It was initially attributed to Cresacre's older brother Thomas, a secular priest,
who died in Rome in 1625, making Cresacre his heir. The
issue of authorship arises from discrepancies between the
Epistle Dedicatory and the Preface to the reader. The Epistle
clearly ascribes the authorship to Thomas, referring to him
in the third person and as deceased. The Preface just as clearly refers to the author as the youngest of thirteen children, as
baptised on the anniversary of Sir Thomas More's death, as a
parent, and as the only one of the brothers not in the religious state. Conceivably Cresacre revised a biography first
written by his brother but there is no acknowledgement of
this in the Preface. It is likely that the Epistle was added at a
late stage, in view of Crescare’s vulnerable position as a recusant, in an attempt to obscure his responsibility for the work.
The dedication of the Life to Queen Henrietta Maria, whose
marriage negotiations Thomas furthered, could also have
rendered the illusion of double authorship desirable.

First complete edition of the most famous Renaissance collection of essays on free-thinking and scepticism, posthumously
enlarged and edited by Montaigne’s adopted daughter, Marie
Le Jars de Gournay. De Gournay (1565-1645) was a pioneering French writer of learned compositions and treatises in
favour of women’s education and equality. Self-taught in
Latin and Greek, she ardently admired Montaigne. In 1588,
the two finally met and were likely to have had a liaison. Afterwards, De Gournay was publically addressed with the
unusual title fille d’alliance. Working on an annotated copy
of the 1588 edition provided by Montaigne’s family, she was
able to amend thousands of errors and incorporate the author’s last wishes. The print-run was shared between the Parisian printers Michel Sonnius and Abel l'Angelier. The Sonnius copies do not include the preface ‘Au lecteur’ nor the passage ‘car qui se mesle … Chrysippum sequor’ at p. 63, which
were supplied in some of the Angelier copies. This copy bears
the first state of the errata leaf and, most importantly, the
numerous pen corrections made by de Gournay herself and
listed by R. A. Sayce, ‘L'édition des Essais de Montaigne de
1595’, BHR, XXXVI, 1974, pp. 115-141.

“More's biography of his great-grandfather is largely derivative, drawn mainly from the lives of William Roper and of
Thomas Stapleton, but also using materials from Nicholas
Harpsfield's Life and from Edward Hall and John Stow's
historical accounts. His chief accomplishment is to present a
fully rounded portrait of his ancestor, in which he deftly combines the personal emphasis of Roper's biography, with its
cameos of wit and family life, and the internationalist emphasis of Stapleton's, which depicts Sir Thomas the European
humanist, man of letters, statesman, and martyr for the universal Catholic church. From a literary point of view his
achievement is considerable." (Oxford DNB). The “Knight of
Morar” was the pseudonym of Sir William Augustus Fraser
the author of various memoirs and poetry and a conservative
MP. The chief portion of Fraser's library was sold by auction
by Messrs. Sotheby, 22 to 30 April 1901, and one thousand
eight hundred and fifty-two lots fetched £20,334 18s., more
than twice what Fraser had given for them. The chief items
were extra-illustrated books and books with autograph inscriptions by distinguished persons. A handsome copy of this
rare and important work.

‘Montaigne devised the essay form in which to express his
personal convictions and private meditations, a form in
which he can hardly be said to have been anticipated. The
most elaborate essay, the Apologie de Raimond Sebonde, is
second to no other modern writing in attacking fanaticism
and pleading for tolerance. He finds a place in the present
canon, however, chiefly for his consummate representation
of the enlightened scepticism of the sixteenth century, to
which Bacon, Descartes, and Newton were to provide the
answers in the next.’ Printing and the Mind of Man, p. 58.

The book was autographed in 1611 by Henri Sonnius, inevitably a member of the publisher's extended family. Curiously,
his ex libris is recorded in two other copies, held in Cordoba
and Salamanca.
Not in BM STC Fr. Adams, M 1622; Brunet, III, 1836; Graesse,
VI, 579 (‘... la principale édition de Montaigne, pour authenticité du texte'); Tchemerzine VIII, 408; Sayce and Maskell,
7A.

STC 18066. ESTC s112843. Gibson, More, 106. Allison and
Rogers 547. Not in Shaaber.
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MORE, Cresacre
Life and death of Sir Thomas More
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Douai, Balthazar Bellière, 1631.

NICELLUS, Antonius (with) ZANETINIS, Hieronymus de

£3,850

Concordantiae glossarium iuris canonici et civilis (with) Contrarietates inter ius civile et canonicum

FIRST EDITION. 4to. [viii], 432. [+]⁴ A-3H⁴. Roman and
Italic letter. Small woodcut ornament on t-p, floriated woodcut initials, head and tail-pieces, engraved armorial bookplate
of "The Knight of Morar," on pastedown, early acquisition
note on title-page dated March 1660 with autograph crossed
out. Light age yellowing, occasional little marginal spotting in
places, title page dusty and a little frayed at outer edges, some
thumb soiling, occasional minor water-stains, blank corner
torn on 2F4, well away from text. A good copy, with good mar-

Lyon, Constantin Fradin for Jacob Myt, 1515.
£3,750
8vo. 2 works in 1. 1) ff. 96, 11, (i). (last blank). 2) ff. 69 (vii).
Gothic letter. Both titles in red and black with Jacob Myt’s
charming large woodcut device, white on black floriated ini65
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any American library. Jerome Zanetini was born at Bologna circa 1430 to a noble family. He both practiced and
taught law at Bologna from 1459 to 1472, when he accepted
the chair of Canon Law at the university of Pisa where his
reputation grew rapidly. He returned to Bologna to take the
equivalent chair until his death in 1493. The present work is
on the contradictions and divergences between aspects of
Canon law and Civil law; he cites two hundred and seventyseven cases in which these occur. He also wrote a work
‘conclusio et comprobatio alchimiae’ in which he “contended
that the art of Alchemy itself was not Illicit simply because
no one had as yet attained full success at it.”. Thorndike.
This second and last edition of Zanetinis’s work is also particularly rare; Gultlingen only records two copies of it, one
at the Library in La Haye and the other at Wolfenbuttell.
Worldcat adds three locations, none in the US.
1) Adams N215, Gultlingen II p 123 no. 31, Baudrier XI 120.
2) Adams Z63, Gultlingen II p 123 no. 32, Not in Baudrier.
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PANSA, Muzio
Della libraria vaticana ragionamenti
Rome, Giovanni Martinelli, 1590.
£3,950

FIRST EDITION. 4to, pp. [8], 331, [29]. Roman and italic
letter, little Greek; few historiated initials and vignettes, large
woodcut device on title and colophon; remarkable and detailed xylographic depiction of the porticoed façade of Belvedere palace in Vatican in 1588 at 126; numerous engraved
samples of Hebrew, Syriac, Coptic, Phoenician, Greek, Roman, Etruscan, Armenian, Illyrian, Gothic and Arabic alphabets at 254-318; occasional light foxing, small oilspots to 81.
A very good copy in elegant seventeenth-century calf, a bit
worn and cracked; gilt panels, double and triple fillet, floreated corners to the central frame; rebacked.

65
tials, “es del bachiller mendiño. costo en zaragoza v. ii. (?)
trajomelo mota” in a near contemporary hand at foot of title,
“Ya no es suyo” in another hand beneath, ‘compoyes de oi de
Castro’ in a slightly later hand at the side, early scholarly
marginalia in Spanish and Latin, with pointing hands, nota
bene, and underlining. Light age yellowing, some minor
browning in places, lower blank margin of first title with tear,
occasional marginal spot or stain. Very good copies in contemporary Spanish calf, old paper labels on spine and first
cover, shelf mark ‘381’ at head of spine, tail worn, title ms on
lower edge.

First edition of this important and engaging work, depicting
the new location of the Vatican Library erected by Sixtus V
in 1588. Muzio Pansa (1565-1628) was a physician and man
of letter. He graduated in both philosophy and medicine at
the Roman University and joined several erudite academies.
A skilled poet, he celebrated with his pen, cardinals, sovereigns and pontiffs, especially the numerous achievements of
Sixtus V (1585-1590). His Ragionamenti offers the first
printed historical account of the papal library and illustrates the ambitious iconographic programme still adorning
its rooms. The latter embraces the history of human
knowledge, sublimating the role played by the papacy as the
sole custodian of truth and orthodox faith. Describing frescoes and statues in order of appearance, Pansa writes on the
origins of the book and paper, the ecumenical councils and
famous libraries of the past, as well as on the ancient alphabets and their mythical inventors, from Adam to St Cyril. At
pp. 14-15, one can find an interesting account of the invention of printing in China, the later discovery by Gutenberg
and the arrival in Italy of the typographers Sweynheim and
Pannartz in 1465. The recent establishment of the Vatican
Press is also recorded, along with other stunning private
libraries of the Counter-Reformation.

Very good copies of two very rare legal works written during the late flowering of the Italian legal renaissance established at Bologna, both comparing Canon and Civil Law,
finely printed in Lyon in an elegant Gothic by Fradin, belonging at an early date probably to a Spanish lawyer, or
student of law from Zaragossa, who annotated both volumes with care. The first is the second and last edition of
Antonio Nicelli’s concordance of Civil and Canon law first
published in Milan in 1506. Both editions are remarkably
rare; OPAC locates two copies of the first in Italian libraries,
Worldcat adds only one other at the Bayerische Staatsbibliothek, and the second edition has two copies in the UK and
one in Germany. We can find no copy of either edition in

BM STC It., 487; Adams, P 172; Graesse, V 121.
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in the middle distance. .. The illustrations of the plants were
printed from whole page woodblocks, each composed of a
number of species. These appear to be mostly new figures but
some are copied from previous works, including the ‘Hortus
floridus' of Crispin van de Passe the younger… The Paradisus
is divided into three parts dealing respectively with the flower Garden, the kitchen garden and the orchard, and in 1633
Thomas Johnson in his edition of Gerard’s Herball praised
the work and remarks that ‘Parkinson hath not superficially
handled these things, but accurately descended to the verities
in each species.’.. Part of the charm
of the Paradisus lies in the author’s
love of plants and his sensibility of
their beauty, feelings strongly reflected throughout his writing. His
book is of interest and value as a
record of the state of horticulture in
England at the beginning of the 17th
century, and as pointed out by Canon Raven. Parkinson’s knowledge ‘is
not merely that of a working druggist and gardener; he has real botanical science’. Parkinson describes
a great number of plants, many of
which grew in his own garden in
Long Acre, and in his book refers
frequently to contemporary botanists and gardeners. The second
part dealing with the kitchen Garden, is of especial interest as it contains the names and descriptions of
‘herbes and rootes’ commonly
grown in the gardens of the period
for ‘Sallets’ and other dishes.” Henrey pp 161-166. It seems the woodcuts are all in the hand of Switzer;
they are particularly charming
grouping several plants or flowers
to a single page. In his ‘Paradisi in
Sole’ Parkinson hinted that he hoped
to add a fourth section, a garden of
simples or medicinal herbs. He delivered the promise in his other
great book, the monumental Theatrum Botanicum which he published in 1640 at the age of 73 years.
A lovely copy of a rare and much
sought after work.

PARKINSON, John
Paradisi in sole paradisus terrestris or A garden of all sorts
of pleasant flowers
London, Humfrey Lownes and Robert Young, 1629.
£12,500
FIRST EDITION. Folio pp. [xii], 612, [xvi]. 2*⁶ A-3F⁶ 3G².
Roman letter, some Italic and
Greek. Large woodcut initials head
and tail pieces, title with large allegorical woodcut of the garden of
Eden with Adam and Eve by A.
Switzer (including the extraordinary ‘vegetable lamb’), large woodcut portrait of Parkinson, one fullpage woodcut of garden designs, a
small woodcut plan of an orchard,
small woodcut of tools and methods
of grafting, 109 full-page woodcuts
illustrating 780 varieties of plants, a
few early annotations, small
‘Selbourne library’ stamp on verso
of title. Very light age yellowing,
title page very expertly restored at
upper edge, with outer border line
possibly retouched. A fine copy,
crisp and clean, in handsome polished speckled calf by Riviere, covers bordered with a double blind
rule, spine with blind ruled raised
bands, black morocco labels gilt,
turn ins with triple gilt rule, all edges gilt.
A most handsome copy of the most
famous English gardening book of
the 17th century, "One of the most
beloved of all early English books
on gardening" Hunt. “The last of
the great English herbalists was
John Parkinson, the author of the
famous Paradisus, … The preface
to the Paradisus is singularly beautiful, being typical of the simple,
devout-minded author, but it is too
long to quote. The book itself is
truly “a speaking garden” a tran68
quil spacious Elizabethan garden,
full of the loveliness, colour and
scent of damask, musk and many other roses” Rohde ‘The old
English herbals’ pp 142-162. In his preface the author argues
that the first gardening experiences of mankind involved God
and Adam, stating that all of Adam's descendants have been
imbued with a knowledge of gardening. He describes the
different plants that can flourish in the "English ayre," and
their uses, and gives advice on planting and maintaining
gardens of three types--the flower garden, kitchen garden,
and fruit orchard.

STC 19300. ESTC S115360. Henrey
282. Hunt 215. Nissen BBI 1489.
Rohde ‘The old English herbals’ pp
142-162
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THE DE THOU-HEBER COPY
PHILIPPUS, Solitarius

“The Paradisus is dedicated to the consort of Charles I, Queen
Henrietta Maria. The title page is a woodcut and consists of a
design [that] .. portrays the Garden of Eve with Adam and
Eve tending the flowers, with a representative of the legendary ‘plant-animal’, known as the ‘vegetable lamb of Tartary’,

Dioptra, id est, Regula, siue Amussis rei Christianæ, ad
Callinicum monachum, quatuor libris per dialogum explicata. ... Nicolai Cabasilæ Sacellij curatoris De vita Christo, libri
6. ... Joannis Carpathiorum episcopi Capita horatoria siue
documenta spiritualia 191. Philothei patriarcae Constantino68
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politani in praeclaros pontifices, & orbis terrarum magistros, Magnum Basilium Gregorium theologum, & Ioannem
Chrysostomum laudatio, Græcolatina. ... Adiectæ sunt disputatiunculæ duæ Michaëlis Glycæ

not finally dispersed until 1788. Although the nucleus
formed by de Thou was relatively small -- c. 8,000 books
and 1,000 MSS. -- they were all well chosen, and exceptionally well bound, as the present volume exemplifies. This
binding is in the arms of de Thou and his second wife Gasparde de la Chastre. It was later in the library of Richard
Heber, with his "Bibliotheca Heberiana" stamp on front free
endpaper. A lovely copy of a rare work.

Ingolstadt, Adami Sartorij, 1604.
£3,250
FIRST EDITION thus. 4to. pp. [xx], 404, ff. 405-406, pp. 407
-457, [i] ;*-2*⁴, 3*², A-Z⁴, a-z⁴, 2A-2L⁴, 2M². Roman Greek
and Italic letter, in double column in one book. Floriated
woodcut initials, typographical and woodcut headpieces, grotesque woodcut tailpieces, early shelf mark on fly (probably
De Thou’s son), "Bibliotheca Heberiana" stamp on front free
endpaper. Light age yellowing, with some very minor marginal spotting. A fine clean copy, with excellent margins, in
slightly later green olive morocco, the arms of Jacques Auguste de Thou and his second wife Gasparde de la Chastre gilt
on covers, spine with gilt ruled raised bands, double gilt ruled
in compartments with their monogram gilt at centres, early
shelf mark inked on upper cover.

Not in BM STC. Ger. C17th.
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PISTOFILO, Bonaventura
Oplomachia...e col mezzo delle figure si tratta per via di
teorica, e di pratica del maneggio e dell’uso delle armi. Distinta in tre discorsi di Picca, d’Alabarda e di Moschetto
Siena, Hercole Gori, 1621.

A beautiful copy of this important collection of translations
of Byzantine authors by the renowned Jesuit scholar Pontanus, finely bound for the extraordinary library of Jacques
Auguste de Thou and his second wife Gasparde de la Chastre. The first work in the collection is a Latin prose translation of the Dioptra or ‘Mirror’, by Philippus Solitarius with
notes, by another Jesuit, Jacobus Gretserus; it was made
from a mutilated manuscript copy, and consists of only four
books, and these, as the translator admits in his preface,
freely interpolated and transposed. Philippus was a Greek
monk of the late eleventh century. The title Solitarius is given by later bibliographers; he was active at the time of the
emperor Alexius I Comnenus, and nothing further seems to
be known of him than what may be gleaned from the titles
and introductions of his extant works. In 1095 he completed,
apparently at Constantinople, this mystic and devotional
‘Mirror’, written in the kind of measure called ‘versus politici,’ and in the form of a dialogue between the soul and the
body, where they set forth their mutual relations as factors
of human nature, and as making preparation for death. It is
addressed to another monk, Callinicus. The work, in its
complete state, consisted of five books, but most of the MSS.
are mutilated or otherwise defective, and want the first
book. The second work is by Nicholas Cabasilas a Byzantine
mystic and theological writer, a saint within the Orthodox
Church. This, his chief work, is his ‘On the Life in Christ’. in
which he lays down the principle that union with Christ is
effected by the three great mysteries of baptism, chrism, and
the Eucharist. This work displays a profound understanding
of the sacramental and liturgical life of the Eastern Orthodox Church. He also wrote homilies on various subjects, and
a speech against usurers. A large number of his works are
still extant in manuscript. The collection also contains a
work by Michael Glycas a Byzantine historian, theologian,
mathematician, astronomer and poet who lived in Constantinople.

£7,950
FIRST EDITION, oblong 4to, pp. [viii], 1-64, 57-123, [i], 123256, 253-315, [i]. Roman and italic letter, floriated initials,
engraved t-p, Kenelm Digby's and author's portraits following ms. note on pastedown “1901 cat138 … L140”. A good
clean copy in contemp limp vellum within vellum slipcase gilt
stamped 'Torre del Palasciano', ms title on spine, lacks ties.
Rare first edition of this work on the use of pike, halberd
and musket with 53 very precise and beautiful engravings,
somewhat like Callot's in style and fineness. 34 plates are
dedicated to the pike, 4 to the halberd and 15 to the musket.
they seemed to have been engraved by Bertelli (Francesco
(?)), who worked at Padua between the end of the sixteenth
and the beginning of the seventeenth centuries (Benezit).
The text explains the history and use of each of these weapons and the particular action or manoeuvre depicted in each
plate. Each of the figures illustrated is numbered, corresponding to a numbered paragraph of the explanatory text,
making the manual of very practical application.
Bonaventura Pistofilo from Pontremoli was a notary for the
Este family, then chancellor to Duke Alfonso I d’Este, and a
close friend of Ariosto. This work was dedicated to Sir
Kenelm George Digby with his striking youthful portrait,
probably done during his three years in Europe between
1620 and 1623. Digby (1603-1665) was an English author,
diplomat, naval commander and one of the most fashionable figures of his day. He was known for his esoteric approach to science and advocacy of the “powder of sympathy”, a ‘healing’ powder of vitriol applied to a bandage taken from the wound which healed without any contact with
the patient. Ferdinando Palasciano (1815 - 1891) was an
Italian physician and politician. He argued that any wounded or sick soldier was neutral on the battlefield and should
be helped by any available doctor. Palasciano's speech at
the International Congress at the Accademia Pontoniana of
Naples (1861), had widespread influence and was the basis
of the First Geneva Convention which founded the Red Cross
(1864).

An outstanding provenance; Jacques Auguste de Thou (1553
-1617), scholar and historian the greatest French book collector of his day, of whom it was long said that a man had
not seen Paris who had not seen the library of de Thou. He
was a historian of his own times, and is now known almost
equally as the possessor of a celebrated library which, in
accordance with his wishes, was kept for years after his
death not only intact but freely available to scholars: it was

Brunet, Suppl, II, p. 244: “89ff. Pour la Picca, 95 pour l'Allebarda, et 30 pour le Moschetto. Au 2e f., dans un encadrement, se trouve le portr. de George Digby, auquel le
livre est dédié, et au 4e le portrait de l'auteur. Les gravures
semblent avoir été gravées par Bertelli; il en faut 53, dont 34
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pour l'exercice de la pique, 4 pour la hallebarde et 15 pour le
mousquet” ; Graesse, V, p. 305 ;Gelli 277 “Beau volume très
rare et recherché”; Thimm p.226; Cat.Vinciana 1457: «Uno
dei più rari e importanti trattati di scherma, interessante per
le 125 pittoresche posizioni di soldati in esercizio». Cockle
742.

commentaries on the Conclusiones of Pico della Mirandola,
and works by Paulus Ricius, De Coelesti Agricultura (1514 –
a compilation of texts including Portae Lucis), De Verbo
Mirifico, the De Arte Cabalistica of Reuchlin, and the 1480
translation of the Sepher Yetsirah. “This very popular, varied, and lengthy tome of Latin translations, ‘Writers of the
Cabalistic Arts’, was surely, if there was one, the Norton
Reader of Cabala of the Renaissance. It was an anthology of
what must have seemed to Pistorius the most important or
most accessible (and appealing) cabalistic texts. More volumes were planned, but this is the only one definitely known
to have appeared. Nevertheless, there is probably no more
important or influential publication on Cababla in the Renaissance, especially from a Christian (however, LutheranProtestant) point of view, than this book, which Blau even
claims flatly was one of the most popular and widely read
religious documents of the late sixteenth and seventeenth
centuries as well as a major conduit for the diffusion of
Christian Cababla in English literature” Philip Beitchman
‘Alchemy of the Word: Cabala of the Renaissance’. See
Breichman for a detailed breakdown of the works included
in this anthology.

70
PISTORIUS, Johannes
Artis cabalisticae: hoc est, reconditae theologiae et philosophiae
Basel, Sebastianum Henricipetri, 1587.
£8,750
FIRST EDITION thus. Folio. pp. [52], 979, [1]. Roman, Hebrew, Greek and Italic letter. Woodcut printer's device on
title and on final verso, woodcut diagram, historiated and
floriated woodcut initials in various sizes. Light age yellowing
with some marginal spotting, quires a-p lightly browned,
small paper flaw restored in very outer blank margin of first
three leaves. A very good copy, with good margins, in contemporary vellum over thin pasteboard, yapp edges covers
bordered with blind double rule, monogramed F within oval
gilt surmounted by crown on upper cover, arms gilt within
oval on lower, remains of ties.

The Artis Cabalisticae was widely consulted by Milton and
therefore the source of his understanding of cabalistic mysticism (Jewish Encyclopedia 13, p.566). A planned second
volume containing Jewish cabalistic works was never realised. Pistorius’ father was a well-known Protestant minister,
though Pistorius turned from Lutheranism to Calvinism and
then entered the Catholic Church in 1588, becoming a priest
in 1591, then vicar-general of Constance until 1594. He was
an imperial councillor, cathedral provost of Breslau, Apostolic prothonotary, and in 1601 confessor to the Emperor
Rudolph II. His numerous writings against Protestantism,

First edition of the great compendium of Christian cabalistic
literature, compiled by Johannes Pistorius, physician to Jacob, Margrave of Baden-Durlach. It contains Judah Abrabanel's Dialoghi di Amore, Archangelus de Burgonuovo's
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while evincing clearness, skill, and thorough knowledge of
his opponents, especially of Luther, are marked by controversial sharpness and coarseness. We have unfortunately
not as yet been able to identify the gilt monogramed F on the
upper cover or the arms on the lower though they are undoubtedly the arms of a contemporary noble German or
Swiss family.

perdus si ce livre ne nous eût relevés du bourbier... C'est
notre bréviaire”. He was not just a able translator but his
goal was different to the writers of the Pleiade in that he
was concerned with reaching a wide, non scholarly audience, and not with Hellenistic turns of phrase. He brought
French translation into a new era. The works were very
successful, appearing in at least five editions within ten
years of the first printing, and had huge influence, particularly on Montaigne. Montaigne started working on his
‘Essais’ at roughly the same time as the first edition of Amyot’s translation appeared. Montaigne most often cited his
sources, though not always; the first four lines of his Essai
“Coutumes de l'île de Cea” open with four sentences copied
exactly from Amyot’s translation. Of all the authors of antiquity the one that most palpably influenced Montaigne was
Plutarch and in this translation by Amyot. This edition also
had a direct influence on the final monumental edition of
Montaigne’s Essais edited by Madame de Gournay, copying
its format and layout.

BM STC. C16th p. 699. Adams P-1315. Caillet 8702. Graesse
V, 535.
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PLUTARCH
Les oeuvres morales & philosophiques, reueuës & corrigees
en ceste presente edition en plusieurs passages par le translateur

From the library of the famous diarist John Evelyn, 16201706 (his sale, Christie's, 16 March 1978, lot 1197). Evelyn
was a scholar, connoisseur, bibliophile and horticulturalist,
as well as a writer and thinker of sometimes startlingly current relevance. By his death his library is known to have
comprised 3,859 books and 822 pamphlets, the major part
of which was dispersed at Christie's in eight sales in 1977
and 1978. Evelyn (1620-1706) was a central figure of English intellectual life for some half a century and his diaries
are one of the greatest resources for the period. His breadth
of scholarly interests was reflected in his fine and extensive
library. The acquisition note at the head of pastedown maybe that of John Evelyn’s father, Richard the gunpowder
magnate of Wotton Surrey.

Paris, Iean Macé, 1581.
£3,250
Folio. Two parts in one. ff. [vi] 357 [i] 359-668, [lxxxviii],
with all blanks. Roman letter, some Italic, entirely ruled in
red. Morel’s large woodcut device on title, large floriated and
grotesque woodcut initials and head-pieces, Evelyn family
book plate on pastedown, that of Heribert Boeder above,
“London the last of December 1613 price 1- 10—0” at head,
early autograph crossed out on title, and case mark on
pastedown. Title and preliminaries a little dusty, occasional
thumb mark, a few minor tears and stains at margins. A very
good copy, crisp and clean with good margins, in handsome
contemporary French calf, covers blind and gilt ruled to a
panel design, fleurons gilt to corners of outer panels, large
arabesque with grotesque gilt stamped at centres, spine with
gilt ruled raised bands remains of ties, head and tail of spine
and edges worn, a little rubbed.

BM STC Fr, C16th p. 358. Brunet IV 738. Graesse V 367.

A very handsome copy of this most influential translation of
Plutarch’s Morals by the great French translator Jacques
Amyot, from the exceptional library of the English diarist
John Evelyn. The Moralia of the 1st-century Greek scholar
Plutarch of Chaeronea is an eclectic collection of 78 essays
and transcribed speeches, that give tremendous insight into
Roman and Greek life, but often are also timeless observations in their own right. They include such disparate subjects
as ‘On the Fortune or the Virtue of Alexander the Great” an
important adjunct to his Life of the great general “On the
Worship of Isis and Osiris”, and ‘On the Malice of Herodotus’
along with more philosophical treatises, such as ‘On the Decline of the Oracles’, ‘On the Delays of the Divine Vengeance’,
‘On Peace of Mind’ and lighter fare, such as ‘Odysseus and
Gryllus’, a humorous dialog between Homer's Odysseus and
one of Circe's enchanted pigs. The work also includes ten
books on the customs of the table, with much on food and
wine.

72
FOR THE PRIVATE DEVOTION OF A FUTURE POPE
THE CYBO BREVIARY AND PSALTER
PORTABLE BREVIARY AND PSALTER FOR ROMAN
USE
Illuminated manuscript in Latin on vellum
Northern Italy, probably Liguria (Genoa or Savona), 1447.
£45,950
134 x 94 mm, 272 leaves on parchment: I7 (of I8, first blank
excised); II-XII10, XIII8, XIV-XX10 (XX.10 blank); XXI10,
XXII8, XXIII-XXVIII10; XXIX2 (blanks), justification 81 x
58 [26-7-25] mm, ruled in lead point for two columns, 30
horizontal lines ruled in light brown ink for 29 lines of text,
regular Italian Gothic script [Southern Textualis Rotunda] in
red and black by two hands, first on fols 1v-190r, second,
smaller, thinner, less compressed and more elegant, on fols
192r-268r, both hands occasionally employing the humanist
“d” with straight ascender, catchwords in black or red ink in
the lower margin of last verso of quires. Rubrics in red, paragraph marks in blue, and two-line initials in alternating red
and blue with contrasting pen-flourishing in purple or red
throughout. 19 illuminated initials (4-9 lines high) in pink or
blue with white tracery set against a ground of gold with foliate and floral decoration in blue, pink and green with foliate

Jacques Amyot (1513-1594), was tutor to the sons of Henry
II (the future Charles IX and Henri III), later a professor at
the University of Bourges, ‘Grand Aumonier de France’ and
then Bishop of Auxerre, which he turned into an important
centre for humanism. He translated the works of Plutarch
on the recommendation of Francis I. These translations had
considerable impact, not only for their rediscovery of antiquity and of Plutarch, but on the French language itself. Montaigne wrote of these works “Nous autres, ignorants, étions
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CATALOGUE LXVII

the Divine Office from the first Sunday of Advent according
to the rite of the Roman Curia, with no further specification
but for the inclusion in the litany (fols 74v-77r) of Zenobius,
bishop of Florence, among the confessors, and of the Franciscan saints Francis, Clare and Elisabeth among monks
and virgins respectively. It is dated 12 February 1447 and
preceded by a table of rubrics (fols 1v-7r). The Liturgical
Psalter (fols 192r-268r) supplies hymns, canticles, antiphones, versicles and responses according to the Cursus
Romanus of the liturgy of the Hours and it is datable to the
third quarter of the 15th century. The Temporal and the Liturgical Psalter were copied by two different scribes and at
different times, with the Psalter probably dating to the early
1460s.

Nevertheless, the pen-flourished decoration of the minor
initials and the beautiful illumination of the borders and
major initials are consistent throughout the book and seemingly belong to the same decorative campaign, datable to
the 1460s or early 1470s. The illumination was executed by
an eclectic anonymous artist who was strongly influenced
by the style of earlier and contemporary illumination from
Lombardy in Northern Italy as suggested by the illuminated
borders on fols 8r and 192r and the portrait initials on fols
8r and 192v (see A. De Floriani, “La miniatura in Liguria
nella seconda metà del Quattrocento: un bilancio provvisorio”).
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extensions in blue and green, often with a gold bezant at the
end. In the Psalter the initials mark the beginning of the eight
psalms (ps. 1, 26, 38, 52, 68, 80, 97 and 109) to be recited at
Sunday Vespers. One nine-line illuminated initial “B”[eatus]
(fol. 192v) in pink with white tracery set against a gold-leaf
ground and depicting David at prayer set against a blue
ground with white tracery, foliate extension in blue and green
with a gold-leaf bezant. 2 illuminated initials and full borders: 1 ten-line initial “F”[ratres] (fol. 8r) in pink with white
tracery set against a gold-leaf ground, depicting St Paul with
sword preaching to the people, written space outlined by a
gold-leaf bar border, including the bas-de-page bearing the
coat-of-arms of the Cybo of Genoa supported by two winged
putti in a green landscape with trees, rabbits and birds, the
outer borders with foliate decoration in blue and pink interspersed with two green parrots, a green peacock and gold-leaf
bezants; 1 seven-line illuminated initial “P”[rimo] (fol. 192r)
in blue with white tracery set against a gold-leaf ground with
floral decoration in pink, blue and green and full-border extensions of foliate design in shades of blue, pink and green
with gold-leaf bezants, the Christogram “HIS” in the bas-depage, inscribed in the blue ground at centre of a radiant sun
in gold-leaf. Good quality parchment, in good condition, with
large, clean margins, slight crease on first and last leaves (fols
1-6 and 243-270), ink occasionally fading or slightly erased,
offprint on fol. 7v. Modern brown morocco binding.

A connection with Northern Italy, and more specifically
Liguria, is also suggested by the escutcheon in the bas-depage and the depiction of a peacock in the border of the first
page of the Breviary (fol. 8r), respectively identifiable as the
arms and the emblem of the Cybos, a patrician family of
Genoa. The nature of the text (a breviary for members of
regular and secular clergy) and the cross above the shield,
indicates an ecclesiastic of high status as the original owner.
Two members of the Cybo family were created bishops and
cardinals in the second half of the fifteenth century: Cardinal Giovanni Battista Cybo (1432-1492) bishop of Savona
(1466-1472) and Molfetta (1472-1484), and his young cousin
Cardinal Lorenzo Cybo de Mari (1450/1-1503), archbishop
of Benevento (1485-1503). As the cross above the arms
shows the single horizontal limb of an episcopal cross, rather than the double traverse of the archiepiscopal one, the
owner was Giovanni Battista Cybo before his election to the
papacy as Pope Innocent VIII on 29 August 1484.

In November 1466 Giovanni Battista was made bishop of
Savona, a town to the west of Genoa in the region of Liguria
in Northern Italy; at the time under the government of the
Duke of Milan, Galeazzo Maria Sforza. These political circumstances favoured the arrival in Liguria of artists from
Lombardy who imported new models and a more sophisticated artistic style to provincial Liguria. It is therefore conceivable that the two texts, the Temporal Breviary and the
Liturgical Psalter, were brought together, decorated and
assembled in a single volume in Liguria (Savona or Genoa)
as a gift to Cybo as Bishop of Savona. Through the depiction
of Cybo’s peacock and of the partridge and white rabbits in
the margins of the opening of the Temporal Breviary, the
decoration of the book seems to bestow upon the bishop a life
of splendour, wisdom and knowledge, purity and truth, resurrection and ultimately immortality.

This rare and charming volume includes a Temporal Breviary and Liturgical Psalter, i.e. service books used in the
daily offices, both for the use of Rome. The Proprium de tempore (fols 8r-190r) provides the liturgy for the celebration of

This high quality manuscript for Cybo’s private devotion
and therefore after his death probably remained in the possession of his family, whereas books belonging to him as
pontiff were kept in the papal library (now the Vatican Li73
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brary). The volume was certainly in use after the pope’s
death as an unprofessional hand added two notes relating to
the death of Innocent VIII and the election of his successor
Alexander Borgia in August 1492 to fol. 272v. It was possibly passed on to the pope’s cousin Cardinal Lorenzo Cybo de
Mari, who had the pope’s tomb in the Vatican basilica completed by the leading painter and sculptor Antonio del Pollaiuolo in 1498 and his body buried in the bronze monument
on January 1498. It is worth noting that the pope’s arms on
the tomb are identical to those found in this book [see A.
Wright, The Pollaiuolo brothers: the arts of Florence and
Rome, New Haven, 2005, chapter XIII].

tian are historiated initials. The approximately square miniatures vary in size from 6 lines in height in the musical sections to 4 lines in the text. The Mass of St Gregory spans 7
lines. This beautiful processional was made for a sister of
the Dominican Convent of St Louis in Poissy. One of the rubrics (fol. 38) of the processional text including the cleansing
of the altars at Poissy on Maundy Thursday states: " Fferia
quinta in cena domini ordo altarum abluendorum in ecclesia beati ludovici de pissiaco." The text opens with prayers
to be said before and after communion and the blessing of
candles for the Purification of the Virgin at Candlemass and
ends with services for the infirm and upon the death of a
sister. The major part of text and liturgy are devoted to the
services around Eastertide.

As the book is not listed in the inventory of the books bequeathed by Cardinal Lorenzo to the Cathedral of Benevento
(see A. Zaro, “L’Inventario dei libri antichi della Biblioteca
Capitolare di Benevento”, Samnium, viii (1935), pp. 5-25, in
particular pp. 23-5), it is probable that it was passed on as a
prized possession to other members of the Cybo family, including Cardinal Innocenzo Cybo (1491-1550), the grandson
of Innocent VIII, appointed as cardinal by his uncle Leo X in
1513, and Cardinals Alderano (1613-1700) and Camillo (1681
-1743).

The Dominican Convent at Poissy was founded by Philip the
Fair in honour of the canonisation of his grandfather St
Louis in 1304, and was dissolved in 1792. It was a well endowed royal foundation intended for women from the nobility. Joan Margaret Naughton discovered in 1995 that illuminated manuscripts for the lavish library of this convent were
made during three well-defined periods of production, up to
1300, c. 1335-1345 and c. 1500-1535. She claims that
throughout, the nuns' books were illuminated in the same
area of Paris, in the flourishing centre of religious book production near the Dominican convent of Saint-Jacques. So
far, 31 processionals have been identified to have come from
this convent, and often, they were customised for each nun
with her own arms. In fact, there are two different coats of
arms to be found here: a) Or a bend sable (fols. 1, 124v), b)
Quartered argent and gules (fols. 109v, 117).
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PROCESSIONAL, Dominican sisters of St Louis,
Poissy
Illuminated Manuscript in Latin on Vellum

The style of the charming illumination with very smallscaled miniatures implies that the manuscript must have
been produced in Paris after 1510. The iconography of all 13
scenes is typical for early 16th-century Parisian illumination
of liturgical manuscripts and prayer books. The technique
and palette call to mind the works of the more famous and
prolific Masters of Jacques de Besançon and the Master of
the Chronique Scandaleuze. The small miniatures are dynamically rendered and show an artist, who routinely and
skilfully mastered the challenge of depicting figurated and
traditional scenes in convincing landscapes and interiors
with very little space on the page. The vibrant palette and
attention to interior detail reflect a distillation of the prevailing trends in Parisian manuscript illumination in the
first half of the 16th century. Huglo’s suggestion that the
sisters may have had a hand in illuminating their own manuscripts seems less likely here, given the quality of the miniatures (see M. Huglo, 'Les processionaux de Poissy' pp.339346 in Rituels: mélanges offert à Pierre Marie Gy, P. de
Clerck and E. Palazzo eds, 1990). The very special border
decoration of bars and tendrils recalls earlier decorative
styles of the 15th and sometimes even 14th centuries. However, this archaising style in an otherwise convincingly 16thcentury manuscript is a typical feature of the Poissy processionals produced in the last period that Naughton distinguished. Although none of the processionals that Naughton
presents are identical in style of illumination, they sometimes share the same iconography, as most display the same
style of archaising border decoration with its typical circular blue and red tendrils with single golden ivy-leaf or delicate three-sided burnished golden bars, as we would expect
them in early 15th-century books of hours from the same
region. This is apparent in the repetitive patterns of the full
borders – such as the fleur de lis motif used for the feast of St
Louis, fol.117 – and in the vine tendrils with charmingly ren-

Paris and Poissy, 1510.
£69,500
160 x 105 mm, 168 leaves, first and last blank, very fine light
quality vellum, complete; text 100 x 59-62 mm, ruled in red,
21 lines per page (text) or 7 red 4-line staves with square musical notation and textlines, staves superimposed on the original ruling (so they can appear double-lined) by one hand in a
clean and regular Textualis Formata. 10 small miniatures and
3 historiated initials, 8 within full decorative borders, many
pages with single-sided bars, some with further decoration of
tendrils and ivy-leaves, sometimes inhabited by a bird or insect, countless illuminated initials in red and blue varying in
size between 1-6 lines on square burnished golden grounds
including tendrils and white penwork, some linefillers, rubrics and cadels; couple of minor tears to margins, one repaired with contemporary stitches, the pigments and gold
particularly striking, a very clean fresh copy. ‘Pitou’ chased
into the armorial gold leaf on vol 124v. In beautiful 17thcentury gold-tooled red morocco by Le Gascon, complete
with clasps. Scallop shell border, inner lace work panel, pointillé, corner and centre compartments with fleurons, dots
and curls, very finely executed and perfectly preserved.
Illumination: The subjects of the elegant panel miniatures
and historiated initials are as follows: Mass of St Gregory
fol.1; Presentation in the Temple fol. 13; Resurrection fol. 97;
Ascension of Christ fol. 99; Corpus Christi with St Dominic
and a Bishop fol. 102v; St Dominic with a dog (as a visual
pun alluding to the "Domini Canes", the dogs of the Lord, as
the Dominicans became known after they had become active
in the inquisition) fol.109v; Assumption of the Virgin
fol.112v; St Louis fol.117; Nativity of the Virgin fol. 121; St
Ursula fol. 124v; St Nicholas fol. 126; St Catharine fol. 131;
St Sebastian fol. 141. St Catharine, St Nicholas and St Sebas74
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dered birds and beasts elsewhere. This same style and formatting of borders and miniatures can be seen in another
16th-century processional held at the Free Library of Philadelphia (MS Lewis E7; reproduced in: Naughton 1995, fig.
100, 105, 121, 122). Another similar one is Archives du Diocèse de Chartres, ms 6 (reproduced in Naughton 1995, fig.
107, 120). The manuscript in Philadelphia does in fact contain a depiction of St Louis that is very similar to the one in
this manuscript (fol. 117) (cf. Naughton 1995, fig. 122, of fol.
112).

last leaf; tiny worm trail at foot of title, damp stain occasionally to lower margin. A very good copy in contemporary German pigskin, blind-tooled, triple fillet, three panel with medallions and foliage, glyphs and roses, signed and dated on
rear ‘V.W.E.’ ‘1569’; remains of laces; corners and spine a bit
rubbed. Densely annotated by three different scholars; the
first, contemporary, hand, extensive throughout, was
‘Johanni Zelleri’ ’s (from front pastedown); over the first 30
or so pp., beautiful early annotations recording the Greek
text; interlinear and marginal quotes in Latin in a late elegant
seventeenth-century hand, up till p. 33; owners’ inscriptions,
‘Joanni Zelleri’ (crossed out and repeated in rear pastedown)
and ‘Sum Monrii D. Ettonis’ on title, as well as acquisition
note dated 1617 and 1636.

The binding is a beautiful example of the Parisian bookbinder Le Gascon's later work. Active between 1620 and 1653, he
used red morocco almost exclusively for his bindings and
had all his ornamental tools for the gilding cut in dotted
instead of solid outline. He worked i.a. for Gaston, Duc d'Orleans, Pierre and Jacques Dupay (perhaps the greatest
French collectors of their day) and most probably, the Royal
Library of France.

Early edition of the successful pocket-size Hebrew Psalter by
the Froben press. Edited by Konrad Pellikan and Sebastian
Münster and published in 1516, it was the first Hebrew religious book issued by non-Jews. After several reprints, it was
improved in 1556 as well as in this edition. In particular,
one can find here the earliest use of Arabic numerals in the
margin of each verse. As advertised in both the initial and
final address to the reader, this went to the advantage of all
Hebrew scholars, facilitating the comparison of terminology
through the practice of concordance. This volume was annotated throughout, either pairing single Hebrew words with
the Latin translation or recording corresponding passages
from the Greek version of the Psalms in the Septuagint. The
inscriptions on the title shed light on the early provenance.
The book was acquired by Johann (Heinrich) Zeller, a student of theology in Basel, whose dissertation was published
in 1600. He annotated the volume from the first to the last
page – evidence of his intensive work. In 1617, the book was
bought by Johann Albertus, parish priest in Frankfurt, and

74
EXTENSIVE HEBREW, GREEK AND LATIN MARGINALIA
PSALMS
Sefer Tehillim: Psalterium Hebraicum
Basel, Froben and Episcopius, 1563.
£2,950
Small 8vo, pp. 379, [5]. Hebrew dotted letter, a little Roman
in titles and addresses to reader; printer’s device on title and
75
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donated by him, in December 1636, to a confrere and member of the local fraternity of the Virgin Mary. Later in the
century, it entered the library of the Benedictine monastery
of Ettenheimmünster, in Baden-Württemberg. Here, one of
the monks inscribed it with scholarly annotations in Greek.
The name of Froben and Episcopius was very carefully
rubbed out in the devices and colophon, as the mention of
Sebastian Münster as dedicatee of the book in the final address to the reader (pp. [381-382]). This was due to the religious zeal of one of the early Catholic owners, in accordance
with the contemporary Index of Forbidden Books.

unusually attractive state of preservation. The embroidery
was made on a background of red velvet which has been
almost entirely covered with a striking silver stump work
design, delicately worked with remarkable skill. Elisabeth I
particularly favoured such red velvet bindings and a visitor
to her private library in 1598 noted that the books were all
"bound in velvet of different colours, though chiefly red, with
clasps of gold and silver; some have pearls and precious
stones." P.J.M. Marks, ‘The British Library Guide to Bookbinding, London, 1998, p. 57.’
There were over six hundred editions of the Book of Psalms
between 1549 and 1828, and "Sternhold and Hopkins's version has had a larger circulation than any work in the language, except the authorised version of the Bible and the
Book of Common Prayer" (DNB). Sternhold published only
one edition in his lifetime, containing only 19 psalms, but
which proved to be the germinal of subsequent, enlarged
editions, which became standard after 1562. The present
volume is one of the small number of editions in a miniature
format, its small size and delicate, elegant binding indicating that it was for the use of ladies of rank, much as Books of
Hours had been in the earlier period. “In the sixteenth century embroidered work was very popular with the Tudor
princesses, gold and silver thread and pearls being largely
used, often with very decorative effect. The simplest of these
covers are also the best—but great elaboration was often
employed …..Under the Stuarts the lighter feather-stitch was
preferred, and there seems to have been a regular trade in
embroidered Bibles and Prayer-books of small size, sometimes with floral patterns, sometimes with portraits of the
King, or Scriptural scenes.” English Embroidered Bookbindings, Cyril Davenport. Davenport also notes that ladies often made embroidered gloves to match the binding “in
hands thus gloved these little bindings, always pretty, often
really artistic, must have looked exactly right, while their
vivid colours must have been admirably in harmony with
the gay Cavalier dresses.” Embroidery or needlework had
been employed on ms. service books in medieval times but
almost no English examples survive. The majority of surviving examples, and the only ones appearing on the market,
date from the first half of the C17 when they again became

Darlow Moule, II/2, 708; Steinschneider, I, 179.
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PSALMS
The whole booke of Psalmes collected into English meeter by
T. Sternhold, I. Hopkins, W. Whittingham and others, with
apt notes to sing them withal
London, printed for the Companie of Stationers, 1624.
SOLD
24mo in 12’s. pp. 330, [vi]. A-O¹². Roman letter, entirely
ruled in red. Woodcut printer’s device on title, small typographical ornaments, woodcut musical notation, “The Book
of my Grand-Mother Margret Smith. Mary Smith 1706” ms.
on fly. Light age yellowing, the odd mark or spot, block slightly shaken. A very good copy in a fine contemporary silver
embroidered binding over red velvet, covers, richly worked to
an all over design of silver stump work, bordered with a double silver thread rule, silver stump work flowers to corners,
central silver stump work oval filed with two scalloped shells
and floral designs, spine worked in silver embroidery with
facing triangles, all edges gilt. A little wear to extremities.
A very rare miniature Book of Psalms and a charming example of a near miniature embroidered binding, beautifully
and richly worked in dense silver stump work and in an
76
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fashionable on small service books or works
of piety, particularly among ladies of rank.
Few have endured in anything like their original condition. Fragile at best, many have
become dilapidated through usage and later
neglect, some were defaced or completely
destroyed by disapproving Puritans during
the Civil War, whilst the richest were invariably looted for their gold and silver threads.
Where as here, they have survived virtually
intact, few artefacts are more redolent of the
feminine culture and society of Stuart England. A rare and lovely example from the
heyday of English embroidered bindings.

decorative effect. The simplest of these covers
are also the best—but great elaboration was
often employed ...Under the Stuarts the lighter feather-stitch was preferred, and there
seems to have been a regular trade in embroidered Bibles and Prayer-books of small size,
sometimes with floral patterns, sometimes
with portraits of the King, or Scriptural
scenes.” Davenport. Davenport also notes
that ladies often made embroidered gloves to
match the binding “in hands thus gloved these
little bindings, always pretty, often really
artistic, must have looked exactly right, while
their vivid colours must have been admirably
in harmony with the gay Cavalier dresses.”
Embroidery or needlework had been employed on ms. service books in medieval times
but almost no English examples survive. The
majority of surviving examples, and the only
ones appearing on the market, date from the
first half of the C17 when they again became
fashionable on small service books or works
of piety, particularly among ladies of rank.
Few have endured in anything like their original condition.
Fragile at best, many have become dilapidated through usage and later neglect, some were defaced or completely destroyed by disapproving Puritans during the Civil War,
whilst the richest were invariably looted for their gold and
silver threads. Where as here, they have survived virtually
intact, few artefacts are more redolent of the feminine culture and society of Stuart England.

ESTC S4527 University of Illinois copy only.
No US. STC 2587.5.
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The whole booke of Psalmes. Collected into English meeter
by Thomas Sternhold, Iohn Hopkins, and others
London, imprinted by I.L. for the Company of Stationers,
1643.
SOLD

32mo. pp [xliv], 408, [lx]. A-2I⁸. Black letter, some Roman.
Title within typographical border, typographical ornaments.
Light age yellowing. A very good copy in charming contemporary tapestry-work embroidered binding on fine canvas, covers and turn ins with a wide sliver thread border, all over
designs of flowers, spines with embroidered bands with small
flowers
in
compartments,
pink
silk
pastedowns, all edges gilt. Extremities a little
worn, upper joint with expert repair, a little
aged.

ESTC, R170554. Oxford & Yale copies only. Wing, B2394.
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DASYPODIUS’ COPY
PSEUDO-PROCLUS LYCAEUS or DIADOCHUS

A very rare miniature Book of Psalms and a
charming and unusual example of a near miniature tapestry work binding. “English books
bound in embroidered canvas range over a
period of about two hundred and fifty years,
the earliest known specimen dating from the
fourteenth century, and instances of the work
occurring with some frequency from this time
until the middle of the seventeenth century.
The majority of these bindings are worked in
tapestry-stitch, or tent-stitch, in designs illustrating Scriptural subjects in differently coloured threads.” Davenport. English Embroidered Bookbindings. This copy has been finely
worked with minute stitching, with flowers on
both covers in blues, greens, yellows, browns
and pinks, the delicate stitching creating subtle grades of colour. The spine has been worked in bands
with small embroidered flowers in imitation of an normal
binding. The present volume is one of the small number of
editions of the Psalms in a miniature format, its small size
and delicate, elegant binding indicating that it was for the
use of ladies of rank, much as Books of Hours had been in
the earlier period. “In the sixteenth century embroidered
work was very popular with the Tudor princesses, gold and
silver thread and pearls being largely used, often with very

Sphaera ... Thoma Linacro Britanno interprete. Apendicula G.T. Collimiti
Vienna, Hieronim Wietor and Johann Singriener, 1511.
£3,950
FIRST EDITION thus. 4to, 10 leaves, a6, b4.
Roman letter; couple of white-on-black initials,
high-quality thick paper; margins slightly yellowed with occasional light damp stains. An
uncut, wide-margined genuine copy, stitched,
seventeenth-century decorated paste-paper to
spine. Contemporary scholarly annotations and
76 reading note by Conrad Dasypodius (15321600) to first leaves, early faint owner’s Gothic
inscription to verso of last leaf.
Rare first separate edition of the first work in the edition of
Georg Tannstetter and absolute first edition of the second.
The first text is the Sphaera, mistakenly attributed to Proclus, here translated into Latin by Thomas Linacre. Then
follows, for the first time, a short essay by Georg Tannstetter (1482-1535) on the stars’ rising and setting according to
ancient authorities. The book opens with a carmen in praise
77
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of Linacre by a Viennese jurist and Professor, Johann Abhauser (c.1485-1535). In the preface, Tannstetter addresses
his assistant and student, Joachim Vadianus (1484-1551),
then doctoral candidate in poetry and later imperial poet
laureate. Aldus Manutius is also mentioned in the introduction, as the first publisher of Linacre’s Latin translation in
his astronomical Greek collection of 1499 (Renouard, Annales des Alde, 20:3). At the end of the booklet, one can read
a twelve-line ancient poem to help memorize the fixed stars
and constellations as described by Hyginus.
The Sphaera is a compendium of Byzantine extracts from
the introductive treatise on astronomy by Geminus, but was
thought to be an original work by Proclus until recently. The
little-known Geminus of Rhodes was a Greek astronomer
and mathematician of the first century BC. Proclus (412-485
AD) was one of the last major thinkers of antiquity, exerting
a considerable influence over the medieval, Arabic and Renaissance philosophy. Head of the Neoplatonic Academy in
Athens, he developed a remarkable and self-contained philosophical system. Among his numerous works were important commentaries on Plato’s masterpieces as well as
essays on theology, physics, geometry and astronomy.
Georg Tannstetter (1482-1535), aka Collimitius, was a leading scholar and professor of mathematics at the University
of Vienna. He published a unique map of Hungary and the
pioneering Viri Mathematici, containing biographies of
Austrian mathematicians from the fifteenth century. A commentary by him on the Sphaera was lost.
The humanist Conrad Dasypodius started to read this desirable copy in February 1565 in Strasbourg (f. air: ‘Hunc libellum Procli Conradus Dasypodius 6 Februar. 65 foeliciter
auspicatus ex Argentinae’). He also recorded here a short
biography of Proclus and annotated the beginning of the
Sphaera marginally and interlineally. It makes little wonder that he was interested in the book. Dasypodius taught
mathematics in Strasbourg, edited Euclid and Hero of Alexandria, wrote on the astronomical spheres and, most importantly, commented on Copernicus’s heliocentrisim in
positive, though not fully convinced terms.

77
temporary English speckled calf over boards, covers bordered
with a double gilt rule, spine with gilt ruled raised bands, gilt
lettered morocco labels, a.e.r.
The 2nd or the 3 (or possibly even 4th) editions of the works
of Rabelais which purport to have been printed at Antwerp
by Jean Fuet. There are doubts, however, as to its true

BM STC Ger., 716; Graesse, V, 454; Houzeau-Lancaster 913.
Not in Honeyman.
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RABELAIS, François
Les oevvres.....Derniere edition de nouueau
reueue & corrigee
Antwerp, Jean Fuet, 1605.

£3,750
12mo., pp. 347 [vii], 469, [ix], 166 [xxxii], some
pp. misnumbered, lacking final blank. Roman
letter, some Italic. Both titles with small typographical ornaments (separate t.-p. to Bk. V,) full
-page woodcut of the Bottle, woodcut head and
tail pieces and initials, early owner's autogr. ‘M
Burns’ at foot of t.-p.. Light age yellowing, small
tear to upper outer corner of t-p just touching
one letter, cut close at fore-margin just touching
the text block on a few pages in the first vol. and
on one page in the second. A good copy in con78

CATALOGUE LXVII

79
origin. Neither Belgica Typographica nor BM. STC. Dutch
nor Peeters-Fontainas records anyone by the name of Fuet
based at Antwerp; the BM. Catalogue of Books from the Low
Countries 1601-21 suggests the work was printed in France,
and Brunet states that the location is believed to have been
Rouen. The name of one Rouen printer, Raphaël du PetitVal, is tentatively provided by Rawles and Screech for another edn. published in 1613, and this is perhaps one possibility for ours too. But Rawles and Screech do not themselves suggest a French provenance for this and the other 2
(or 3) edns. said to be printed by Jean Fuet, so the question
must remain open. Many early edns. of the various parts of
Rabelais' works do not state the printer or place of publication, or in a few cases give false information, owing to the
ribald and in places anti-clerical subject-matter, which exposed his works to censorship: they had, for example, been
on the papal Index since at least 1559. “With an immense
erudition, representing almost the whole knowledge of his
time, with an untiring faculty of invention, with the judgement of a philosopher and the common sense of a man of the
world, with an observation which let no characteristic of the
time pass unobserved and with a ten-fold portion of the special Gallic gift of good-humoured satire, Rabelais united a
height of speculation and depth of insight and vein of poetical imagination rarely found in any writer... his work is the
mirror of the C16th. in France, reflecting at once its comeliness and its uncomeliness, its high aspirations, its voluptuous tastes, its political and religious dimensions, its keen
criticism, its eager appetite and hasty digestions of learning,
its gleans of poetry and its ferocity of manners”. - Enc. Brit.
13th. ed. The Pléiade, Marot, Montaigne and Amadis were
all indebted to him. A handsome copy with early British
provenance.
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REUSNER, Nicolas
Aureolorum emblematum liber singularis … Algamatum
aureoleum liber singularis
Strasbourg, Bernhard Iobin, 1591.
£3,950

8vo, 120 leaves, )(8, A-O8, interleaved throughout. Roman
and Gothic letter, little Greek; few decorated initials, each
page within fine woodcut border with animals and fruit, black
-and-red title with printer’s device; coat of arms of Prince
Ulrik and King Frederick II of Denmark preceding text, 173
detailed vignettes by Tobias Stimmer, author’s portrait and
arms at end; couple of small ink splashes to title, one on foreedge and on ff. Fiii. A good copy in contemporary vellum, gilt
panel with elegant central interlacing ornament also gilt,
blind-tooled little flowers on spine; very slightly worn; 'I.F.'
in early hand at foot of title, A.H. Bright’s bookplate on front
pastedown, Joseph Baer’s label below.
Second edition of this uncommon book of emblems, first
published in 1587. Nikolaus von Reusner (1545-1602) was a
pupil of Melanchton in Wittenberg and an eminent German
jurist. Like Andrea Alciato, he matched his duties in the imperial bureaucracy with a lively interest in poetry and emblems. Along with treatises on law, dialectic and rhetoric, he
wrote devotional and secular verses and published a collection of images and poems on Saxon noblemen. His studies
on emblems were gathered in a first sammlung in 1567, but
were considerably expanded and fully illustrated in 1587.
Reusner provides his readers with a German translation of
the verses accompanying each vignette. This edition includes
many beautiful woodcuts by Tobias Stimmer (1539-1584), a
Swiss painter and illustrator regarded as one of the best
artists of his times. The cuts in this copy have very good definition and are well inked, in clear strong impression. The

BM. STC. Fr. C17th R-56. Rawles & Screech 83. Tchemerzine
V 315. Brunet Suppl. Pt. II 368. Simon Bibl. Bacc. 555
(another ed.).
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remarkable illustrations comprise mythical subjects, e.g.
Ulysses blinding Polyphemus, and some original depictions
of objects and little animals, such an organ, bee, cicada, octopus, toad, as well as life style advice particularly on marriage and sex. The vignette at f. Aiiir shows the personification of Divine Truth on the side of the Reformed believers
fighting off a bishop, a pope and a cardinal. The final part of
the book is taken up by an appendix of woodcuts and poems
by Reusner and others, concerning the seven virtues and
liberal arts, the four major disciplines (Philosophy, Theology, Jurisprudence and Medicine), the Muses and Graces, the
seven planets and twelve months. The volume ends with a
full-page portrait of Reusner himself, together with numerous epigrams in praise of his Emblemata written by a long
list of Germanic scholars, including the Hungarian humanist Johannes Sambucus and the poet laureate Paulus Melissus.

brated, mainly intellectual figures of C16, throughout. Autograph of T. P. Tomek (c. 1800) at foot of t-p and fly, earlier
press mark & binder’s price or ref on rear pastedown. Light
age yellowing, rather indifferent paper, a good copy in beautiful contemporary vellum over bds., covers semé gilt, interlacing patterns à la cire in red, green & black, outlines gilt, symbolic gilt ornament in centre of each cover, yapp fore-edges,
central ornament design repeated on edges gauffered gilt.

Second and new edition of Reusner and first edition of
Zwinger’s portrait gallery of many of the great figures of
Renaissance and Reformation Europe, together with their
tombstone inscriptions, other epitaphs and commendatory
verses; many of the first series of portraits come from the
Museo Ioviano. Among those depicted and described are
Gaza, Lascaris, Mirandula, Ficino, Bembo, Fracastoro, Iovio, Alciatus, Titian and Michelangelo, whilst Zwinger looks
further afield to Dolet, Ramus, Bauhin and even Fisher,
More and Pole. The portraits were designed by Thomas
Stimmer and are cut on wood, maybe by the printer, though
none are signed. Stimmer was one of the most talented and
industrious German painters and engravers of the second
half of the C16 and Rubens is said to have learned much
from him. He provides a highly individualised series of likenesses, generally both expressive and convincing. The series
of figures is not the same in this edition as in the first. Reusner was initially and essentially a lawyer, but he was one of
the period’s polymaths and the formidable range of his
works includes history, travel, emblem books and other illustrated volumes. In a beautiful mosaiqué binding, most
unusual both on vellum and as late in the century, in excellent shape.

Not in Adam or Brunet. BM STC Ger. 733; Landwehr, German 498; Praz, 469; Vinet, 854: ‘[Stimmer était] un des
meilleurs dessinateurs xylographes de son temps. De jolies
bordures encadrent toutes les pages.’
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MOST UNUSUAL BINDING
REUSNER, Nicolas and ZWINGER, Theodore
Icones sive Imagines (with) Icones...clarorum virorum
Basel, Conrad Waldkirch, 1589.

BM STC. Ger p 734. Adams R 409 [without the Zwinger].
Brunet IV 1255 “le corps de volume renferme 82 portraits
pour les éloges de P. Jove. Il y a de plus un supplement…
lequel ne contient que 8 portr.” Graesse VI 96. Passavant III
453.

£4,950
8vo, 2 works in 1, 144 + 32 unnumbered ll. *8, A-R8, Aa-Dd8.
Separate t-p to each. Roman letter, text within ornamental
topographical border, 90 full page woodcut portraits of cele80
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Ridley’s work not only repeated Gilbert’s theories on magnetism in English but took them to their logical conclusion as
regards the movement of the earth. “Gilbert did not openly
endorse the annual motion of the earth, although it is a possible inference left open to the reader. He also argued that
magnetism is the soul of the earth … , an animistic emphasis
quietly retired by his later followers, including Godwin. Gilbert’s noisiest English adherent was the physician Mark
Ridley (1560c - 1624), whose ‘A Short Treatise of Magneticall Bodies and Motions’ 1613 furnished the reader with Gilbert summarised in English, but with his cosmographical
consequences now front-loaded. Ridley claimed to have
worked with Gilbert, but his publication greatly angered the
cleric William Barlow .. who replied with his Magneticall
Advertisements (1617), a work that had apparently circulated in manuscript for some time. The controversy centred on
Gilbert’s cosmology, which Ridley treated as both licit and
integral, but which Barlow protested was heretical and an
unnecessary appendix to Gilbert’s orthodox first five Books”
William Poole, notes to ‘The man in the Moone’.

RIDLEY, MARK
A Short Treatise of Magneticall Bodies and Motions
London, Nicholas Okes, 1613.
£9,750
FIRST EDITION FIRST ISSUE. 8vo. pp. [xiv], 157, [i].
(without first and last blanks). Roman letter, some Italic.
Engraved architectural title with scientific instruments, Jupiter with its moons, and an elephant above, by Renold Elstrack, engraved portrait of the author with contemporary
hand-colouring, 21 engravings in text (one with two maps
showing New England, Virginia and Terra Australis), another
with volvelle intact, floriated woodcut initials and headpieces,
printer's woodcut device on verso of last leaf X3. Light age
yellowing, title trimmed at outer and lower margin, closed
clean tear in Q2, margins cut close at head sometimes affecting headline, A good copy in recent crushed tan morocco antique, covers bordered with a double blind rule, spine with
gilt ruled raised bands, gilt in compartments with red morocco label. Faded pencil ex libris of Susanna Small 1742 on fly.

Ridley then published his Magneticall Animadversions in
reply to Barlow in which he ridiculed the later for his antiCopernican stance. The work is abundantly illustrated and
is here complete with the rather fragile volvelle, which is
often missing. A rare and influential work, and interesting
evidence of female interest in scientific scholarship in the
first half of the C18.

Rare first edition, first issue, of this important work on magnetism, one of the first works in English to support the Copernican theory, by one of the fathers of English magnetism.
“Ridley, for five years the Tsar of Russia's physician, was
influenced to write this treatise in response to reading William Gilbert's classic De magnete, 1600. In it he "gives directions for carrying out experiments on the loadstone, magnet, and terrella. He includes numerous engravings and
descriptions of his improved instruments for determining
the declination of the magnetic needle and for making use of
the inclinatory needle for finding position at sea. Among the
illustrations is a perspective of the southern hemisphere
showing a continent denoted as 'Terra Australis’" ODNB.

STC 21045. ESTC S101594. Sabin, 71297. Mottelay Bibliography of Electricity and Magnetism 97. Wheeler Gift 86.
Alden 613/110. Honey VI 2649 (£2400, 1980).
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RYFF, Walther Hermann

Confect Büchlin, und Hausz Apoteck

81

Frankfurt, Christian Egenolff, 1544.
£5,750
FIRST EDITION. 4to. Gothic letter. Title in red and black
with 2 woodcuts of cooking pots, numerous fine woodcuts in
text of plants and medical-culinary apparatus, etc., woodcut
initials. Landschuet 1544’, ‘Dillingin 1548’, ‘Wienn 1558’, in
contemp ms on pastedown, early inscription with price on fly,
contemp annotations in places of contemporary pharmaceutical notes on rear e-ps. Light age yellowing, some minor foxing in places, lower margin of title repaired, closed marginal
tear to B2, occasional light waterstaining. A very good, well
margined copy, some margins uncut, crisp and clean, in contemporary vellum, yapp edges remains of original ties, manuscript title on cover.
Rare first edition of this important and beautifully illustrated early apothecary handbook, a work which contains many
formulas, receipts and prescriptions. This famous work of
medical and culinary recipes, from fruits and plants including cinnamon, musk, lemons, roses and tamarisk includes a
detailed and beautifully illustrated herbal. It contains a considerable section on wines, including claret, hippocras and
vermouth. Syrups include those made from roses, violets,
rosemary flowers, lavender, peonies, and lemons while additional directions are provided for making rose-honey,
jellies, juices, and juleps. The woodcuts are vividly drawn
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including a remarkable
woodcut of an apothecary’s
shop and dozens of woodcuts of plants and fruits.
Part I deals with soluble
medicines, II with conserves, III syrups, IV potions and beverages, V recipes of all kinds, VI salves
and plasters, VII and VIII
medicinal and household
drugs respectively.

a landscape, standing beneath an armillary sphere,
the sun, moon and stars at
corners within floral white
on black border signed O.F.
with the crowned dolphin of
Oronce Finé at foot, 24
woodcut diagrams, some
printed in margins, and 18
tables. T-p fractionally dusty
at outer margin, rare marginal mark or spot. A very
good copy in excellent C18th
(?) Italian vellum? recased,
covers bordered with gilt
rules, large fleurons gilt to
corners, central circle, gilt
all around with fine gilt
tooling and scrolled gilt
tooling above and below,
spine gilt with fleurons,
remains of ties.

The Strasbourg born Ryff or
Rivius
(c.
1500–1548)
served as a pharmacist
from 1535. Trained as a
surgeon, Ryff was sometime
physician to the city of Nuremberg; he found his métier in the book trade, where
he worked closely with several printers of whom
Egenolff, who was developing a medical list, was the
greatest and last.

Beautiful edition, finely
illustrated by Oronce Finé,
of Sacrobosco’s De Spaera
with the commentary of
Lefèvre d’Etaples designed
for use of students at the
University of Paris.

The book's material is usually not the author's own;
the botanists Leonhard
Fuchs and Conrad Gessner
violently accused Ryff of
plagiarism, and he had to
change his employer several
times because he tended to
be thrown out of cities.
“Fuchsius called him the
most brazen of mortals:
82
Homo omnium quotquot sol
ille vidit, impudentissimus”.
Others took a more forgiving stance, acknowledging Ryff
stole only “to repair his dilapidated finances - in a word they
were pot-boilers!” (Ferguson p.307). Ryff was skilled as an
intelligent editor and populariser; his annotations on Dioscorides earned him the title 'Dioscoridis explanator'.

It is the last of five editions
printed by Simon de Colines
using Oronce Finé’s fine
woodcut illustrations. “In
addition to the text of Sacrobosco and Lefèvre commentary, Colines includes
two other works, which had
first been added in Lefevre’s second edition (Paris, Wolfgang Hopyl, 1500); These
are Bonnetus de Latis’s Anulus astronomicus a description
of the finger ring that functioned as a miniature astrolabe,
first published c. 1492, and the enunciations from the first
four books of Euclid’s Elements in the translation attributed
to Boethius.”

BM STC Ger p. 763. Wellcome I 5664, Ferguson p.307.

Sacrobosco's Sphaera (editio princeps 1472) was the first
printed astronomical book, and a fundamental text of medieval and post-medieval astronomy. It is a synthesis of Ptolemy and his Arabic commentators, presenting an elegant,
accessible cosmology, and for this reason was adopted as
the most authoritative astronomical textbook of its time.
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SACROBOSCO, Johannes de

“About 1220 he went to Paris, where he spent most of his life
and where he was elected as member of the university in
1221. Elected professor of mathematics soon afterward, he
won wide and enduring renown and was among the first
exponents in the thirteenth century of Arab arithmetic and
algebra. By 1231 he was the outstanding mathematician and
astronomer. Sacrobosco’s fame rests firmly on his De sphaera, a small work based on Ptolemy and his Arabic commentators, written about 1220 and antedating the De sphaera of
Grosseteste. It was quite generally adopted as the fundamental astronomy text, for often it was so clear that it needed little or no explanation. It was first used at the University
of Paris. During the middle ages the De sphaera enjoyed
great renown, and from the middle of the thirteenth century

Textus de sphaera: introductoria additione commentarioque, ad vtilitatem studentium Philosophiae Parisiensis
Academiae illustratus. Cum compositione Annuli astronomici Boneti Latensis: Et Geometria Euclidis Megarensis
Paris, Simonem Colinaeum, 1538.
£6,950
Folio. ff. 35. a-b⁸, c-d⁶, e⁸ (without final blank e8). Roman
letter in two sizes. Fine white on black crible woodcut initials,
fine full page white on black crible woodcut on t-p of the celestial sphere with Mercury and the Author below signed with
the cross of Lorraine and attributed to Oronce Fine, full page
woodcut on A3 verso with Ptolemy, Astrologia, and Urania in
82
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it was taught in all the schools of Europe. In the sixteenth century it gained the attention of mathematicians, including Clavius. As late as the seventeenth century it was used as a basic
astronomy text. After Manilius’ Astronomica, The Sphere was
the first printed book on astronomy. Twenty-four more edi-

tions appeared in the following twenty-eight years, and more
than forty editions from 1500 to 1547" (DSB).
BM STC Fr. C16th. p. 389. Schreiber 153. Mortimer 475 (the
1531 edition.) Renouard 295. Cantamessa 7008.
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d’Ascoli (c.1269-1327) was a renowned physician, professor
and poet. His commentary originated from the lectures he
gave at the university of Bologna and illustrated his impressive knowledge not only of the subject but also of astrology,
magic and necromancy. This and other of his writings cost
Cecco his life: he was burnt by the Inquisition in 1327.

SACROBOSCO, Johannes de (with) PEURBACH,
Georg von
Sphaera mundi cum tribus commentis ... Cicchi Esculani,
Francisci Capuani de Manfredonia, Jacobi Fabri Stapulensis with Theoricae novae planetarum cum comment

Jacques Lefèvre d’Etaples (c.1450-1537) was a major scholar
and religious leader of the French Renaissance. After travelling around the Italian peninsula, he set in Paris in 1495,
where he was appointed as professor of philosophy at the
university college of Cardinal Lemoine. His commentaries
on Sacrobosco were published together with his annotations
on Aristotle, enjoying considerable success. Later, d’Etaples
promoted the internal reformation of the Church. Among his
pupils and followers were François Vatable, Guillaume
Farel, Margherita d'Angoulême and John Calvin.

Venice, Simone Bevilacqua, 1499.
£9,500
FIRST EDITION thus. Fol., 150 leaves, a-c⁶, d⁸, e-z6, &⁶, 94.
Roman letter in two sizes, titles in Gothic, single and double
column, first commentary indented; white-on-black decorated initials, printer’s device on oivr, detailed and neat astronomical illustrations, diagrams and tables throughout, including the famous armillary sphere twice at aiiv and miv;
very light damp stain in upper gutter and margins of initial
and final leaves; old reinforcement to lower margin of title
and inner margin of first and last gathering; few aged
browned pages. A very good copy in unusual sixteenthcentury Italian vellum, centrally patched from a rubricated
ms prayer book in Italian fourteenth-century humanist hand;
early ink title and shelfmark on spine, sprinkled edges;
pastedowns from eighteenth-century Italian ms. Small loss
on spine; ms notes and geometrical diagrams referring to
illustrations in second commentary on front endpaper; contemporary underlining and annotations in second book of
second commentary; early owners’ inscription ‘Ad uso di Fra
Pietro da Casalena Min. Rif.’ and a later ‘J. Antonii abbatis
apuli’, modern pen initials ‘V. S. B.’ and early annotation
‘Messe dux’ on title.

ISTC, ij00419000; GW, M14635; Goff, J-419; Hain, 14125;
Sander, 6666; Essling, 263; Houzeau-Lancaster, 1642.
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SAMMELBAND, Church of England
A Forme of Common Prayer together with an order of Fasting: for the auerting of Gods heavy visitation vpon many
places of this Kingdome
London, Bonham Norton and Iohn Bill, 1625. (with 7 others)
Articles

The most complete variant of this important edition with
commentaries of Sacrobosco and Peurbach’s astronomical
textbooks. It comprises for the first time the commentary by
Francesco Capuano. Sacrobosco’s Sphaera was a very popular introduction to spherical astronomy in early modern
times. Written around 1220 and printed in 1472, it was republished hundreds of times by the end of the following century. Peuerbach’s Theoricae novae planetarum was equally
influential. It consisted of a lecture script by the author’s
pupil and distinguished astronomer Johannes Regiomontanus (1436-1476). The Theoricae drew extensively from Greek
and Arabic tradition, providing the most up-to-date account
of contemporary astronomical knowledge. It quickly became a fundamental manual for students, replacing even
Sacrobosco. Scientists such as Kepler and Copernicus
grounded their theories on this work.

Agreed vpon by the archbishops and bishops of both
prouinces, and the whole cleargie

The early life of Francesco Capuano is obscure. In 1495, he
was teaching astronomy and physics at the university of
Padua. His astronomical commentaries are linked to his
activity as a lecturer. His innovative consideration of Peuerbach came out soon after those of Adalbert of Brudzewo
(Milan, 1495). Divided into four books, they deal with: the
geometrical and astronomical characteristics of the sphere;
the Zodiac and the climatic zones of the globe; the seasonal
alternation; the duration of nights and days during the
year; and solar and lunar eclipses. The commentary on Sacrobosco investigates the astronomical properties of each
celestial body, describing their movements in respect of the
Zodiac. Capuano’s successful commentaries were almost
certainly an important reference for Copernicus’s studies on
the rotation of the Earth.

Church of England

The edition includes also the commentaries on Sacrobosco
by Cecco d’Ascoli and Jacques Le Fèvre d’Etaples. Cecco

Articles to be enquired of in the visitatio[n], in the first yeere
of the raign of our most dread soueraign ladie Elizabeth

London, Bonham Norton and Iohn Bill, 1628. (with)
Constitutions and Canons
Capitula sive constitvtiones ecclesiasticæ per Archiepiscopum, episcopos, & reliquum clerum Cantuariensis
London, Christopher Barker, 1599. (with)
Articles 1584
Articuli per Archiepiscopum, Episcopos & reliquum clerum
Cantuariensis prouinciæ in synodo inchoata Londini, vicesimo quarto die mensis Nouembris, anno Domini 1584
London, Abel Ieffes, 1585. (with)

Aduertisements partely for due order in the publique administration of common prayers, and vsing the holy Sacraments: and partely for the apparell of all persons ecclesiasticall
London, Thomas Dawson, 1584. (with)
Church of England
Iniunctions giuen by the Queenes Maiestie. Anno Dom. 1559.
The first yeere of the raigne of our soueraign Lady Queene
Elizabeth

London, Robert Barker, 1600. (with)
Church of England
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London, Robert Barker, 1600. (with)

in Print from Caxton to Shakespeare to Milton’. The works
together cover the whole gamut of contemporary concerns
within the Anglican church from Vestments to the administration of prayer, excommunication, baptism, the authority of the Church etc. etc. From the extraordinary library of
controversial theology belonging to Joseph Mendham.

Church of England
Articles vvhereupon it was agreed by the archbishops and
bishops of both prouinces, and the whole cleargie: in the
conuocation holden at London in the yeere of our Lord God
1562

1) STC 16540. ESTC S123426.

London, R. Bradock for Robert Barker, 1605.

2) STC 10051. ESTC S101129.
£4,250

3) ESTC S107427. STC 10066.5.

4to. 8 works in one volume. 1) ff (lxii). A-O⁴. (without last
blank) 2) pp. [ii], 6, [xxii]. (without first blank) 3) pp. [ii], 21,
[i]. 4) ff. (iv) A4. 5) ff [viii] A-B⁴. 6) ff. [xvi] A-D⁴. 7) ff. (viii)
A-B⁴. (without first blank) 8) ff [xii] A-C⁴. Mostly Black or
Roman letter, some Italic. Titles of book 6 and 7 within four
part woodcut borders, McKerrow & Ferguson 165, Woodcut
printers device with royal arms on books 1 and 2 woodcut or
typographical ornaments on all others, interesting half page
manuscript bibliographical note in English and Latin after
book 7, manuscript list or the works in the vol on pastedown.
Light age yellowing, first title a little dusty with small marginal tear and soiled in lower outer corner. Very good copies,
crisp and clean in contemporary limp vellum , remains of
ties, spine a little soiled, edges of alternate vols in red.

4) ESTC S121269. (US Folger and Huntington only) STC
4584.
5) ESTC S122929. STC 10032.5.
6) ESTC S121266 STC 10110.
7) ESTC S121267. STC 10133.
8) ESTC S847. (US California State and St Marks libraries
only) STC 10047.3.
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A most interesting sammelband of works concerning the
Church of England from the important collection of Joseph
Mendham. They form a snap shot of the concerns of the Anglican Church at one of the most critical moments in its history, dating from the middle of the reign of Elisabeth I to the
very beginning of Charles I’s reign, the period that did most
to establish the Anglican Church.

COLOURED AND ANNOTATED BY A HUMANIST
SCHEDEL, Hartmann
Liber Chronicarum

Nuremberg, Anton Koberger, 1493.
£250,000

The first work is an adaptation of STC 16505, which was an
important part of the shift in post-Reformation worship
introducing changes to the daily Book of Common Prayer,
with special forms of prayer to be said on particular days of
the week addressing the concerns of the kingdom as a whole,
with a particular emphasis on fast days. “Fasting, after all,
was a traditional Protestant response to threats to the
Reformation. It had become popular under Elizabeth as
England defined herself as a reformed nation. It had become
a propaganda tool in the 1620’s as the English battled the
Catholic Spanish and French, and again in the 1640s as parliamentarian forces mobilised against what they thought
was a popishly affected court. (See ‘a Forme of common
prayer’ etc)” Esther Mijers, David Onnekink. ‘Redefining
William III’ .

FIRST EDITION, large folio, ff (xx) 266 (v) 266-299 (i) lacking final blank. Gothic letter, up to 64 lines to page, initials
painted in red and blue and rubricated throughout. One
thousand eight hundred and nine woodcuts of various sizes,
the largest double page, from small medallion portraits to
large maps. All most elegantly hand-coloured by Johannes
Kruyshaer c1521, his and other early marginal notes (some
shaved) intermittently throughout, extensive towards end,
many place names added to city views in Kruyshaer’s hand,
his catalogue of the Abbots of his monastery on fols 269v-271
(else blank save for running titles and page numbers)
Kruyshaer’s autograph on head of t-p and acquisition note of
this ‘famous volume’ (1521) beneath, early ms page refs below
and on verso, his shield and monogram at foot. Very nasty
looking spiders added to portraits of heretics and other grave
malefactors. Another purchase record of Kruyshaer on verso
of last recording that he paid 3 gold pieces for the book uncoloured and that he himself rubricated the text and other
things and illustrated the “pictures themselves with charming
colours”, which indeed he did. In late 18th-century German
1/4 diced Russia, green watered paper boards and morocco
label. Minor repair to joints and head and tail bands.

The sixth book is also particularly interesting as it contains
the first “injunction given to the Stationer’s Company in
1559 ‘because there is grete abuse in the printers of bokes’
According to this ruling, every book had to be reviewed and
licensed by the archbishop of Canterbury, the archbishop of
York or the bishop of London. This injunction also gave the
Stationers Company the responsibility - and authority - to
inspect and control all print shops. Throughout her reign,
Elizabeth found it necessary to reiterate rules of censorship
and to impose restrictions on printers. Nonetheless enforcement was uneven. Although there are records of printers
being fined for printing without license, many books continued to be produced without them, registered at the stationers company, but not licensed by one of the required authorities. .. When a book, printer or author offended the crown
or annoyed others in power, however, these laws of censorship were enforce rigorously.” Valerie R. Hotchkiss ‘English

First edition of the earliest and ultimate coffee table book,
one of the greatest and grandest of incunabula and when
published the biggest and most elaborately illustrated book
ever produced. A traditional world history, is it largely
drawn from Italian sources such as Blondo, Forresti and
Piccolomini. There are also passages of more modern interest such as Schedel’s account of the invention of printing at
Mainz, of the proto-Reformation movements of Wycliff and
Huss and the famous voyage of Cam and Behaim (lacking
from the German translation) actually to Africa, but long
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believed to be evidence of their first discovery of the New
World. But the glory of the work lies in its sumptuous woodcut illustrations, one the greatest example of that art of any
time. They are identified in the colophon as the work of Michael Wohlgemuth and William Pleydenwurff making this
one of the very few incunables illustrated by known, named
artists. More recently a number of the splendid cuts have
been attributed to Pleydenwurff’s young disciple, Albrecht
Dürer - and they bear a remarkable resemblance to his later
illustration of the Apocalypse, making this Dürer’s first published illustration. He had probably been given the great
opportunity by the publisher, Koberger, who was his godfather.

there is reflected in his book acquisitions as well as his
mathematical and scientific studies, especially astronomy
and geometry. His connection there with the Münster humanists, and particularly Rudolf von Lingen also gave him
an historical approach to writing and literature. He always
maintained that he did not deserve his inclusion among the
obscurorum virorum (Epistolae 1515).
Cincinnius had joined Werden abbey by 1505 where he
served i.a. as librarian and archivist; he continued his studies (especially Greek) over nearly 40 years and produced
several published works, historical or religious, which evidence the influence of the Christian humanism of Erasmus.
His book acquisitions from 1520 indicate an interest in Luther but as with many of the humanists of the devotio
moderna, never an attraction. Cincinnius had an abiding
passion for learning and books. He raised the level of the
monastic school to that of the great Latin School at Emmerich and provided it and the monastery with a first class
library, making many notable acquisitions including the
collection of Gisbert Longolius. At the same time, Cincinnius
was enthusiastically building up his own splendid library
which is thought to have numbered nearly 200 volumes; 157
are known of which 153 survive (mostly at Dusseldorf University). Many are annotated and it is through both their
quantity and his attentive noting that we can get a very
rare contemporary insight into the mind of a humanist
scholar at the time of one of the major changes in the intellectual world.

Of particular topographical importance are the double page
maps; that of Europe is the earliest to appear in print, and
the world map is one of only three before 1500 to show Portuguese knowledge of the coasts of Africa, as well as the city
views which in many instances constitute the earliest pictorial representation of those places, invaluable today. About
400 copies are believed to have survived, a very small proportion of which have contemporary, or near contemporary, hand colouring.
Johannes Kruyshaer of Lippstadt (1484-1555), better known
as Joannes Cincinnius, was a Westphalian humanist, author
and scholar of some significance. Educated at the Paulinum
Gymnasium in Münster and then the University of Cologne
where he followed the “Bursenhumanisms” of the Domuschulrektor Timon Kernerer, the refined Thomism he learned
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BMC II 437. Goff S307. Fairfax Murray Ger. 394. Campbell
‘The Earliest Maps’ 1987. See Andreas Freitäger, ‘John Cincinnius of Lippstadt (ca. 1485-1555). Library and mental
world of a Westphalian humanist’, Münster 2000.
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A DRAMATIST'S COPY
SHAKESPEARE, William
Comedies, Histories and Tragedies. Published according to
the true originall copies
London, Tho Cotes, for Robert Allot, 1632.
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£275,000

SENS

Folio, pp (xx) 303 (i) 232, 419 (i). Text in double column,
prefatory matter single, Roman and Italic letter. Ionic head &
shoulders engraved portrait of Shakespeare by Martin Droeshout on t-p in unusually fine impression (the author’s best
known representation), woodcut initials and headpieces. Address “To the Reader" by Ben Jonson) inlaid on blank. Lower
outer corner of first 3 ll. slightly soiled. Wine (?) stain to
blank outer corner of next three, reappearing very occasionally in text, a few marginal tears and spots, light age yellowing,
last leaf dusty. A very good, clean, well margined copy (taller
than Pforzheimer's and the same width) in handsome late
C17 calf, spine with gilt compartments, morocco label, arms
of the 2nd Duke of Newcastle gilt stamped in central panel on
covers, joints repaired, directions to binder on rear
pastedown. (C17?) Autograph of Thomas Wright in red chalk
on fore margin of t1, autograph of Edward Filmer (1717) at
head of fly and address to reader, and of Viscount Mersey
(1938) on fly. In folding box.

Coustumes du Bailliage de Sens ancies ressorts d'iceluy,
Redigées, arestées au mois de Novembre, l'An Mil cinq cents
cinquante cinq, par Ordonnance du Roy

Paris, Gilles Richeboys, 1556.
£3,250
FIRST EDITION. 4to. 3 parts in 1 vol. pp. (xii) 95 (i) pp. 174
(ii) 70 (ii). Roman and Italic letter. Large woodcut printer’s
device on t-p, and verso of last leaf of first part, fine large
historiated woodcut initials and headpieces, early acquisition
note in blank outer margin of title “Cet present livre est a moy
fait a bourbonne le 14 Septembre 1586, Claude Lebon?, Bourbonne”, another “A Lennot Le jeune a Fouqueure, pralicier
1717 cl du Roy, et la Mairie du fouqueure 1725” on
pastedown. Light age yellowing and water-staining in places,
minor marginal spotting in places, tiny single worm hole in
first few leaves, occasional marginal thumb mark. A well
margined, entirely unsophisticated copy, in contemporary
limp vellum, remains of ties.

A handsome and important copy of the 2nd folio edition of
Shakespeare’s plays in the first variant issue and the second
authoritative version of the Shakespearian canon. Published
16 years after the authors death it differs very significantly
from the quartos and is largely reproduced from the first fol.
(1623). It is from this version of the text that all modern versions derive. Were one asked to nominate the two most important works in the English language, culturally, historically and linguistically the Shakespeare folio and the King
James Bible would be the obvious choices. As Printing and
the Mind of Man 122 (on the first folio) puts it “the magic of
Shakespeare’s poetry is potent only in his own tongue; but
the great theatrical scenes, the great dramatic figures are
universal. Hamlet’s doubts, the doomed love of Romeo and
Juliet, Brutus’ dilemma, the Falstaffian image, the characters of Iago, Petruchio and Lady Macbeth are part of the
fabric of western (and not only western) civilisation….they
are more real to us than the history books.”

Rare first edition of the reformed “Coutumes” of the ancient
town of Sens and its region, edited by Christophe de Thou,
Christophe Harlay and Barthelemy Faye by order of the
King; the third book printed in Sens and the first by this
printer. It is particularly rare ‘The Repertoire bibliographique des livres imprimes en France au Seizieme
Siecle” locates two complete copies only, one printed on vellum at the British library and the other at the Bibliotheque
Municipal of Sens. (another is now at Berkeley). The work is
of great interest for the modernizing and systematizing of
the medieval feudal “Coustumes” of Sens.
It is divided into three parts; the first the final revision of the
“Coutumes” created by the three magistrates. The second is
the “Proces Verbal” a detailed, authenticated account of the
proceedings in the exercise of the revision of the Coutumes,
including a list of all the “Prelats, Abbes, Chapitres, Colleges
&Persones Ecclesiastiques, Ducs, Comtes, Barons, Chastelains & Seigneurs Iusticers, Les Officiers du Roy, Advocats,
Procureurs, Bourgeois” whom the work would concern,
providing a form of census. The third is a printing of the
ancient unrevised Coustumes. It is most interesting not only
in revealing the changes it makes to the quasi feudal
‘Coustumes’, but for providing a detailed account of why
and how those changes were made. Christophe de Thou
(1508–1582) was an eminent French advocate, and the First
President of the Parliament of Paris in 1554. He served as
chancellor to the Duke of Anjou and was an advisor successively to Henry II, Charles IX, and Henry III. His son,
Jacques Auguste de Thou was the noted French historian
and book collector. An entirely original copy of this rare and
attractively printed work.

This edition is also notable as containing the first appearance in print of any work of John Milton’s - his prophetic 16
line epitaph on the author that his great lasting monument
will “not a starre-y pointing pyramid" but his "unvalued
book".
A very nice association copy. Filmer was a playwright and
author whose tragedy “The Unnatural Brother” was first
performed at the theatre in Little Lincoln’s Inn Fields, a
place well known to Shakespeare, whom Filmer much admired. When Collier attacked the English stage (including
Shakespeare) in print, Filmer defended both in a sensible
and well written treatise entitled “The Defence of Plays or
the Stage Vindicated” (1707) to which Collier was compelled
to reply. It was one of the first significant literary controversies immortalised in print.

BM STC Fr. C16th p. 399. Répertoire bibliographique des
livres imprimes en France au Seizième Siècle. Vol 6 p. 73.
Van Praet II 163. Brunet II 163.

Henry Clinton 2nd Duke of Newcastle (1720-1744) was one
of the great Whig magnates of his day. Though he played no
direct part in politics his huge influence in so many parlia89
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mentary constituencies meant his political support could not
be ignored. For his cousin Sir Henry Clinton he procured the
ill fated command of the British forces in North America
during the Revolution. At Clumber in Nottinghamshire he
created one of the most beautiful parks in England. The
house there was demolished in 1938 and the present volume
sold from the splendid library the previous year along with
a great Audubon “America” and the Lamoignan Hours. Viscount Mersey formed a remarkable collection of important
early books during the mid c.20. Every volume was chosen
with care and he recognised the importance of original condition with appropriate binding long before that became
common.

could eliminate the need for coppice-woods altogether.
Standish claimed some Royal encouragement and won a
laudatory preface from poet and engraver Henry Peacham;
but his plans, like so many projects of the time, soon lapsed
into obscurity. What however marks out Church and
Standish is their intent: they did not speak of ‘improvement’
but ‘profit’, but the core of their argument was directed towards the increase of output through better practice. Increased revenue was thus incidental to countering the scarcity of an essential resource. Standish was one of the first to
differentiate himself from a slow drip of handbooks for very
specific crafts, such as beekeeping, tree-grafting or seedsetting, by projecting a grander project of national renewal.” Richard W. Hoyl ‘Custom, Improvement and the Landscape in Early Modern Britain’.

STC 22274 a. Pforzheimer III 906. PMM 122 (1st). Greg III
pp1113-1116. Todd vol V (1952) pp. 81-108.

John Stuart, 3rd Earl of Bute (1713 – 1792), styled Lord
Mount Stuart before 1723, was a Scottish nobleman who
served as Prime Minister of Great Britain (1762–1763) under George III, and was arguably the last important
‘favourite’ in British politics. a very rare and important
work with appropriate provenance.
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A PRIME MINISTER'S COPY

STC 23201. ESTC S110882. Fussell p.33; Goldsmiths’ 401;
Henrey 351.

STANDISH, Arthur
The commons complaint. Wherein is contained tvvo speciall
grieuances
London, William Stansby, 1611.
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£4,950

STANIHURST, Richard

4to. pp. [x], 34. A-E⁴ F². Roman letter, some Italic. folding
woodcut, ‘The Figure of the Plot’ a fowl-house, and large folding woodcut imprimatur leaf with woodcut of the Royal arms
at head and large woodcut initial. Woodcut and typographical
head-pieces and ornaments, floriated woodcut initials, C18th
engraved armorial bookplate on verso of title of John, Earl of
Bute. Light age yellowing, some light water-staining, t-p a
little dust soiled at head, cut close at head, very occasionally
just touching headline. A good copy in modern three-quarter
speckled calf over marbled boards.

De Rebus in Hibernia Gestis, libri quattor
Antwerp, Christopher Plantin, 1584.
£2,850
FIRST EDITION, 4to, pp (ii) 3-264 (viii). Roman letter, some
Italic, woodcut initials, printer’s device on title page, very
occasional marginal pencil and ink placemarks, C19 Nordkirchen Library bookplate on pastedown, small wormhole to
very edge of t-p (no loss of text), slight marginal water staining in final gathering, a very good clean well-margined copy,
in handsome C17 mottled calf, gilt-ruled, small abrasion to
lower cover, remains of ties, rebacked, edges speckled red
and blue.

Very rare second edition of this important work, a rare variant published with a folding imprimatur leaf, not found in
the British Library. “Arthur Standish reflected the general
concern at the increasing shortage of timber in The Commons Complaint which contained two special grievances, as
noted in the subtitles: ‘the first, general destruction and
waste of woods in this Kingdom with a remedy for the same:
also how to plant wood according to the nature of every
soile’ The second concerned ‘the extreme dearth of victuals’
and was to be remedied by planting fruit trees, breeding
more poultry, and destroying vermin.” Peter McDonald, J.
P. Lassoie. ‘The Literature of Forestry and Agroforestry.’

FIRST EDITION of Stanihurst’s interesting and controversial history of Ireland. Opening with a dedicatory epistle to
his brother-in-law, Patrick Plunkett, Baron Dunsany, Stanihurst, writing in Latin, gives a detailed description of Ireland’s geographical and ethnological features; one of his
aims, he tells Plunkett, is to dispel Ireland’s obscurity and
raise continental awareness of the country. The next three
chapters narrate the Normans’ invasion of Ireland in 1169
(in support of Diarmait Mac Murchada, the ousted King of
Leinster) and their subsequent settlement there, with extended descriptions of the arrival of Richard of Clare, Earl de
Pembroke, known as Strongbow. The account ends at the
beginning of the 13th century and the accession of King
John.

“Church’s contemporary was Arthur Standish, about whom
we know next to nothing. He may have been involved in
some way in the Crown surveys, given that in 1611 he wrote
that he had been traversing the country investigating the
themes on which he would publish for the previous four
years. In a series of texts (or more correctly, one gradually
expanded text), Standish provided a schema for enhancing
the national wood yields such that ‘the whole Kingdom hereby may be preserved from the ruine that is greatly feared.’
His Work differed from Church’s in that it provided rather
less detail on arboriculture, but a rather grander scheme for
increasing output that would benefit the entire economy,
freeing up land and resources for alternative uses, and
through which the careful setting of pollards and hedgerows

One of Stanihurst’s main sources was the 12th-century
Welsh historian Giraldus Cambrensis, and the work ends
with an annotated appendix of extracts from his Expugnatio
Hibernica, from which Stanihurst’s numerous errors, pointed out by later editors, are believed to have derived. Stanihurst positions himself as a descendant of the Norman Irish
settlers, rather than a ‘true’ Celtic Irishman, and is credited
90
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with coining the term ‘AngloIrish’. He was later criticised
for his ‘want of sympathy
with the native Irish and his
prejudiced
misrepresentations’ and his ignorance of
the Irish language (DNB).

spine; contemporary marginalia in neat humanist hand,
occasionally referring to Stöffler’s Kalendarium.
An expanded and beautiful
edition of the almanac by
Johannes Stöffler. As with all
books of this kind, it had a
wide circulation, but complete copies are rare and
sought after. The volume
provides the positions of
stars at regular intervals of
date and time, through detailed tables of value. It includes five introductive treatises on astronomic rules and
phenomena, along with the
celestial calculations from
1551 up to 1555, all by Pietro
Pitati.

Born in Dublin in 1547, the
son of the Recorder of Dublin
and Speaker of the Irish Parliament, Stanihurst went to
Kilkenny Grammar School
and thence to University
College Oxford and both Furnivall’s Inn and Lincoln’s
Inn. His tutor at Oxford was
Edmund Campion, the Jesuit
martyr, and Stanihurst accompanied him on research
trips for Campion’s own history of Ireland. Raphael Holinshed even asked Stanihurst
to finish the Irish chapter of
his Chronicles. Due to political unrest and his association with Campion, Stanihurst was arrested and imprisoned in 1580.

Stöffler (1452-1531) was a
German
mathematician,
astronomer and priest. He
invented some astronomical
instruments and taught at
the University of Tübingen.
Embracing the timespan
1499-1551, his celestial calculations continued those by
Regiomontanus (1436-1476)
and exerted a paramount
influence over contemporary
astronomical and astrological knowledge.

On release, he fled to Leiden,
known for relative religious
tolerance, where he published an innovative - and
widely mocked - translation
of the Aeneid, attempting to
preserve Virgil’s original
hexameter scansion. He also
worked as an alchemist and
advisor in Spain, under Philip II, but never returned to 89
Britain, dying in Brussels in
1618.

The sixteenth-century Italian
scholar Pietro Pitati was a
professor of astronomy in
Verona. The book is dedicated to the city bishop and
prominent cardinal Gian Matteo Giberti. Pitati’s ephemerides published in Venice in 1542 are regarded as the earliest
Italian publication of this genre. He kept publishing his calculation up to the year 1562. In his Compendium super annua solaris (1560), he put forward for the first time the idea
of omitting the Julian leap day in three out of four centennial years, so to keep the calendar in line with the solar year.
Rare.

BM STC C16 Dutch p. 192. Voet. V 2228A “The work was
actually printed at Leiden, but a number of copies received a
title page with Plantin’s Antwerp Imprint.”. Shaaber S 292.
Adams S 1633. Brunet V 508. “livre peu commun, et qui est
recherché en Angleterre.”

Adams, S 1896; Houzeau & Lancaster, 14471. Not in BM STC
It., Brunet, Graesse, Ricciardi or Honeyman.
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STÖFFLER, Johannes and PITATI, Pietro
Ephemeridum reliquiae ... superadditae novis
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Tübingen, Ulrich Morhard, 1548.

TAGLIACOZZI, Gaspare

£4,850

De curtorum chirurgia per insitionem

4to, ff. [4], 78, [182]. Roman letter, little italic; historiated
initials, xylographic portrait of the author aged 79 on *ivv;
fine astronomical maps throughout and detailed tables comprising more than half of volume; occasional light damp stain
in upper margins, small repair to f. 48 affecting 4 numerals;
margins of ff. 44 and 45 folded as slightly larger. A very good
copy in 1/2 calf, marbled boards, about 1900; title gilt on

Venice, Gaspare Bindoni the Younger, 1597.
£39,500
FIRST EDITION. Folio, pp. [32], 94, [2], 95, [1], 47, [33].
Roman letter, some Italic; decorated initials and tail-pieces;
additional engraved architectural title (with its conjugate
92
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blank) incorporating arms of Vincenzo Gonzaga, Duke of
Mantua, and standing Hippocrates and Galen; black-and-red
printed title, large printer’s device on both; 22 full-page
woodcut illustrations throughout, two smaller of surgical instruments and procedures on f. 257; additional title trimmed
at foot and loosening in gutter, oil splash to upper corner of
first three numbered pages, two leaves browned, tiny wormhole to upper gutter of last three. A good copy in contemporary plain vellum, contemporary inked title to lower edge; two
minor stains and spine repairs; early ink initials ‘H.H.M.B.C.’
on both titles, contemporary ex libris on title verso ‘Jacobi
Alexandri Nardi ad ipsius usu’.

The well-known twenty-two plates depict surgical instruments and document every step of the process of rhinoplasty. Following the operation, the patient was immobilised in a
complex vest devised by Tagliacozzi himself, waiting for the
complete adherence of the graft to his nose. The process was
supposed to take from two to three weeks. Tagliacozzi was
aware of some aesthetic imperfection of the result, but was
more concerned with the relieving benefits he wished to give
to his patients’ mind and spirit. His fame as ‘the first plastic
surgeon’ was so wide that several Italian noblemen sought
his service. Among them, the Duke of Mantua Vincenzo Gonzaga, to whom De curtorum chirurgia is dedicated.

Most complete issue of the first edition of this curious medical work, devoted entirely to plastic surgery and providing
the first instruction for reconstructing nose, lips and ears.
Gaspare Tagliacozzi (1545-1599) was a pioneering Italian
physician and pupil of Girolamo Cardano, Ulisse Aldrovandi
and Giulio Cesare Avanzi. Upon his graduation, he was appointed lecturer of surgery at the University of Bologna;
later, he became one of the most acclaimed professors of the
athenaeum, demonstrating his techniques of dissection on
recently-dead bodies. A pious man, he was charged by the
cardinals’ Congregation over the Index of Forbidden Books
with the emendation of the works of the Lutheran botanist
Leonhardt Fuchs. In Bologna, he also offered his service to
the hospital of the Brotherhood of the Death; this local religious fellowship engaged with comforting the prisoners condemned to die. Through this privileged channel, Tagliacozzi
had always plenty of corpses for his anatomical and surgical
studies.

BM STC It., 655; Adams, T59; Durling, 4310; Heirs of Hippocrates, 236; Wellcome, 6210; Garrison & Morton, 5734;
Norman, 2048; Osler, 4079.
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TAGLIENTE, Giovannantonio

Lo presente libro insegna la vera arte delo excellente scrivere
Venice, Francesco Rampazetto, 1554.
£4,750
4to., ff [xxviii], A-O1, [A-O1]. Italic letter, three large woodcut
initials, one white on black, most of the book comprises 33
woodcut representations of the different kinds of handwriting
used in C16 Italy (including Arabic and Hebrew), 9 pages
white on black, one full-page illustration of various pieces of
calligraphic equipment, full-page woodcut of an astronomer
on final leaf, armorial book plate of James Mitchel on fly,

De curtorum chirurgia was Tagliacozzi’s most renowned
achievement. In the work, he improved and described for the
first time the so-called metodo italiano, a technique of facial
reconstruction via a skin graft taken from the left forearm.
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early
autograph
of
‘Hannibal Bazani’ at foot of
one leaf. Light even age
yellowing, t-p a little dusty,
mostly marginal finger
marks and little spots in
places, a very good, clean
copy in eighteenth century
marbled paper wraps. In
slipcase.

lin Staatsbibliothek.
This edition not in BM STC
It., Essling or Mortimer C16
It. A.S. Osley 'Luminario',
chapter III. Sander (earlier
editions only). Brunet (other
editions) V 643. ‘On recherche encore aujourd’hui cet
ouvrage’.

Rare edition of the first
popular calligraphic manual, first published in 1524,
of which this is an almost
exact reprint. It was hugely
successful, published at
least thirty times in the
C16, and is considered the
most influential early work
of the genre.

94
CONTEMPORARY ENGLISH ANNOTATIONS AND
BINDING
TRITHEMIUS,
Johannes (with) BASIL THE
GREAT

Its precursor, by Sigismondo Fanti, was a dry and
scholarly work with modest illustrations of a geometrical nature and a great
deal of text. Tagliente's
approach was the opposite.
“We leave the scholars
study for the jostle of the
market place. We catch a
flavour of life as it was in
Venice…the
commercial
thrust of her citizens, the
undertones of Byzantium,
the Levant, and the North” 93
A.S. Osley 'Luminario'. His
book is immediately distinguished by its large, dramatic illustrations of a host of different alphabets and elaborate writing styles, bordering on
the theatrical, including an Arabic alphabet, a large Hebrew
alphabet, and a Chaldean alphabet ‘such as the Jews used in
the times of Moses’. In a cosmopolitan city like Venice this
was not merely intended to show off the author’s virtuosity.

Catalogus scriptorum ecclesiasticorum. (with) De Spiritu Sancto
Cologne and Basel, Peter
Quentel,
Froben
and
Episcopius, 1531.
£4,750
4to, two works in one: 1) ff.
[8], CLXXXIIII; 2) pp. [12],
130, [2]. Roman letter, little
Greek and Gothic; historiated initials, large printer’s
device on the second title
and final leaf, large woodcut
initial depicting Xanthippe
pouring water on Socrates at 2A2r; light stain to upper corner
on the first three and last two gatherings, margins occasionally yellowed; rust spot at CIIIIr. A very good copy in beautiful
English contemporary calf, thick-wooden boards neatly
tooled in blind, triple fillet, three panels with Renaissance
ornaments and foliage (Oldham, Blind-stamped Bindings,
nos 648, 896, use by F.I. binder in London between 15381551); morocco label on spine; one original clasp and remains
of other; skilfully rebacked and spine remounted; little loss
and tiny nail holes possibly from lost plaquette on rear; title
inscribed in an early English sixteenth-century hand with the
motto ‘Fare fac’ and a reference to Erasmus; additions in the
same hand in Latin and English to the first work; extensive
Greek glosses in an elegant contemporary hand in the second; contemporary annotations in English hand on rear endpaper; title inscribed horizontally and vertically (later and
earlier) on front edge.

Although it does contain simple instruction on the principles
of proportion it was not designed just for other professional
scribes but the world at large. Tagliente was fascinated with
every imaginable form of calligraphy - chancery, diplomatic, mercantile, bollatic, Gothic, bastard, rotunda etc. “In an
application for a privilege to protect this ...book he pleaded
‘I have invented … a new way of printing every kind of letter
that can be made by the living hand: not printing in the usual way but a new method never before used in Venice or in
her territory’. This ‘new method’ ..can hardly be other than
the printing of engraved plates of cursive handwriting”. A.S.
Osley 'Luminario'. Tagliente’s concluding section, printed in
the Italic he designed himself, is about the teaching of handwriting, giving five principal rules on how to cut a quill,
hold a pen, move the pen, the size and shape of the letters
and how to join them. A much used practical work, copies of
any edition in good condition are scarce. This is an excellent
copy splendidly printed, a major influence in the history of
lettering and calligraphy. It is also an extremely rare edition; OPAC records none in Italian Libraries, and we have
only located two copies, one at the V&A, the other at the Ber-

1) Third enlarged edition of this bio-bibliography of Christian writers, ranging from the first centuries to early modern times, which first appeared in Basel in 1494. Johannes
Trithemius (1462-1516) was a German Benedictine, abbot of
Sponheim and Renaissance scholar. He exerted considerable
influence over his contemporaries as a lexicographer, chronicler and occultist. He composed the first books on cryptography and Cornelius Agrippa and Paracelsus were among
his students. He also wrote extensively on monastic life and
94
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drew up several compilations, such as those on
German famous men
and eminent Benedictines. His catalogue of
ecclesiastical
writers
was completed in 1492.
Trithemius relied on a
vast amount of ancient
and medieval sources.
The book was sought
after by scholars as a
reliable reference work
and guide to forming a
learned library. It covers a much wider
range than is often
thought. The recorded
authors were all clerics,
as most scholars were,
but their subject matter
extends over all human
learning. This copy
bears remarkable annotations by an early English hand. The motto
‘Fare fac’ points towards
a member of the Fairfax
family of Denton, possibly Edward, who died in
1635, or Charles (15971673). Both were students of antiquities and
sons of first Lord Fairfax. The annotator dwelt
in particular on English
authors’ profiles, such as
Bede, William of Ockham and Stephen Langton, Archbishop
of Canterbury.
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ULSTADT, Philipp
Coelum philosophorum
seu De secretis naturae
Strasbourg,
Ioannis
Grienynger, 1528.
£7,850
Folio ff. LXIIII. A-I⁶,
K⁴, L⁶. The second variant. Roman letter. Title
page with alchemical
woodcut of the sun and
distillation glasses, a
further 61 woodcuts,
three of which full page,
charming woodcut initials
incorporating
mathematical
instruments and diagrams,
some capital spaces with
guide letters. Very light
age yellowing, t-p fractionally dusty, very rare
mark or spot, small hole
repaired on last leaf in
blank margin well away
from text. A fine copy,
crisp and clean with
good margins, in excellent speckled tan calf
over boards by Riviére,
circa 1900, covers bor94 dered with triple gilt
rule, spine with gilt
ruled raised bands,
compartments richly gilt with sunflowers gilt at centres, black
morocco labels gilt, edges with double gilt rule, inner dentelles gilt, a.e.g.

2) FIRST LATIN EDITION of this authoritative theological
treatise on the Holy Spirit. The Greek original had been published two months earlier (March 1532) by Froben and
Episcopus, as part of the works of Basil the Great collected
by Erasmus. The eldest of the so-called Cappadocian Fathers, Basil (c.330-379) is one of the most influential theologians of Christianity. Although he longed for an ascetic and
contemplative life, he was an active bishop in Cesarea and
took part in the fight against the heretical Eastern movements, such as Arianism. He left several letters, homilies,
monastic rules and theological writings, which are highly
regarded by different Christian Churches. His treatise on the
Holy Spirit represented his major contribution to the understanding of the Trinitarian nature of God, a debated topic
before and after the Council of Nicea (325). As the greatest
humanist of his times, Erasmus was not only concerned with
providing polished editions of classical authors. He also recovered from darkness the writings of many Church Fathers, going back to the sources of Christian faith. In this
copy, some of Erasmus’s linguistic choices were annotated
by an elegant and very knowledgeable hand, quoting the
original Greek text in the margins.

Exceptionally rare second edition, second issue, of this beautifully illustrated work on alchemy and distillation, "a
standard authority on the preparation and use of distillates
for nearly a century" (DSB). The work is also important for
its description of recipes for spiced wines, claret, hypocras,
etc., and describes the preparation of (aqua vitae) or eau de
vie. “Un traité des plus completes de l’art de la distillation”
Oberlé. Ulstadt was a physician and professor at Nuremeberg who taught medicine at Fribourg, whose work was
closely connected with H. Brunschwig (particularly in his
innovative use of glass apparatus) and further influenced by
John of Rupecissa, Raymond Lull, Arnald of Villanova and
Albertus Magnus. The work was immensely popular and
reprinted often; its influence is partially explained by the
clarity of his explanations combined with his use of numerous woodcut illustrations. It is one of the most important
early books on the chemicals that can be prepared in more
or less pure form by the process of distillation, and contains
additional comments on their medicinal uses. “The lucidity
of his technical directions was a major reason for the influence exerted by Ulstadt. His discussion of apparatus and
manipulative procedures afforded the sixteenth-century
investigator an accurate summary of the best distilling theory then available" (DSB). Despite his use of alchemical ter-

1) BM STC Ger., 870; Adams, T 966; Besterman, p. 2940.
2) Not in BM STC. Ger.; Adams, B 356.
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£8,750
8vo. pp (xiv) 415 (i), lacking prelim blank. Italic letter, printer’s device on t-p and verso of last (latter part coloured) various woodcut ornaments (one fully coloured) , blank outer
corner of one prelim strengthened, ‘Bruges 1735’ beside first
(Papal) costume portrait, and partly erased in margin of tp.
Four hundred and fifteen nearly full page costume woodcuts
all in striking contemp. colouring, expertly painted with no
bleed-through. A very good clean copy in contemp. calf, spine
richly gilt, morocco label, edges speckled red.
Remarkable copy of the third edition of this the most influential costume book of it’s day, and the first edition to ascribe the illustrations to ‘the great Titian’. Vecellio (15211621) painter and engraver, in fact was related to Titian and
was probably his assistant, he accompanied him to Augsburg in 1598. The cuts were the work of Christopher
Chreiger, an artist from Nuremberg who worked at Venice
in the second part of the C16. Both he and Vecellio illustrated
a number of important books. In this edition the first 190
illustrations are dedicated to Italy, the next 104 to other
places in Europe from Lithuania to London, then 51 from
Turkey, Greece and the Balkans, 22 from Africa, 35 from
Asia including China and Japan, 13 from the Americas including Florida and Virginia. The costumes range from the
richly beautiful to the homely to the exotic; many of the
more far flung were partially derived from other works such
as those of Nicolay and de Coeck on the Turks but Vecellio’s
illustrations in turn influenced generations in their mental
picture of their far away contemporaries, and still do today.
The work is handsome in black and white but richly painted
in a full range of deep watercolours with beautifully enhanced details it becomes an artist’s gorgeous survey of the
history of the fashions of the world.

96
minology, Ulstadt had clearly moved beyond medieval alchemical traditions in providing concise and rational accounts of the preparation of distilled remedies, intended for
apothecaries, surgeons, and medical doctors, and by emphasising the medical efficacy of chemical distillates,. He
devotes several chapters to potable gold and how it is made
(by dissolving gold leaf) and also describes refining gold by
cementation. The work went through more than twenty editions, and was translated into German and French. Newton
owned two copies of it. This second edition is particularly
rare, (all early editions are rare) with no copies recorded at
auction in recent decades. A very handsome copy of this
beautifully illustrated and important alchemical work.

Lipperheide 23. Colas 2978. Salin 98732. Brunet V1104.
Vinet Bibl. méthodique des beaux arts p266 et seq.
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VEGA, Feliciano de
Relectionum canonicarum in secundum decretalium librum
Lima, Jerónimo de Contreras, 1633.
£4,250

BM STC Ger. C16th p. 879. Not in Adams. Thorndike V, 5412, 602, 621. Bibl. Magica, 1191. Brunet V, 1008. Duveen, 591.
Ferguson, II, 482-3. Caillet, 10914. “contenant les véritables
principes de la philosophie hermétique - Très recomm9andé
aux adeptes par Lenglet-Dufresnoy.” Oberlé. Les Fastes de
Baccus et de Comus. 1062 (1544 edition).

FIRST EDITION. Folio, pp. [24], 659, [129]. Roman and Italic letter, double column; large Spanish Imperial arms on title;
ink stain and slight worming to upper gutter in first half, nick
at lower corner at pp. 429-466 and 553-561, couple of
browned ll. A good clean copy in contemporary limp vellum,
contemporary title inscribed on spine; slightly soiled, chipped
lower outer corner; occasional contemporary underlining,
maniculae and marginalia in the same hand as contemporary
ms on last leaf ‘Don Senor fel.‘.
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An extremely rare first edition issued in the Spanish Viceroyalty of Peru. It offers a detailed commentary on the challenging passages in the second book of decretals of the Corpus Iuris Canonici for the benefit of the lawyers of the New
World. Feliciano de Vega y Padilla (1580-1640) was a prominent canonist and inquisitor in the Spanish Americas.
Graduating in canon law, he taught at the University of S.
March in Lima, where he also established the lectureship of

BEAUTIFULLY COLOURED
VECELLIO, Cesare
Habiti antichi overo raccolta di figure dal Gran Titiano
Venice, Combi and La Noù, 1664.
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95
Moral Theology. He was elected dean three times and later
became bishop of Popayán and archbishop of Mexico. The beginning of the book illustrates Vega’s leading role in Peruvian
cultural life, comprising several encomia and poems addressed

to him by other professors and clergymen. The work is addressed to scholars, judges and lawyers and includes all the
exemptions and special pronouncements for the Peruvian Viceroyalty and the Mexican archdiocese granted by the pope or
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the Spanish kings. The detailed final index, spanning over a
hundred pages, illustrates very well the broad focus of the
work.

respectively the universities of Cambridge and Oxford, hold
between them an optic glass or touchstone (Madan, Early
Oxford Press, pp. 160–161). Richard Farmer, in his Essay on
the Learning of Shakespeare, credited 'T. Wombwell' with
the authorship of Walkington's treatise on the 'Optick
Glasse,' and referred to a passage .. by way of illustrating
Shylock's remarks on irrational antipathies (Merchant of
Venice, iv.i.49).” DNB.

Only one copy in the US out of the three recorded. Not in JFB
or Sabin. Medina, Lima, 167; Palau, 354666.

During Shakespeare’s time, people believed that the “Four
Humors” affected not only our physical health, but also our
personalities and mental well-being; the theory was developed in ancient Greece and Rome and influenced European
medicine until at least the 18th century. The four humours
were blood, phlegm, black bile, and yellow bile. These were
in balance in a healthy person. Slight imbalances, favouring
a specific humour, were thought to result in specific personality types. Greater imbalances were thought to lead to illness. Each humour was associated with specific a element,
season, age, quality, personality type, and Zodiac symbols.
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WALKINGTON, Thomas
The optick glasse of humors or The touchstone of a golden
temperature, or the Philosophers stone to make a golden
temper
Oxford, William Turner, 1631.
£5,750
8vo. pp. [xxvi], 168, [ii]. -2 [par.]⁸ A-K⁸ L⁸. last blank. Roman letter with some Greek and Italic. Engraved frontispiece
of astrological chart, views of Oxford and Cambridge above,
engraved title with figures of two graduates in cap and gown,
representing respectively the universities of Cambridge and
Oxford, holding between them an optic glass or touchstone,
small woodcut initials, typographical headpieces, Selbourne
library stamp on blank margin of page 51. Age yellowing, a
little dust soiling to first and last few leaves, the odd marginal
mark or spot. A very good copy in slightly later calf, raised
bands, head a little chipped.

The “glasse” in the title is a mirror. The reader is promised
greater self-knowledge through understanding the role of
the four bodily humours in determining individual human
behaviours and overall disposition. For readers of Walkington’s text, “temperament” (what we would call personality)
was literally a matter of temperature—the result of the action of cold, hot, wet, and dry in governing behaviour.
“Walkington distilled .. where Burton gathered. From him
we get essentials. Through his Optic glass he saw the whole
man, a composite of those he knew at Cambridge and at
Lincoln, in life and books. Through that same glass we may
not see all but certainly many quintessential aspects of his
age…” Charles Mullet. ‘Thomas Walkington and his ‘Optick
Glasse’”.

Rare second edition of this important and most influential
work on the ‘Humours’, a precursor to Burton’s Anatomie of
Melancholy.
“Walkington was a native of Lincoln. He was educated at
Cambridge. He was elected to a fellowship at St. John's College, 1603. He was incorporated B.D. of Oxford on 1611, and
D.D. of Cambridge in 1613.
..Walkington
98
was author of a
book that anticipated
Robert
Burton's Anatomy of Melancholy. It was
entitled 'The Optick Glasse of
Humors,….' An
undated edition,
which cannot be
dated
earlier
than 1631, was
printed by W
[illiam] T[urner]
at Oxford. This
issue, which has
the same dedication as its predecessor, has an
elaborately engraved title-page
on steel, in which
two graduates in
cap and gown,
representing

There are very interesting sections on tobacco and its effects
on the humours and on health generally. A god copy of this
rare and most interesting work.
“Dr. Farmer in his
work on the learning
of Shakespeare observes ‘In the Merchant of Venice, the
Jew, as an apology
for his cruelty, rehearses many sympathies and antipathies for which no
reason can be rendered. The incident is
to be met with in the
Optick Glasse 0f Humours” Lowndes.
STC 24968. ESTC
S119410. Madan, I, p.
160-1. Lowndes 2814.
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